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Beryn

Juceprariiiina po6oTa NpUCBAYEHA JOCTIKEHHIO 3HAUEHHS CJIOBA B3araji Ta
1HBApIaHTHOTO 3HAYEHHS 30KpeMa y MeXaX CEMaHTHUYHOIO MOJsi MPUKMETHHUKIB
TEeMIIepaTypHOI O3HAKHU.

AKTYaJIbHICTh TEMH 3yMOBJICHA CKJIQIHICTIO OCHIDKEHHS MPOoOIeMu
3HAQYCHHS CJIOBA, BIJACYTHICTIO €IWHOI HaJIMHOI Teopii 1 METoa0Jorii Horo
BUBYCHHS, a TaKOX PO3ODKHOCTSAMHU Yy BH3HAYEHHI CEMAaHTUYHOTO CTaTyCy
MPUKMETHHKA.

O3HailoMJIEeHHS 3 TEOPETUYHOIO JIITEPaTypOlO Jla€ MiJICTABH JJIi BUCHOBKY,
110 B OCTaHHI JECATUPIYYS BUBYECHHIO 3HAUECHHSI CJIOBA YEPE3 PHU3MY 1HBAPIaHTHOT'O
3HAYEHHS, CMHUCJIOBOI CTPYKTYpH CJIOBa, JIEKCUKO-ceMaHTU4HuX BapiaHTiB (JICB)
OpUAUIATIACh BelMKa yBara. Alle B TOJie 30py JAOCHIAHUKIB HE MOTPaIlIsIH
AHTJIINCBKI TMPUKMETHUKH CEMAaHTUYHOTO Tojds TemmeparypHoi o3Haku. Ille
HEJ0CTaTHBO PO3pOOJICHI MPUHIIUIK OpraHizaiii JEeKCUKU Ta METOJIU i BUBYCHHS.
JlocmipkeHHsT  PI3HUX  JIGKCMKO-CEMAaHTUYHMX [Py, CUHTarMaTHYHUX 1
napagurMaTHYHUX BJIACTUBOCTEM 1X eJeMeHTIB €, Oe3yMOBHO, IUTIHUMHU.
AKTYyaJIbHICTh TaKOTO JOCIHIDKCHHS BHWIUIMBAE 3 MOTPEOM YITKIIIOTO aHami3y
CUCTEMHOT OpraHizailii y Mekax CHHOHIMIYHUX PSAJIIB MPUKMETHUKIB TEMIEPATYPHOL
O3HAKH SIK OJTHOTO 3 YIPYHOBaHb JEKCUYHOTO CKJIaay aHTJIIMChKOT MOBH.

3B’s130k po0OTHM 3 HAYKOBMMH TeMaMmHu. Jluceprailisi BUKOHaHA B MexXax
JEepKOI0JKETHOT HAayKOBOI TeMH MIHICTEpCTBA OCBITH 1 HayKu YKpaiHU (TeMy
3arBepauia Buena Paga JIbBiBChbKOTO yHIBepcuTeTy iMeHi IBana ®paHka, MpOTOKOI
Ne 2/5 Big 28 tpaBusa 1997 poky. Tema yrouneHa Ha Bueniii Pani yHiBepcurery,
npotokoa Ne 21/12 Bix 27 rpyanst 2000 poky).

006’exkTOM JOCTIPKEHHSI € aHTJIHCHhKI MPUKMETHUKH arctic, freezing, frigid,
icy, cold, chill, cool, lukewarm, tepid, warm, hot, torrid, siki yTBOpIOIOTH SIPO
CEMaHTUYHOTO TIOJII TPUKMETHHKIB TEMIIEPATypHOiI O3HAKM Ta JOMIHAHTAMH

cold-warm.



IIpeaMeToM JOCHIKEHHS € XapaKTePUCTUKA CEMAaHTHYHOTO CTaTyCy
NPUKMETHHKA, 1HBAapiaHTHI 3HAYE€HHS Ta THUIOBI CMHCIM TNPUKMETHUKIB
TEeMIIepaTypHOI O3HAKHU.

Marepiasiom nocnimxkeHHss Oylo BXXKHMBaHHA NTPUKMETHHKIB Yy XYHOXKHIX
TBOpax aHMIINCBKUX Ta aMEpPUKAaHCHKUX aBTOPIB (CyllJIbHa BHOIpKa oO0OcCAToM
o6mu3bpko 28000 cropiHok). Ycboro y BuOipil Bim3HaueHO 4598 yXHUBaHb, 3 HUX:
arctic — 121, freezing — 231, icy — 386, frigid — 77, chill — 202, cold — 1058, cool —
736, lukewarm — 113, tepid — 61, warm — 825, hot — 709, torrid — 79. Kpim Toro,
BUKOPHUCTAaHO Matepianu Mepexi [ntepuery — 1240072 Bumaaku B)KMBaHHS.

MeTow poboTH € TEopeTUYHE 1 TMparMaTUYHE BUCBITICHHS MUTaHb
CEMaHTHU3aIlll TPUKMETHHUKIB, BUJIUICHHS CEMAaHTHUYHOTO 1HBapiaHTa 3 MPUKMETHUKIB
TEMITepaTypHOI TPYNH 1 XapaKTEPUCTHUKA THUIIOBHUX CMHCIIB JOCTIKYBAHOI TPYIH
IPUKMETHUKIB.

BignoBigHO 10 METH BU3HAUYEH] Takl 3aBAaHHA .

® aHaJl3 HampsMIB BUBYEHHS 3HAYEHHs CJIOBa, (PLIIOCOPCHKOrO acmeKTy
npo0sieMu 3HaYEHHS CJIOBa;

® pO3pI3HEHHSI 1HBAPIAHTHOTO 3HAYEHHS CJIOBA B MOBI Ta CMHCIY B
MOBJICHHI,

® BHU3HAYCHHS CEMAHTUKH IPUKMETHHKA 1 IOJBOBOrO MIAXOMy 10 ii
BUBYCHHS,

® BHJIUICHHA CEMaHTUYHOTO MOJs, HOoro sapa 1 nepudepii NpUKMETHUKIB
TEMIIEPAaTYPHOI O3HAKY;

® BUJJICHHA CTaOUIBHMX CEMAaHTUYHUX CJIEMEHTIB Y MOB1 Ta 3MIHHUX
CMUCJIIB Y MOBJICHHI,

® BCTaHOBJICHHS POJIi CEMAaHTUYHOTO 1HBapiaHTa (1OT0 CEMHOTr0 CKJIay)
B TBOPEHH1 CMUCIIIB IPUKMETHHUKIB JOCIIHKYBAHOI TPYIIH.

Sx poboua rimore3a BUCYBAETHCS MPUMYIICHHS TPO TE, IO 1HBAapilaHTHE
3HAQYEHHS MPUKMETHUKA — 1€ MWOro HEe3MIHHHWM, IHBapiaHTHUM 3MICT, SKUU
CKJIQJIAETHCS 3 KaTeropiabHUX, TUGEPEHIIIHHNX, MOTSHIIMHUX Ta TPAJAIIHHUAX CEM.

BUHUKHEHHS HOBOrO CMHUCIY NPUKMETHHUKA 3YMOBIIIOETHCS HE CHOJY4YYBaHICTIO



HOTO 3 HOBMM IMEHHHMKOM, a aKTyalli3alli€el0 HOBOi CEMH, fKa € Yy CKJIail
1HBApPI1aHTHOTO 3HAYEHHS BIAMOBIIHOTO MPUKMETHHKA.

VY nucepraiiii 3aCTOCOBYBAJIUCHh TaKi OCHOBHI METOAM JOCJTiIKEHHS: METO]I
CEMaHTUYHUX OMO3UIliH, SKUH 00’€AHYy€ METOJ KOMIOHEHTHOTO aHali3y 1 METOA
ono3uilii, Meroauka “3HaueHHs — cMuch’” (C.O.I'ypeekuit). Lls Metoauka nae 3mory
pO3MEXyBaTH I1HBapiaHTHE 3HA4YCHHS (CTAOUTbHMIA I1HBapiaHTHUN CEMaHTUYHUUN
KOMITOHEHT) 1 Pi3HI CMUCIH (3MiHHI KOMIIOHEHTH) Y B)KHBaHHI CJIOBA, SIKi TBOPSTHCS
BIJIHOCHO HE3MIHHMM 3HaueHHsAM [63, 8; 65, 5]. Takox BHKOPHUCTAHO METOIHU
MOJIbOBOTO CTPYKTYpPYBaHHS, MaTeMaTU4YHI, CTATUCTUYHI MiAPaXyHKH.

HaykoBa HOBHM3HA JOCIIKEHHS TOJIATAE Y TOMY, IO:

e BIEpIle BUAUIICHO Ta OMMCAHO 1HBapIaHTHE 3HAYEHHS (y TEPMIHAX CEM)
MIPUKMETHHKIB TEMIIEPAaTypHOI 03HAKH;

e BuBeAcHI (OpPMYyTM BHU3HAYEHHS CTYINEHS CHHOHIMIYHOCTI Ta
AHTOHIMIYHOCTI YWICHIB CEMAaHTUYHOTO MOJISl 32 CEMHHUM CKJIaJIOM iXHIX 3HAUCHb;

e yIepuie BBEJACHO TMOHATTA TrpajalliiHOi ceMu 1 BH3HAYEHO ii
(PYHKIIOHYBaHHS B YTBOPEHHI CMHCIIIB JIOCHII)KYBAaHUX MPUKMETHUKIB;

® [IPOCTEKEHO POJIb IHBAPIAaHTHOT'O 3HAYEHHS B TBOPEHHI PI3HUX CMUCIIB
y MPOIIECi BXKUBAHHS MPUKMETHUKIB.

TeoperuuHe 3HAYEHHSI JOCITIDKEHHS 3BOAWTHCS JO TOTO, IO B HBOMY
PO3KPUBAETHCSI MEXAHI3M YTBOPEHHS PI3HUX CMHCIIB MPUKMETHUKIB CEMAHTUYHOTO
MOJIsl TEMIIEPATyPHOI O3HAKH, BUIIISETHCS 1HBApIaHTHE 3HAYCHHS CJIOBA 1 HANPsIMU
fioro po3BUTKy. [lucepTarlisi € BHECKOM y PO3BUTOK TEOPil 3HAUECHHS CIIOBA, a TAKOK
y BHBYCHHS CHHOHIMIYHMX, QHTOHIMIYHMX 3B’S3KIB JICKCEM, SBHINA IOJICEMIi.
PesynbraTti moCaimKeHHS MOXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI IS PO3B’sI3aHHS aKTyaJIbHUX
mpo0JIeM ceMacionorii, TAKUX K 1HBAPIaHTHICTh, CTPYKTypa 1 CUCTeMa MOBH, MOBa 1
MOBJICHHSI, 3HAYEHHS 1 CMHUCT.

IIpakTyHa WiHHICTH POOOTH BU3HAYAETHLCS MOXJIMBICTIO 3aCTOCOBYBATH il
OCHOBHI TIOJIO’KE€HHSI 1 BHCHOBKHM Yy MpOILIECI HAaMMCAHHS KYpPCOBHMX 1 TUIUIOMHUX
pOOIT, a TaKOXK Y TEOPETUUHUX Kypcax 1 CHelKypcax 3 JEKCUKOJIOT1i, ceMacioorii,

nekcukorpadii.



Amnpobania po6oTu. 3aranpbHUN 3MICT 1 pPE3yNbTaTH IUCEPTAIIHHOTO
JOCIIDKCHHST BUKJIAJCHO Y MyOJTIKaIlisAX aBTOpa, a TAKOX Y JOMOBIIAX HA 3aXiJIHO-
perioHajbHIi HAyKOBO-METOJIWYHIM KOH(EpeHIli BUKIaJa4iB 1HO3EMHHX MOB
“JIiHrBO-IUAAKTUYHI TPOOJIEMH BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB HAa EKOHOMIYHUX
dakynbrerax” (TpaBeHb, 1997), Ha MibKHapoaHii kKoHbepeHuii “MynpTumesnia y
HaByaHHI 1Ho3emMHHX MOB” (KwuiB, uepBenr 1997). 3a Temorw aucepTarii
OIy0JIIKOBAHO 5 CTaTei.

OcCHOBHI MTOJIOKEHHS, SIKI BAHOCSITHCSI HA 3aXUCT:

1. [TppukMeTHUK HE T030aBJICHUN BIACHOI CEMAHTHUKH, B OCHOBI SIKOT
JSXKUTH Kateropis sikocTi. [IpoTe pi3Hi 3HaYEHHS! MPUKMETHHUKIB Yy CIIOBHUKOBUX
CTATTSIX 3BUYANHO OIMHUCYIOTHCS 3aJIEKHO B1Jl OMOPHOTO IMEHHHKA, 1110 (haKTUYHO
mo30aBysie WOTO CEMAaHTHYHOTO CTaTyCy SIK €JIEMEHTa JIEKCHMKO-CEMaHTHIHOL
CUCTEMHU MOBH.

2. KoxxHnii TPUKMETHUK Ma€ BJIACHE IHBaplaHTHE 3HAYCHHS, SKE
CKJIaJla€Tbcsi 3  HAOOpy ceM  (€JIEeMEHTapHMX  YacTMHOK  3HA4YCHHS):
KaTeropiaJibHUX, 1HTETpalbHUX, AUGEPEHIINHUX, TpaJaliifHUX, MOTCHIIMHUX.
[HBapiaHTHE 3HA4YeHHS BHUKOHYe (QyHKUIIO audepeHuianii 1 rpagamii Ha
MOCTIJOBHO PI3HUX OCHOBAaX CEMAHTHYHOI OIO3MINi, MOPOKYIOUN BiATOBIIHI
PI13H1 CMUCIIH.

3. CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI BIJHOIICHHS MDK HPUKMETHUKAMH
BU3HAYAIOTHCSA CTAa0lIbHUMHU 1HBapIaHTHHUMHM 3HAYEHHSMH, a HE 3MIHHUMH
cmuciam. CTyneHl CHUHOHIMIYHOCTI Ta AHTOHIMIYHOCTI MOXHA BHM3HAYUTU 3a
JOTIOMOTO010 (hOPMYIL, SIKI TPYHTYIOTHCS HA CEMHOMY CKJIa/Il 3HAY€Hb MMPUKMETHHUKIB.
AHTOHIMaM BJacTHBa CIIUIbHA KaTeropiajabHa, IHTErpajibHa CEMH, CHHOHIMAM —
KaTeropiajabHa, IHTerpaibHa, AU epeHIliiiHa, TpajalliiiHa, TOTeHIIHHA CEeMHU.

4. TOTOXXHICTh CMHCIIIB BH3HAYAETHCS CHUTHPHOI 3MIHHOIO OCHOBOIO
CEMAHTUYHOI OMO3MIi 1 TOTOXKHMMU CEMaMU CHHOHIMIYHMX MPUKMETHUKIB.
[TpoTuneKHICTH CMUCITIB BUBHAYAETHCS CIUJIBHOK) OCHOBOIO CEMaHTUYHOT OMO3HUIIIT 1

MPOTWICKHUMU AUPEPESHITITHUMU CEMaMU aHTOHIMIYHUX MMPUKMETHHKIB.



5. CeMaHTHYHE TI0JI€ TPUKMETHUKIB TEMIEPATypHOI O3HAKH — 1€
napajgurma, yTBOpeHa CHHOHIMIYHUMM psiIaMu 3 IoMiHaHTamu cold 1 warm.
CrtpykTypa aucepTailii CKIAAA€TbCs 3 MEPENTIKy YMOBHHUX MO3HAYEHb,
BCTYIY, TPHOX PO3JILIIB, 3aralbHUX BUCHOBKIB, CIIUCKY BUKOpPHUCTAaHUX Jukepern (183
mpaill yKpaiHChKHX 1 3aKOPJIOHHUX aBTOPIB) Ta JOJATKIB (25 CTOPIHOK), 10 CKIIaay
AKUX BXOJISATh CJOBHHUK, 8 Tabmuip, 2 pucyHkd. OOCAT OCHOBHOTO TEKCTY
aucepranii — 166 cTopiHoKk, 3aranbHuil 00cAT poOOTH — 215 CTOPIHOK.

Y Berymi OOIpYHTOBYETBCSI aKTYaJbHICTh TEMH, BHU3HAYAETHCS OO €KT 1
mpeaMeT JOCTIIKEeHHS, BUKJIAJAEThCsl T1MOTe3a, (POPMYITIOETHCS METa Ta 3aBJaHHS
JOCIIIJIKEHHS, MOr0 HAyKOBa HOBHU3HA, TEOPETHYHE 1 MPAKTUYHE 3HAYEHHS, a TAKOXK
M0JIaHO OIKC MaTepiaay 1 METOIIB JOCIHKSHHS.

Hepummii po3aist “CyTHICTP 3HA4Y€HHS CJOBA~ MPHUCBSIYEHO KPUTHUYHOMY
aHATI30BI OCHOBHUX HAINpsSMIB Yy PO3BUTKY BUCHHsS TMpPO 3HAYEHHS CJIOBA,
BHUCBITJICHHIO (D1JIOCO(CHKOrO acmekTy MpoOsieMH, 30KpeMa, 3B 3Ky 3HAUCHHS 3
MOHATTSAM Ta 3HAKOM, PO3KPHUTTIO CYTHOCTI 1IHBAPIaHTHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, a TAKOXK
OOI'PYHTYBAHHIO CEMAHTUYHOI'O CTaTyCy NPUKMETHHUKA.

Y apyromy po3amiiai  ‘“3HaueHHS TNPUKMETHUKIB CEMAHTUYHOTO TMOJIA
TEMIEPATYPHOI O3HAKKU~ PO3TJSAAIOTHCS MOHSATTS CEMAaHTUYHOIO MOJs, rpajarii.
BusnaueHo ckiaa cCeMaHTUYHOTO MOJIS MPUKMETHHUKIB TEMIIEPAaTypHOT 03HAKH, HOTO
anpo 1 nepudepito. [IpoaHanizoBaHO XapaKTEPUCTUKY 3HAYEHHSI IPUKMETHUKIB, SIK1
GbOopMyIOTh AIpO TOJISA, y TIYMAauyHUX CIIOBHUKAaX, BUJIJICHO 1HBApPIaHTHI 3HAYCHHS
MPUKMETHUKIB Yy TEPMIHAX €JIEMEHTAPHUX CTaOUIbHUX OJMHHMIL 3MICTY — CEM
(mudepeHitHX, TOTeHIIIMHNX, TpaJaliiHuX). 3a CEMHUM CKJIaJIOM 1HBapiaHTHOTO
3HAYCHHS KOKHOTO 13 MPUKMETHUKIB BU3HAYEHO KOE(MIIIEHTH CHHOHIMIYHOCTI Ta
QHTOHIMIYHOCTI MPUKMETHHKIB 11010 JOMIHAHT cold 1 warm.

OCHOBHI TUTIH CMUCJIIB TPUKMETHUKIB CEMAaHTUYHOTO TIOJISI TEMITEPaTypPHOI O3HAKU
PO3IIIIaI0THCS B TPEThOMY Po3AiJi “THUoBi cMHUCIN TPUKMETHHUKIB
CEMaHTUYHOTO MOJI TeMIIEepaTypHOi 03HaKu . 3a JOTIOMOT0I0 IHBAP1aHTHOTO

3HAYEHHS KOKHOTO 13 MPUKMETHUKIB BCTAHOBJICHO, SIK YTBOPIOIOTHCS P13HI CMUCIIH,
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Ha SIKMX OCHOBAaX CEMaHTHYHOI OMO3MIIIT 1 B pe3yJIbTaTl aKTyali3allii IKuX ceM

(bOpMYIOTHCSI OCHOBH1 THUIIA CMHCITIB.

Y 3arajbHMX BHMCHOBKAX IIPOAHATI30BAHO pE3YJNbTAaTH JOCIIIKEHHS,
c(hOopMyIHLOBAaHO HOTO OCHOBHI BUCHOBKM W OKPECICHO MOXIJIHMBI MEPCHEKTUBU

ManHOyTHIX JOCIIKEHb.
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PO31JI 1
CYTHICTDb 3HAYEHHSA CJIOBA
1.1 ®dinocopcbkmii acnekT mMpodaeMu. 3HaAYeHHS | MOHATTS. 3HAYEHHS |

3HAK

JlocimkeHHs: TpobyieM MOBHU IIOAO B3a€EMO3B’SI3KY (110COPCHKUX 1 MOBHHUX
KaTeropiil MOCTIHHO 3HAXOJUIM CBOE BUPAKEHHS Y CEMAHTHUIIl CJIOBA SIK SBUINA, J€
TICHO CTUKAIOTHCS 00JIACTI JIOTTYHOTO 3MICTY — MOHSATTS — 1 JIEKCHYHOTO — 3HAYCHHS.

VY TpaguiiiiHiii Joriii TepMiH "TOHITTS" 3aCTOCOBYIOThH Y JIBOX 3HAYEHHSX. 3
OJIHOTO OOKY, MOHSATTS — II€ 3aKiH4YeHa JyMKa MpO MPEAMET YU MEBHY KIJIbKICTh
MPEIMETIB Yy IX CYTTEBUX O3HaKax — AYMKa, 10 eKCIulikye nuTanHga "mo ne?" Take
MOHSATTS, Oylydd 3aKIHUYEHOIO TyMKOIO B (hOpMi TBEP/KEHHS TOTO, 1110 MOTPIOHO 1
JOCTAaTHBO JUISI BU3HAYEHOCTI IMPEAMETa, € BU3HAUEHHSM, BUCIIOBIIOBAHHSAM PO
MPEAMET, BUIOM 3HAHHS. 3 IHIIOrO OOKY, MOHATTS — HE 0Opa3Huid, abCcTparoBaHUM
BiJl YMOB CIIPUUHSATTS MpeIMETa y KOHKPETHUM MOMEHT 4acy 1 B KOHKPETHIM TOYIIi
MPOCTOPY 3MICT AYMKHU, TOOTO OyAb-sIKE CMUCIIOBE 3arajibHe 3HaUYC€HHS TepMiHa, a0o,
TOYHIIIe, OyAb-IKUA MPEAMET, HE3aJIeKHO, YU Oy/le UM NPEIMETOM YsSBHA CYTh,
SIKICTh, BiHOIICHHs [12, 161-162].

CyTHICTh TOHATTS 1 3HAYCHHS TMPUBEPTAIA YBary ¢ aHTUYHUX YUYCHHUX,
30kpeMa, (inocodiB. ApICTOTENb BBa)kaB, IO JaTH BHU3HAYEHHS OYb-IKOMY
MPEIMETOBl YK€ CKJIQJHO, BUBYAB MOKJIMBI MOMWJIKH Yy HaJaHHI BU3HAYEHHS 1
BCTAHOBUB IpaBUjia, Ha HAIy YMKY, BapTi yBaru. AJKe y CBOIX JOCIIKEHHSX
KOXKHUW JIHTBICT, O€3yMOBHO, CTHKA€ThCS 3 BU3HAUYEHHSAMH MOBHHUX OJIMHUIIb,
KaTeropii, mpouecis, sBull Tomo. Ha nymky ¢utocoda, BU3HaUYEHHSI TOBUHHO 1)
PO3KpUBATH CYyTh; 2) HAJIEKATU TUILKH OJIHIM MOBHIN OAWHMUIN; 3) OyTH ICTHHHUM
T KO)KHOTO OKPEMOTO TIPEeIMETa, IO OXOIUIIOETHCS TOHSTTAM, TOOTO HE TIOBUHHO
OyTH HAATO BY3bKuUM; 4) OyTH YITKMM 1 MOBHOI[IHHUM, B HbOMY HENPHUIYCTHUMI
JIBO3HA4YH1, MeTapOpUYHI BUPA3H; 5) BUSHAUCHHS MMOBUHHO OyTH OJIHE TaK CaMo, SIK

OJIHA CyTh; 6) BU3HAYEHHS HE TOBUHHO OyTH HeratuBHuM [6, 174-176; 12, 167-168].
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3a ApicToTenem, MOHITTS — II€ JIOTi4Ha CYTHICTh OyTTA. [loHATTS sk mymka mpo
npeaMeT y HOro CyTi 1 sIK BUJ CY/UKEHHS IIPO TpPEAMET, IO BIJNOBIIAE Ha
3alUTaHHs, 10 caMe € MPEIMET, MOXKe OYyTH ICTUHHUM YU XMOHHM, Ha BIAMIHY BiJl
3HadeHHs cioBa [6, 53]. [IpoTe BigTHONIEHHS MOHATTS 0 MIMCHOCTI 3aJIUIIAETHCS
HEBUBYCHHUM.

K.K.2Konp 3ayBaxye, 1110 B JIOTili 3 YaciB ApUCTOTENSI MPUNHHATO PO3PIZHITH
JIBa aCMEKTH MOHSTTS — 3MiCT (IHTEHCIOHAI) 1 00CsT (€KCTeHCiOHAT). 3MICT MOHSATTS
— 1I¢ UMOBIpHI O3HAKM MPEIMETIB, OOCAT MOHATTSA — 1€ CYKYIHICTh MPEIMETIB, J10
SAKUX HAJICKUTH e MOHATTA [66, 109]. binmbmie 3a 00CATOM MOHSATTS HA3WBAETHCS
pPOJOM IIOAO IIOHATTS MEHIIOro o0cATy (HampWKiIaJ, Hayka 1 MaTeMaTHKa).
BuoBor0 BIIMIHHICTIO HA3UBAETHCS TE€, IO BIAPI3HIE MOHATTS BiJl IHIIMX CYMDKHUX
OUIBII-MEHII OJHAKOBUX 3a 00CAroM TMOHATh. Bimomwuii rpenpkuii  dinocod-
HeoruiaToHik Ilopdupiit (3-4 cT. H.e.) 3alIPONIOHYBaB YMOBHY CXEMY, SIka BHpaKae
BIIHOILICHHS MIJPSATHOCTI MIX BHIOBUMHU 1 pojoBumu TmoHATTAMH ("JlepeBo
[Topdupis"). Ha cxemi 300pakeHO pyx OyMKH BiJ poay AO BUAY 1 Bl BUAY 10
1HaWBIAQ, OOCAT 1 3MICT TOHATTA 3HAXOMATHCA y MPOTUIICKHO MPOMOPIIIHHUX
BiHOmeHHsX [66, 110-111]. IMoromxkyemocsa 3 aymkoro K.K.XKoms, mo "JlepeBo
[Topdupis" Biamopigae cyO’eKTUBHO—1ICAUTICTUYHUM TorjsaaaM. Midosioriye
MHUCJICHHSI HEMOAIIbHO TOEIHYBAJIO 1M’S (CIIOBO) 3 MPEAMETOM, HAIUIAIOYH 1M’s
MariyHuM# BiacTUBOCTAMH. CioBa, sSKI HE Majld IPEAMETHOrO 3HAYEHHS, HE
IIKaBWJIM aHTUYHUX ydeHUX. [[1aToH BBaXkaB, M0 iM’sI — 1€ 3HAPSIA TSl HAaBYAHHS
1 pO3MOAUTYy CyTi, SIK, CKa)XXIMO, YOBHHMK (y TKaIlbKOMYy BepCTaTi) — 3Hapsais
posmnoiny HUTOK [121, 422]. IM’s — 11e iMITYBaHHS 3a JIOIIOMOT'OFO T'OJI0CY TOTO, IO
MU IMITYEMO. AJKe, SIK MOSICHIOBAB Pinocod, SKOM MU HE MaJli Hi TOJIOCY, Hi SI3HKa,
a 3aXOTUIM O MOSCHUTH 1HIIMM HABKOJIUIIHI MPEIMETH, Y¥ HE CTaau O MM MO3HAYaTH
BCE 3a JOMOMOTOI0 PYK, FOJIOBU 1 B3araji ychbOro Tijia, sik 1e poonsars HiMi. ToOTO
BUPAXEHHS 4OTO-HEOY/Ib 3a JIOMOMOTOIO TUJIa — 1€ IMITaIlis TOTO, 1[0 BUPAXKAE TIJIO,
saKe Mu IMiTyeMo. Koy Mu Xo4emMo BUPa3UTH MI0-HEOYIb TOJIOCOM, SI3UKOM, POTOM,

TO MA€EMO BHUPAXEHHS MPEIMETIB 3a Jomomoror mux opraniB. Opnak Ilmaton
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3a3HayaB, M0 KOXXHMM MpeAMeT Ma€ Ime H CyTh, BCE, L0 TUIBKH 3aciIyrOBY€
HaiiMmeHyBaHHs OyTTs [121, 467-468].

ikaBi aymku 3 1poro mnpuBoay Bucioriaoe K.K.JKons. Bin 3poouB
MOPIBHSUIbHUHM aHami3 mormsiniB Apicrotens 1 Kanrta 3a ananoriero i AiimoB
BUCHOBKY, 110 B ApPICTOTENSI MOYKHA IIPOCTEKUTU HECHOIBAHUN 3B’SI30K MIK HOTO
BUCHHSM MpO MOHATTS 1 MeTadopy. B oOuaBox Bumaakax ¢igocod KOHIIEHTPYE
3YCHJUIS Ha BUSIBJICHHI MOAIOHUX BJIACTUBOCTEH 1 BITHOIICHDh MK TIPEIMETaMU Yepe3
NOpIBHSHHSA. 3HAYEHHS CJIB BIH OTOTOXHIOE 31 3HAHHSAMU MNP0 MpeAMET 1
OpIEHTYETHCS Ha Mi3HAHHS NMPEAMETIB, a He cJiiB. KaHTiBChbKe TpaKTyBaHHS aHAJIOTI €
IOPUKIIAJIOM TNOCTAaHOBKM NHUTAHHS PO CXEeMaTU4Hl (YHKIII HOHATh. Baxko He
norogutucs 3 KaHToM y TOMy, 110 MOHATTA — L€ HE BMICTWIMIIE, a 0COOIUBE
MPaBUJIO, 3T1JTHO 3 SIKUM ITI3HABAJIBHUN 1IHTEJIEKT COPTYE 1 00po0Iasie iHPopMmaliito, 1o
HaJIXOJMUTh JI0 HOTO [66, 126].

Biakpurts HproTOHa, 110 O KOJMIp OTPUMY€EMO 3aB/SKH 3MIIIEHHIO PI3HUX
KOJIbOPIB COHSYHOTO CIIEKTpa, CTBOPUIIO HOBY Teopito cBiTia. K.K.2Konb BBaxae, mo
KOKHE 3arajlbHe TIOHATTS, fKEe IMPETeHAye Ha HAyKOBY IIHHICTb, IOBHHHO
YTBOPIOBATUCH 3aBJSKH "3MIMICHHIO " PI3HUX MOHATh HUKYMX PIBHIB, MOJIOHO, SIK
OoTpuUMYy€EThCS O1Hit Koutip [66, 130]. CMuCH NOHSTTS MOJSATAE B HOTO BITHOIICHH] /10
yciei cuctemM, TOOTO KOXHE TOHATTSA CKIATAEThCS 3 SIKOICh HHU3KHM JIOTIYHUX
BigHOImEHb. KOXXHE MOHSATTS CHCTEMH € MPOJOBXKEHHSM MOMEPEIHHOTO TMOHSTTS.
Inest — e €MHICTD MOHATTS 1 PEAIbHOCTI, 1€ TMTOHATTS, OCKUIBKH BOHO CaMO BH3HAauae
1 ce0e, 1 CBOIO pPeaibHICTh, IHIIIMMU CJIOBAMH, 1€ JIIMCHICTD, SIKa € TAKOIO, SIKOIO BOHA
MOBHHHA OYTH, 1 IKa caMa MICTUTb CBO€ MOHATTS [54, 121].

Bunukae 3anuTaHHs, SIKUW 3B’SI30K MDK MOHSTTSIM, 3HAYEHHSM 1 CJIOBOM.
JI.JIokk Ha3uBa€ cjoBa YYTTEBUMHU 3HAKaMH, MOTPIOHUMH JJIs1 CHIJIKYBaHHS.
Kopucts Bix ciiB nosisirae y Tomy, 1110 BOHHM € YyTTEBUMH 3HAKaMU 1€, a o3HaueH1
HUMHU 171€1 — 11 TXHE CMpaBKHE 1 Oe3mocepeiHe 3HaYeHHs. 3HAYEHHS 1 3aCTOCYBaHHS
CJIB 3aJI€KHUTh BiJi CTBOPIOBAHOIO PO3YMOM 3B’SI3KY MIXK 1J€SIMH 1 3BYKaMu, IO
BUKOPHUCTOBYIOTBhCS SIK iXHI 3HaKu. Tomy HEOOXiJHO, 100 po3yM, JAlOYU Ha3BU

npeaMeTaM, MaB BiIMIHHI OZHa BiJl OAHOI 1€l PO MPeaMETH, a TAKOXK YTPUMYBaB y
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maMm’siTi OCOONIMBY Ha3BY, SKa CTOCYEThCS KOXHOI 1imei, 3 1 ocoOamBuUM
BUKOPHUCTaHHAM I 1i€l i71ei. CTBOprOBaTH 1 YTPUMYBAaTH B IaM’sST1 BIAMIHHI 1j1€i
BCIX OKpPEMHX NpPEIMETIB, 3 SKUMU MU CTHKAEMOCh, — II€ MOHAJ JIIOJCHKI CHIIH.
Koxna mrTaxa i KoKHa TBapuHA, JEPEBO 1 POCIMHA HE MOXYTh 3HAWTHU MiCLs B
Haio0’ emuimomy po3ymi [98, 408-409]. 3HaueHHs ciIiB — L€ TUIBKM Ti 17ei, sKi
MMO3HAYa€ [IUMU CIOBAMM TOM, XTO iX BUKOPUCTOBYE. 3a cioBamu J1.JIokka, 3HaueHHs
SKUXOCh TEPMiHA UM CJIOBa BU3HAYEHO TOJi, KOJIM 3a JOTIOMOTOIO IHIIUX CIIIB 17I€10,
3HAKOM $SIKOi € 3B’SI3aHE 3 HEIO CJIIOBO B JyMIll TOTO, XTO MOBIIOMIISE, MPOMOHYIOThH
TOMY, XTO 11 CITyXa€, 1 TaKk BCTAHOBIIIOEThCA i1 3HaUeHHs [98, 420].

[{ixaBuM, 3 HaAIIOTO MOTJISAY, € MAX1J J0 XapaKTEPUCTUKH MMOHSITTS B CBITIII
imeit ¢pyHKIioHampHOTO Tiaxoxy. Y.J[kemc BBakae, IO HAYKOBI TMOHSTTS — I
TIIbKH THCTPYMEHTH, a He Komil J1iCHOCTI. [IoHATTS He B110Opa)arTh peaIbHOCTI,
a BUCTyNarOTh 3Hakamu. [li3HaBaJibHE 3HAUYEHHS HAIUX MOHATH IOJAraEe HE Y
iXHPOMY 3MICTI, @ B ixHIX QyHKUIAX [66, 38]. Mu He MOrojKyemocs 3 TaKUM
TBep/KEHHAM. JlOCTHipKYyI0YM TOHATTS 1 3HAUEHHS, MM MA€EMO CIpPaBy 3 OJHUM
OpEeIMETOM — KOHLENTYaJbHUM pIBHEM aOCTparoBaHUX OJMHHULB CBIJOMOCTI, aje
BHMBYAEMO 1[I OJMHMIN Y PI3HUX ACMEKTaX 1 3 PI3HUMH IUISIMU: B OJHOMY BHMAJAKY
HAC IIKaBUTh T€, W40 BOHM BIOOpaXaroTh 1 /0 BU3HAYAE IXHIM 3MICT, CTPYKTYpY,
CUCTEMHI 3B’SI3KM, B 1HIIOMY — fAK BIJI0Opa)karoTh 1 AK BOHU CITIIBBIJHOCSTBCS 31
3HAKaMHU, 110 iX BUPAKAIOTh. 3HAYEHHS — LI€ Tl JK caMl MOHATTA, 1 BOHU 30€piraroTh
3a co0010 BCE T€, 10 BIAHOCUTHCS J0 MOHATH: 3MICT, CTPYKTYPY, CUCTEMHI 3B SI3KH,
xapaktep npupoan. OCKiTbKY 3HAYCHHS — 1€ TIOHATTS, OB’ sI3aHe 31 3HAKOM, TO 10
HBOTO JIOIA€THCS W Te, M0 € HACIIAKOM IbOoro 3B’s3Ky. [loB’s3aHi 31 3HAKOM
MOHATTS CTAlOTh CEMAaHTHYHHMHU OAMHMISIMM — 3HAYEHHSAMH a00 YacTUHKaMHU
3Ha4eHHs (ceMamu) [112, 46-47].

Ha nymky JI.C.Burorcpkoro, 3HaueHHS — L€ HUISX BiJ JyMKH JI0 CJIOBA.
3HavyeHHs — 11€ BHYTPIIIHSA CTPYKTypa 3HAKOBOI omeparlii, e Te, 10 JEXKHUTh MK
IYMKOIO 1 CTOBOM. 3HAU€HHS — I HE T€ caMme, IO CIIOBO, HE T€ came, M0 TyMKa.
3HayeHHS HAJICKUTh HE O MUCJIEHHS, a 10 yci€i cBifoMocTi. [IoHATTS — 11e cuctema

CYJI’K€Hb, SIKa MICTUTh y cOO1 BIJIHOIIEHHS JI0 BCI€l IIMPIIOI CUCTEMH. 3HAUYCHHS
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CIOBa € OJHOYACHO 1 MOBHUM, 1 IHTEJNEKTyalbHHUM (EHOMEHOM, OJHAK 1€ He
03HAYae, 110 BOHO HAJIEKUTH JI0 Pi3HUX chep MCUXIYHOTO KUTTA. 3HAYSHHS CJI0Ba €
(eHOMEHOM MMCIICHHS JIMIIE TIE€H MIpOI0, KO JyMKa MOB’si3aHa 31 CJIOBOM, 1
HABIIAKH, 3HAYCHHA - ()EHOMEH MOBH JIMIIE TIE€I0 MIPOIO, SKOIO MOBA IOB’si3aHa 3
JTYMKOIO 1 ocBiTiieHa ii cBiTiioM. lle (eHomeH clioBeCHOI TyMKH 1 OCMHCIECHOTO
CJIOBA, II¢ €HICTH CJIoBa 1 {yMKH [52, 297-298].

[IpobGnemMu B3a€EMOBIIHOIICHHS TMOHATTA 1 3HAYeHHs Oe3mocepeHbO
MOB’s13aH1 3 MPOOJIEMOIO 3HAKa, ajKe€ MOBA BIJIPI3HSAETHCS BIJ 1HIIUX COILIATBHUX
SIBUII] CBOEIO 3HAKOBOIO MPUPOJIO0, & BU3HAYCHHS MOBH SIK CHCTEMH 3HAKiB MIITHO
3aKpINWIOCA B CYYacHIM JIIHTBICTUINl 1 HE 3amepedyye MpPaBOMIPHOCTI 1HIIUX
BU3HAYECHb NpUPOaU MOBH 1 crierudiku ii enemenTiB. F0.O.Kapnenko Ha3uBae MOBY
BCEOCSDKHOIO, YHIBEPCAIBHOIO 3HAKOBOKO CHCTEMOIO, NIPHIATHOIO HAa BCi BUITAJIKH
KUTTS [78, 42]. MoBa — 11e TBOpUHUii IIpoliec, He MPOAYKT AISTLHOCTI, a MISUIbHICTh
[57, 69-70]. Bona 3Ha4yHO cKIafHilIa 3a iHII 3HAKOBI CUCTEMU. MOBHMH 3HaK, SIK
MIPaBUJIO, € KOMIIOHEHTOM IIUPIIIOTO BUCIOBIIIOBAHHS, K€ € 3HAKOBUM JIAHITFO’KKOM
[78, 43]. A.I'BonkoB BBaxkae, 1o mnpodieMa IpUpOAN 3HAYCHHS, HAa BIIMIHY BIJ
MOHSATTS, MOBUHHA PO3B’SI3yBaTUCA B IJIaHI CIEUU(PIYHOrO BIJHOIICHHS MUCIEHHS
70 COIIIAIbHUX CHUCTEM MOBHHMX 1 HEMOBHHUX 3HaKiB. 3HAYCHHS, HA BIIMIHY BIJ
MOHATTS, MOXE€ OYTHM BHU3HAUCHE SK BIJHOIIEHHS CBIAOMOCTI JI0 ICTOPUYHO
c(hOpMOBaHOI 1 COIiaJIbHO 3yMOBJIEHOT CUCTEMH MaTepiaJIbHUX 3HAKIB, SIKI CIy>KaTh
OTIOPOIO JIJIsI aHAJII30BAHOI 1 y3araJIbHIOBAHOI JISIILHOCTI cBioMocTi [47, 77].

3HaKOM HA3MBAETHCS MaTEPialbHO BHPAKEHE YMOBHE IO3HAYCHHS YOTOCH
[78, 41]. Ha nymxy M.B. HikiTina, 3Ha4eHHs1 — (aKkT CBIIOMOCTi, BOHO 3aUYWHCHE B
CBIIOMOCTI 1 HIKOJM HE IOKHJA€ TOJIOBH. 3HAKM HE € HOCIIMU 3HA4YeHb, HE
YTBOPIOIOTh MaTepiajibHE T1IO 3HaueHHs. Pe3ynpTaToM 3HAKOBOTO CHIJIKYBaHHS €
aKTyaji3alis OJHAaKOBUX YU OJM3bKUX 3HAYEHb Y TOJIOBI THUX, XTO CIIJIKY€ETHCA, a
TakoX Moaudikallisi 1 BUHUKHEHHs] HOBUX 3HaueHb. [IOHSATTA 3HaKa MOXIJIHE BiJ
3HAYCHHS, 3HAK — MPEIMET, 3HAYyIIUii YMOBHO, a HE Yepe3 CBOi MPHUPOIHI 3B’ SI3KH.
3HaK — MpeaMET CIeHiaIbHO MPU3HAYCHUN JIJISl TIOB1IOMJICHHS 3HAYCHHS. 3HAUYCHHS

— MOHATTSA WIMpIIe, HiK 3HaK. Hemae 3Haka 0e3 3HaueHHs. 3HAYEHHS X ICHYe 0e3
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3HAKa, HAMIPUKJIAJ], 3HAYCHHS B HIDKYMX JOTOHITIMHUX (opMax 3HAXOAUMO IIe Ha
JTI03HAKOBOMY PiBHI CBIJJOMOCTI, 30KpeMa, y BUIIUX TBAPUH, sIKI HE 3HAIOTh MOBH 1
HE MalOTh PO3BUHEHUX 3HAKOBUX CHUCTEM. 3HAUCHHS - SBUIIE TaKe X , SIK 1 11aM’SITh,
ysiBa. 3HAYCHHS — iHGOpMAITis y )KUBUX CHCTEMaXx, [0 BOJOMIOTH CBimoMIcTIO [112,
16-17].

3a JLI.bapaHHiKOBOIO, 3HaKM — MaTepiajbHI MpPEIMETH, SKI MAaloTh
BJIACTUBICTH MTO3HAYATH, 3aMIHATH 1HII peaMeTH uu sBuma [15, 51]. JIBi BaxnuBi
O3HAaKW 3HAKIB — MaTepiajibHICTh 1 37aTHICTh IIO3HAYaTH SBUINA, HE TOB’sA3aHl
0e31mocepeIHbO 3 MPUPOJIOI0 CAMOTO 3HAaKa. 3HAKW HE ICHYIOTh 130Jb0BaHO. BoHHM
BUKOPUCTOBYIOTHCSI B TIEBHOMY 3B’SI3KY OJIUH 3 OJIHUM, Y B3a€MO/IIi, B cucTeMi. Mix
3HAKOM, 3HAYEHHSIM 1 TOHATTSAM 1CHYE 3B’s130K. [[OHATTS — 11e JIoT14Ha KaTeropis, 1o
O3Hauae OJIHy 3 POpM MUCIICHHS, B AKINA 3/IIMCHIOETHCS y3arajbHEHE B1JJOOpaKeHHS
TOTO 4M iHImoOro kjacy mpeametis [78, 101; 131, 98; 134, 107]. 3mict Ta obcar
MOHATTS IIOCTIMHO 3MIHIOIOTECA. B.M.CoHIleB BBaka€, IO BIIAMIHHICT MIXK
MOHATTSAM 1 3HAUEHHSM IIOJISTa€ y TOMY, IO 3HAYCHHS — II€ CIPOIICHE IOHSTT,
MIHIMYM O3HAaK MOHSTTS, SKUW 3aKPIIUTIOETHCS 32 3HAKOM MOBH 1 € MOTPIOHE IS
TOT0, MO0 11eil 3HaK Ha0yB CYCHUJIbHOI 3HaUyn[0cTi. TOOTO 3HAUYEHHS — LI€ MIHIMyM
O3HAK MOHSATTS, SKUH POOUTH CJIIOBO 3PO3YMUINM 1 J1a€ HOMY 3MOTY (DYHKITIOHYBaTH
B MoBi [134, 107]. B.M.ConH1leB HAaBOJAWUTH TaKWil MPUKIAJ: 3MICT MOHATTS pyx
3MIHIOETbCA y TMpolleci MOrIUOJIEHHS 3HaHb JIIOAWHU MPO L€ SBUILE, ane s
ICHyBaHHS CJOBa pyX JOCTaTHbO MIHIMYMY O3HaK TIOHSTTS pyxX, SKUN
3aKPITUTFOETBCS 32 MMM 3BYKOBHUM KOMITJIEKCOM VY BUIUISIAI HOTO 3HAYCHHS.
HasBHICTh 3HaUEHHS Yy CJIOB1 pyXx Ja€ 3MOTY KOPUCTYBAaTUCh IIUM CIIOBOM JIFOJMHI,
SKa 3BHYAHO HE MA€ YITKOTO YSBIICHHS MPO HAYKOBHUH 3MICT MOHATTS pyx. ABTOD
MIPOTIOHY€E CXEMAaTHUYHE 300pake€HHs CHIBBIIHOIICHHS 3HAYEHHS, MOHATTS 1 3HaKa
(muB. puc.1.1). Take 300pakeHHs CIIBBIIHOIICHHS TTOHSTTS, 3HAUEHHS 1 3HAKa, Ha
HaIly TyMKY, MOoTpeOye nomoBHEHHs. [lo-mepie, Ha pUCYHKY 3HAYCHHS 1 TIOHSATTS
300pa)X€HO BIJOKPEMJICHO, HE BHUIIJICHO, 1[0 3HAYEHHS € MIHIMyMOM O3HaK
noHATTs. [lo-npyre, OCKiIbKY WAETHCS MPO CIOBO 1 3HAYEHHS CJI0Ba, 0a)xaHo Oyio O

300pa3uTH HA PUCYHKY, JI€ XK € CIIOBO.



17

3naxk, 38yKoea mamepis 3BYK

SHAYEHHA

NOHAMMA

Puc.1.1

3-nmoMiK TpadiuHUX 300pakeHb 3B’A3Ky MDK MPEAMETOM, 3HAYCHHSIM,
NOHATTSAM 1 3HAKOM, Ha Hamry ayMKky, pucyHok JI.O.HoBikoBa 1nocTaTHBO
anexBaTHUM. JlOCTIIHUK BHUILISE B CIOBI JIBa ACMEKTH: 30BHIIIHIN 1 BHYTPIILIHIH,
3HaK 1 3HAYEHHS, 1 BH3HAYa€ 3HAK SK HAMKUCAaHE YU BHUMOBJIEHE CJIOBO, HOTO
rpadiuna 4u 3BykoBa oOosoHka [113, 9]. KoxHuii 3HaK 1mochk 03Hayae, TOOTO Mae
saKkech 3HaueHHA. CIIOBO — 1€ €IHICTh 3HaKa 1 3HAYeHHS. ABTOp HABOJUTH TaKuH
pUKIIaa: OyKBH J, €, B, IK 1 3Byku [ 11 |, [ € |, [ @] € maTepiaapHUMHU 3HAKaAMH,
KOXKHHM 3 SIKUX Ma€ KOHKPETHE 3HAYEHHS, sIKe, Ha BIIMIHY BiJ] 3HAKIB, € ICUXIYHUM,
imeanbHUM  3a  cBoiM  xapaktepoM. JI.O.HoOBikOB po3pi3Hi€  30BHINIHIMH,
MarepiayibHUi 3HaK (rpadiuHa 4M 3BYyKOBa OOOJIOHKAa CJOBAa) 1 BHYTPIIIHIN 3HAK,
MCUXTYHUI 00pa3 cioBa. Mu ysBIIIEMO cO01 SIK HAlMCAHE YU 3BYYUTH SIKECH CJIOBO,
Xoya y el MOMEHT HOoro He crnpuiiMaeMo. MU MOXEMO HaBiTh B JyMKax
BUMOBJIATH Horo. Lle 1 € BHyTpillIHIM, NMCUXIYHUN 3HAK, TICHO IOB S3aHU 3
30BHIIIHIM 3HAKOM 1 BIJITIOBITHMM 3HAYEHHSIM. 3a JIOMIOMOTOK0 BHYTPIIIHIX 3HAKIB I
iXHIX 3HaYeHb MU (HOPMYEMO TYMKY, TyMAEMO, MUCIUMO, 32 JIOTTOMOTOIO 30BHIIIIHIX
MU TIEPEHOCHMMO Hallli AyYMKH B MOBY. 3HaK 1 3HAQUY€HHS YTBOPIOIOTH CIIOBO SK
OJIMHUIII0 MOBHM 1 CIIBBIJHOCSTBCS 3 KATETOPIEI0 MHCICHHS — TOHATTIM 1
KOHKPETHUM Ki1acoM mpeameTiB. CBiT, 10 OTOYyeE JIIOAUHY, B1IOOpakaeTbesa B il
CB1JIOMOCTI Y BUTJISI/II JIOTIYHUX TIOHSATH 1 MOBHHMX 3Hauy€Hb, SIKI 3aKPITUIIOIOTHCS 3a
KOHKPETHUMH cJioBaMu (3Hakamu). HaykoBe TOHATTS BigoOpaxkae MiMCHICTH
rMOIIe 1 TMOBHIIIE, HIXXK 3HAYEHHs: 1€ MIJCYMOK III3HAHHS MpEIMeTa, SBUIIA,
pe3ynbTaT, B SKOMY Y3arajibHIOIOTHCSA JaHl Hamoro nocBimy. Ilonarrs "neB" e
OMKCOM IIi€1 TBApUHU (IIJIOT0 KJIACy TaKMX TBAPUH) SIK XMKaKa-ccaBlsd. 3HAYEHHS —

e TUIbKM KOPOTKA XapaKTepUCTUKA, 3a JOMOMOIOI0 SIKOi MOYHA BII3HATH IO
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TBapHUHY, BUAUINTH 11 CEpe]l IHIINX TBAPHH, 1€ HAblp XapaKTepHUX O3HAK MPEAMETA.
[IpenmMeT, MOHATTS, 3HaYCHHsI, 3HAK TICHO B3a€MOIIOB’si3aHl. IXHI CHiBBIAHOIICHHS

aBTOP NPEACTaBIISE y BUIIIAAI Tpanelii (quB. puc.1.2).

PE3VIIBTAT III3HAHHA MOBHE BU3HAYEHHA
MUCITEHHA MOBA

NMOHATTSH SHAYCHHSA
BHYTpIIIHI 3Ha

MICUXIYHAN 00pa3
30BHIIIHBOTO 3HAKY

npeaMer 30BHIIlIHIiN 3HAK /€6

X

MPEAMETHUM CBIT
Puc.1.2

Mix npeaMeToM 1 3HAKOM MpPSMOrO 3B’S3Ky HEMae: BOHU IIOB’sI3aH1
OMOCEPEAKOBAHO Yepe3 3HAYEHHS 1 MOHATTS (IITPUXOBA JIIHIS HAa PUCYHKY). Jlis
TOTO, 00 JaTH Ha3BY MpEAMETa, MOTPIOHO MOro SIKOCh OCMHUCIUTH. BracTuicTh
JIOJICBKOTO MHCIIEHHS BIJIOOpaXyBaTH CBIT Yy BUIJISAI YUCICHHUX TIOHSTH,
OB’ SI3aHMX 3 BIANOBIIHUMH CJIOBAMHU MOBH, JJA€ 3MOTY CJIOBAM 3aMIHSITH MPEAMETH:
OpeaMeT — NOHATTS — 3HAUEHHS — 3HaK.

CnoBo (3HaK + 3HAuYEHHs) Yepe3 BIAMOBITHE TOHSTTS ACOLIIOETHCS 3
KOHKPETHUM KjacoMm mnpeaMeriB. CMHCIOBAa KapTHHA CJIOBa YTBOPIOE CKIAIHY
KapTUHY HABKOJIMIITHBOTO CBITY. 3HAUEHHS B I[bOMY JIAHIIOTY — I crernudiyHe
MOBHE B1JJ00pa)K€HHsI T1MCHOCTI: IPeMETIB, SIBUIII, BiHOIIEeHb [113, 13].

Bei 3nakum  MmaroTh MmartepianbHy Qopmy, sky JI.O.HoBikoB HazuBae
€KCIIOHEHTOM 3Haka (BiJ JaTHHCHKOTO EXPON0 — BUCTaBIATU Hamoka3). CyTTEBUM €
TOM (haKT, M0 EKCIMOHEHT MOBUHEH OyTH NOCTYNMHHUM BITYYTTAM (CIIyXOBi, 30Dy,
JOTUKOBI) JIFOAMHU. Ba)KIMBOIO 03HAKOIO 3HAaKa € Oro MPOTUCTABICHHS 1HILIOMY YH
IHIIMM 3HaKaM y Mexax cucteMu. [IpoTucraBieHHss Mae Ha yBa3l BIIMIHHICTh

€KCIIOHEHTIB, MPOTWJIEKHICTh a00 BIAMIHHICTh 3MICTY 3HaKiB. 3 caMoro ¢akrty
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ICHyBaHHS MPOTHCTABJICHHS 3HAKIB BHUIUIMBAE, 1[0 HE BCl MaTepiaibHI BIACTHBOCTI
€KCIIOHCHTIB OJIHAKOBO B&XJIMBI I 31MCHEHHS 1XHBOI 3HAKOBOI (PYHKIIII:
HaWBaXJIMBIIIMMH € T1 BJIACTUBOCTI, 3T1IHO 3 SIKUMH €KCIIOHEHTU BIJIPI3HSIIOTHCS
OJIMH BiJ OHOTO, IXHI qudepeHmiini o3naku [113, 25-26].

VY mporieci AOCHTIKEHHS Mpo0IeMU 3HaKa MPOCTEKYEMO JIBa KOHIIETITYaIbHI
MiXOAW: YMMaJo aBTOPIB BBakae 3HAK 0aHOOIUHOIO cyTHicTIO (JI.O.Pe3nukos,
A.A.Betrpos, T.IlJlomreB, B.M.Comunes, A.H.CaBueHko), 1HIIN pO3IIISIIAIOTH
nB0O1UHY cyTHicTh 3HaKa (JI.A.AOpamsan, O.M.I"ankina-®enopyk, F0.0.Kapnenko,
C.B.CeMunHCBHKHI, ['.IL.IenpoBuikui, P.A.bynaros, A.C.Uukobasa,
[.LA.Menbuuuyk) [44; 78; 131; 133; 134]. Hemae o0gHaKOBOrO pPO3YMIiHHS
BIJIHOIIICHHS] MDK TIIOHATTAMH 3HaueHHsS 1 3Haka. OpHl ySABISIOTH 3HAK SK
Bmictunuiie  (O.M.I'ankina-®enopyk), ¢opmy (O.C.AxmaHoOBa), 00OJOHKY
(M.I''Mitun), d¢ynkmito (C.B.CeMunHCbKH) 3HAYCHHS, CITIBBIJIHOIIEHHS MIiX
3HAKOM 1 3HA4YeHHSIM (OPMYIIOIOTh SIK HENOAUIbHY €JIHICTb, 3HAYEHHS XK
BU3HAYAETHCS SIK B1IOOPAKEHHS CBIIOMICTIO 00’ €KTUBHOI AiicHOCTI. JI.A.AOpamsin
HE TIOTO/KYEThCS 3 TAaKUM TIYMAue€HHSIM 3HAaKa 1 BBa)Ka€, MO YSABICHHS PO
3HAQYEHHS CJIOBAa SIK 1/J€ajJibHE BiJIOOpakeHHs - Haiicepilo3Hilla MepemKoaa a0
3’sICyBaHHSI IPUPOIU MOBHOTO 3HaKa [ 134, 104].

I'.C.KnuukoB kBami(ikye 3HAUEHHS CJIOBa SIK ICHUXIYHE YTBOPEHHS, SKE

C Ha y3arajJbHEHOMY BIJIOOpa)X€HHI y HalIlll CBIAOMOCTI NpPEIMETa,
sBuma. JIeKcMuHe 3HAYEHHS 3 THOCEOJOTIYHOTO MOTJISAAY 30IracThCs 3 MOHSATTSM.
Ane 1g OMM3BKICTh HE TMOBHHHA BBOJWTH B OMaHY: JICKCHYHE 3HAYCHHS — II¢
nepeayciM 3a BCE JIIHTBICTUYHA KaTEropis, TICHO TMOB’s3aHa 3 TPaMaTUYHOIO
XapaKTePUCTHKOIO CJIOBA 1 3YMOBJIEHa MOro (yHKLIOHYBaHHSIM Y JIEKCUYHIH
CUCTEMI MOBH, CEMAaHTUYHUMHU 1 JIEKCHKO-TPAMaTUIHUMH PO3PSAAAMH CJIiB, 3 IKUMH
BOHO TIOEJHYETHCS B MOBI, 1 CHHTAKCHYHUMHU KOHCTPYKIIISIMH, y SKHX BOHO
3acTOCOBYETHCS. [IOHATTS SIK [yMKa PO MPEAMET, 10 MICTUTh Y c001 Oro BiAMIHHI
O3HaKH, HE Ma€ HIYOro CIIILHOIO 3 IIMMH JIHTBICTHUHMMHU O3Hakamu. [83, 105].
OpnuHUI MOBH 1 HacaMIiepe CJIOBO - 1€ €IHICTh 3BYYaHHS 1 3HAYCHHS 1 IIUM BOHH

B1JI0OpaXaroTh AIMCHICTh, OCKUIBKM KOYKHE MCUXIYHE YTBOPEHHS € BIIOOpaKEHHSM,
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B1IOMTKOM, 3HIMKOM O0’€KTHMBHOI JIHCHOCTI. AJleé 3HaUYE€HHS CJIOBA — II€ HE MPOCTO
NICUXIYHE YTBOPEHHS, a JesKka CYCIUJIbHA CYTHICTh, 1 SIKE€ caMme BIJOOpaKCHHS
00’€KTUBHOI JIIMCHOCTI, fKa caMe 'JacTWHKA" peaJbHOCTI, BIJOOpakeHa B
CBIZJOMOCTI, CTaH€ BHYTPIIIHHOIO YACTHHOIO KOHKPETHOTO CJOBa, YaCTKOBO II€
3YMOBJIEHO CHCTEMOI0 MOBH, TOOTO CYCHIJIbHO-ICTOPUYHO, THUM, IO KOXHE
MOKOJIIHHSL OTPUMY€E CHCTEMY Ha3B BiJ MOMNEPEIHIX MOKOMIHb 1 JOKOPIHHO iX He
onpanboBye [83, 106]. I[IoBHOT TOTOKHOCTI MiK 3HAUYECHHSM 1 TIOHATTSM HE MOXKE
OyTH: 3HA4YEHHsI 3aBXKIW Hece Ha co0l HM3KY JIHTBICTUHYHHMX XapaKTEPHUCTHUK,
NMOB’si3aHUX 3 (YHKI[IOHYBaHHSM CJIOBa y MOBJIEHHI, 3 HOro JEKCUYHOIO
BaJICHTHICTIO Tomio. KpiM Toro, 3Ha4YeHHsA, SK BioOpakeHHS 00’ €KTHBHOI
peanbHOCTI, YaCTO MICTUTh y COOl HE TUIbKU TOHSTTS, a W 00pa3u, ysBICHHS, AKl
HaJXOJSTh B CBIJOMICTb BiJI OpraHiB, 1 3aKPIILTIOIOTHCS B CYCHIJIBHOMY MaciiTadi
HABKOJIO 1IbOT0 3By4aHHs [83, 116; 134, 93].

VY 1upoMy 3B’SI3Ky KOHCTPYKTHUBHUMH € BHCHOBKH, 5Kl 3poouB I'.C.Knuukos,
30KkpemMa: 1) CIiBBIIHOIIECHHS 3HAYCHHS CJIOBA 1 MOHATTS HE € 3aBX/HM OJITHO3HAYHUM
1 MOXE BIJPI3HATUCH B PI3HUX JIEKCUKO-TPAaMAaTUYHUX Kjacax cliB; 2) ICHY€E JiBa
OCHOBHI THIIH 3B’SI3KY CJIOBa 1 MOHATTS: MEPIINI Tiependadae BXOKEHHS MTOHATTS B
CMUCJIOBY CTPYKTYpY CJIOBA, 3aKPITJICHHS TOHSTTS 32 I1€I0 3BYKOBOIK 00OJIOHKOIO
CIOBa B MOro BHYTPIIIHbOI YACTHMHM, B 1HIIOMY THIIl 3B’SI3KY MOHSTTS
OKa310HAJIbHO, 30BHIIIHBO MOEAHYETHCA 31 CIOBOM TIJIBKM B IEBHOMY MOBHOMY
KOHTEKCTI; 3) MepIIHMii BHMAAOK Ma€ MiCIle, KOJIM B CMHCIOBIM CTPYKTypi CJIOBa
MepeBaXKarTh MPEIMETHO-JIOTIYHI, a APYruil — (QYHKIIIHI YaCTUHKUA 3HAYEHHS; 4)
MM JBOM OCHOBHHM THIIaM 3B’SI3KY CJIOBA 1 MOHSATTS BIATIOBITAIOTH JIBa OCHOBHI
BUJIM TIOJIICEMIi: 3 OHOTO OOKY, CJIOBO MOKE€ MaTH JIEKiJbKa 3HAYEHb, IMOB’ I3aHUX
MDK cO0010, 3 1HIIIOTO, CJIOBO MOYKE€ MaTH OJIHE 3HAUYCHHs, Ik 00’€JIHy€ JeKUIbKa
BIIMIHHHX CEMAaHTHYHHX BapiaHTIB CJI0Ba, 110 HE € 3HaucHHsMH [83, 120].

®. ne Coccrop BBaXkae, 110 HU3KA 3BYKIB JIMIIE TOJI € MOBHOI BEJIMYUHOIO,
KOJM 3BYK € HOCIEM SIKOICh 11€i. B3aTuii okpeMo, BIH € MarepiajoM TUIbKH IS
(1310JI0TIYHOTO JAOCTIIKEHHS. Y MOBI TOHSTTS — 11€ AKICTh 3BYKOBOI CyOCTaHIlii, a

MEeBHE 3BYUYaHHS — SIKICTh MOHATTSA [26, 111-112; 137; 134, 270].
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Ha nymky P.bapra, skmo koroch mikaBwiId TpoOIeMH 3HAYCHHS, 1 e
iHTepec HaOyB (OpMH CHUCTEMATUYHUX JOCHIKEHb, HOMY BapTO 30CEpPEAUTH
ocobmMBYy yBary Ha teartpi, a came Tearpi bpexrta. Ha nymky aBTOopa, Teatp — ue
CBOEpIJIHA KIOEpHETHMYHA MalllMHA. Y HEpoOOYOMYy CTaHl MalllMHA 3akKpuTa 3a
KyJicaMmH, aje sIK TUTbKHU KyJICH MIJHIMAIOTHCS, BOHA CIIPSMOBYE Ha TJsAauiB HU3KY
MOBITOMJICHb, OCOOJIMBICTh SIKMX TIOJSITA€ y TOMY, IO BOHHM TIE€PEHAAIOTHCS
CUHXPOHHO BIJ IIECTU-CEMU JKepen (IeKopallii, KOCTIOMU, OCBITJIICHHSI, aKTOPChKa
rpa, )kectu, Mimika). OHI CUTHAIU TPUBAIOTh, 1HII MUTOTATH. llepen rasgagamu
crpaBxHs 1H(popMarliiiHa noidoHid, B SIKii Ji€ (eHOMEH TeaTpaibHUX 3HaKIB. Sk
CHIBBIAHOCATHCS MK COOOIO 11l 3HAKH, UM MIPArHyTh €IMHOI METH, cMUCTYy? Y TeaTpi
BUSBJISIIOTHCS BC1 OCHOBHI MPOOJIEMU CEMI0JI0T1i — CIIBBIIHOIICHHS M1k IIPaBUJIAMH
Ipu 1 camMor0 Tporo (TOOTO MOBOIO 1 MOBJIEHHSIM), IPUPOJAA TE€ATPAIBHOIO 3HAKa,
npaBujia CUHTAarMaTUKH, JCHOTATUBHUM 1 KOHOTAaTUBHUW CMHCI TOB1JIOMJICHHS.
bpexT Onuckyde mTpoOJEeMOHCTPYBAaB CEMaHTUYHUW cTaryc Ttearpy. Hampukinii
KOXKHOI IT'€CH aBTOp 3aKJIMKae "IIyKaTh BHUXiA", YCBIAOMIIIOBATH HECBIIOME,
PO3ILTIONIYBATH OYi Ha CBIT K Ha 00°€KT, 1o notpedye aHamizy [16, 276-278].

[TpobnemMu CceMIOTHKH, aKTyadbHUM 3aBJIaHHSM $KOi € BHBUYCHHS
HacaMIiepe/1 CITIBBIHOIIICHHS 3HAKa 1 3HAUYEHHS, 3HaKa 1 MpeaMeTa, PUPOIN 3HAKA
B3araji, 3aJuIIAlOTBCA TMPEAMETOM aHali3y O0ararbox CcTaTeil, aucepTarlii,
MoHorpadii. JlocaiauBmM mnpami, NPUCBSYEH1 Wi mpoOieMi, MU POOMMO Taki
BHCHOBKM:

1. TIpoGnemu CHIBBIIHOUIEHHSI 3HAYEHHSI-TIOHSTTS, 3HAYCHHS-3HAK, SIKI
IPOTATOM CTOPIY OyJM 1 3aJMIIAIOTHCS B IIEHTPI yBark BUCHHUX — (DIJIOJIOTIB,
¢i1mocodiB, MOBO3HABIIIB, CKJIAJHI 1 OaraTorpaHHi. Bumyuntu npobiieMy 3Ha4Y€HHS
31 CTPYKTYpH JIHTBICTUYHHX 00’ €KTIB HEMPABOMIPHO. AJie Ti HE MOXKHA PO3B’S3aTH
JMIIE 3yCUJUIIMU JITHTBICTUKU. JIJI IbOTO MOTPIOHO BpaxOBYBATH JaHi 1HIIMX HAyK
— JIOT1KH, TICUX0JI0Tii, (hi3i0I0rii.

2. IlonsATTa — Kareropis JOT1KH, 3HAYEHHS] — MOBHA KaTeropis.

OpHi€ro 3 MpUYWH, K1 YCKIQJHWIA BUBYCHHS I1i€i MpobiemMu, € Toil ¢akr,

[0 CEMAHTHUKY CJI0Ba JOCIIHKYBAIM Pi3HI HAYKU B PI3HUX ACIEKTaX, 1 [Ie CTBOPUIIO
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UTI03110 TIPO PI3HY HpUpoay camoro siBumia. [Ipore mpoGiemy MOHATTSA-3HAUEHHS
NOTPIOHO PO3TIIAATH HE SK MPOoOJeMy CYNEepeYHOCTEH MOBHM 1 JIOTIKH, a SK
npo0OiieMy B3aEMOIIi IMX HAYK Y BUBYEHHI CEMAHTUKH CIIOBA.

3. [loHATTS — 11 JTOT1YHA KaTeropis, 110 € OJIHI€I0 3 POPM MHUCICHHS, B SIKii
3MIMCHIOETHCS y3arajabHEHE BiJOOPa)KEHHS TOTO YH 1HIIIOTO KJIacy MPEJAMETIB.
[TonsTTs — Big0OpaXKyBajibHa KaTEropisi, OCKUIBKU B MOHATTAX BiJOOPaXKal0ThCA
YSIBJICHHS JIFOJJUHU TIPO 30BHINIHIN CBIT. 3HaUEHHS — 1€ BioOpakeHHsT 00’ €KTUBHOI
JIHACHOCTI 1 MOKe OyTH BU3HAUYEHE K 3B’ S130K, BITHOIIICHHS CBIOMOCT1 (MUCIICHHS)
710 ICTOPUYHO YTBOPEHOT 1 COIAIbHO 3yMOBJICHOI CHCTEMH MaTepiaJbHUX 3HAKIB.
3HaueHHS 3HAaKa € Te, 10 MO3HAYAETHCS YN BUPAKAETHCS 32 JJOTIOMOT' 010 3HaKa. 3HAK
BKa3ye Ha KOHKPETHE 3HAYEHHS TOMY, 1110 BOHO 3aKpIIJICHE 32 HUM CYCIUIBHOIO
MPAKTUKOI0. Y €THOCTI 3ByYaHHs 1 3HAUEHHS 3HAK 3aBXK]I1 30€pirae BIaCTUBICTh
OyTH MapKepoM IbOro 3Ha4eHHs. TOMy B CJIOBI SIK €IHOCTI 3ByYaHHS 1 3HAUCHHS
3HAKOM € JIMIIE 3BYKOBA YACTUHA CJIOBA, "YaCTHHKA MaTepii', K1 XapakTepHa
BJIACTUBICTh BUPAKATHU SKECh 3HAYEHHS. MK MOHATTSM 1 3HAUEHHSM 1CHY€E TICHHIA

3B,H30K, ajJie BOHU HE TOTOXKHI.

1.2 CyTHicTh 3HAYEHHS CJI0BA

JInst po3yMiHHS CYTHOCTI 3HAYEHHS CYTTE€BO BU3HAUUTHU TOHSITTS MOBH, B
IKOMY (PIKCY€TbCSI aJIeKBaTHE YSBJICHHS Mpo Hei. MoBa — ckinagHuil (eHOMEH 1
MO>K€ JOCITIPKYBATUCh T PI3HUMU KyTaMu 30py 3aJ€KHO BIJ] TOTO, K1 YACTUHHU ii
MIJJIATal0Th BUBYEHHIO. MU poO3Msiialii MOBY SIK CUCTEMY 3HAaKiB 3 TOTJISAIY
CEMIOTHYHOTO Miaxoay. MoBa sk 3acid CHiKyBaHHSA JItOJeH, crocid hopmyBaHHS,
BUPAKCHHS 1 MOBITIOMIICHHS TYMKH JOCIIDKYETHCS MepeBakHo (yHKIiiHO [1, 23].
Mosga icHye st TOro, mo0 3aJ0BUIBHUTH JIIOJCHKY MOTpeOy B CHUIKYBaHHI, sKa
3IMCHIOETHCS 3a JIOMTOMOTOIO CHiB, [0 MAalOTh 3HaueHHsA. CeMaHTHKa, a00 3HAYCHHS
— e aymia mosu [87, 25].

BaxxnuBuMu 03HaKaMu MOBHU € 1i CUCTEMHICTh 1 0araTOpiBHEBUH XapakTep.
Komu posrasnarorh, SK BIAIITOBAaHWKA MOBHHH MEXaHI3M, 3a JIOIIOMOTOIO SIKOTO

JIOJM CIUIKYIOThCS, BXKHMBAIOTh TEPMIHU «CHUCTEMa» 1 «CTpykTypa». OO0uzaBa
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TepMiHM OaraTo3HayHi, 1 TOMY MalOTh pI3HUM 3MICT y pI3HUX aBTOPIB.
[ToromxyeMoch 3 BU3HAUYEHHSIM CHUCTEMH SIK 1€papXI4HO OPraHi30BaHOi 1 MEBHUM
YMHOM BITOPSIKOBAHOI IUIBHOCTI B3a€MOIIOB’si3aHUX eleMeHTiB [78, 44; 96, 6-7,
134, 11; 131, 138]. MoBHa cucTeMa YTBOPIOETHCS 13 CyMH BHYTpIMIHIX cucteM. Lle
CKJIajHa OyJ0Ba, BJIACTUBOCTI SIKOi BIAPI3HAIOTHCS BIJ BIACTUBOCTEH 11
KoMImoHeHTiB. CTpykTypa MOBH — II¢ CHOCiO oprani3aiii MOBHOI CHCTEMH,
BIIHOIICHHS 1 3B’S3KM MDK 1i KoMImoHeHTamu [78, 46; 131, 145]. JlocmmHuK-
MOBO3HABEIlb MOBUHEH YITKO YSBIATU CUCTEMHHUH YCTpii MOBU, OCKUIIBKH KOXKHHM
KOMIIOHEHT MOBH, HallMEHIIa MOBHAa KaTeropis He ICHYIOTh CaMOCTIHHO, a
nepeOyBalOTh B KOHKPETHUX 3B’sI3KaX, BIJHOIIEHHAX, 30KpeMa: MapaJurMaTUYHUX
Ta CHHTAarMaTUYHUX, TCHETUYHUX Ta QPYHKIIAHUX, MaTepialIbHUX Ta CEMaHTUYHHUX,
OJIHOOTYHMX, YCEOIYHUX, BHYTPIIIHBO CHCTEMHHX 1 MI)KCUCTEMHHUX.

bararo nmocnigaukiB, 30kpema, B.M.Connues, JI.€napmcnes, T.B.bynurina,
C.JIem, B.A.3BeriHieB, BUBYanu npodiemMu audepeHiianii MOBU Ha piBHI (MiIpiBHI,
ApYCH, CTpPAaTyMH) 1 MPOIMOHYBaJIA cxeMu piBHIB MoBH [134; 95; 73; 38]. Koxen
piBEHb Ma€ CBOi OJIMHHUIN, KOHKpPETHI ¥ aOCTpakTHI. 30KpeMa OCHOBHUMU
KOHKPETHHUMH OJUHUIAMH  (OHETHYHOTO PIiBHSI € 3BYKH, a OCHOBHHUMH
a0CTpaKTHUMHU OJMHULIAMH 1OTO piBHA € ¢oHemMu 1 mophemu. OCHOBHUMH
KOHKPETHUMH  (pEaJIbHUMH) OJMHMISIMU  JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOTO pIBHSI €
cinoBoopmu, a aOCTpaKTHHUMH — JIEKCEMH, TUMO(GOPMHU 1 TrpaMaTtuyHi (popmu.
OCHOBHUMH KOHKPETHMMH OJUHUIIIMA CEMAHTHUYHOTO PIBHSI € CEMEMH, a
a0CTpaKTHUMHU — JIEKCUYHE, CIOBOTBOpuYe, TIpamaruuyHe 3HauyeHHsA. Cepen
HAWUTIOMIMUPEHINTUX 3aCTOCOBYETHCS YOTUPUPIBHEBA MOJCIb MOBU — (DOHETHKA-
doHomoTIS-TpamMaTiKa-ceManTuka. A.KpicTi mporoHye MecTUpiBHEBY MOJEb, B
K1 BUJUISE€ TP OCHOBHI YAaCTHUHU: CMOCIO Mepenayl — rpaMaThuka — CEMaHTHKa, 1
3BEpTa€ yBary Ha mparMaTH4Hui acnekT MoBH [160, 82]. 3B’A3ku MiXK PI3HUMH

PIBHSIMH MOBH aBTOp 300paka€ y BUTJISAI Takoi giarpamu (auB. puc. 1.3):

"IN / | N\ N
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L — linguist

M — Morphology (Mopdosoris)
P — Phonetics (dhoneTnka)

Ph — Phonology (ponooris)

S — Syntax (cuHTaKcuc)

S — Semantics (cemaHTHKA)

O — other levels (inm1i piBHI)

Puc.1.3 3B’s13ku Mixk piBHAIMU MOBH 3a A.KpicTi

KoxHe ko050 mpe3eHTye JIHTBICTUUHUN piBeHb. JIIHTBICT MOXe YBIWTH 110
bOr0 CKJAJAHOTO KOMIUIEKCY MOJYJIB 1 KOPUAOpIB 4epe3 Oyab-sSKuil piBEHb 1
MaTHMe JIOCTYI JI0 YCIX 1HIIUX piBHIB. L{e 03Hauae, 1110 HEMOXKIIMBO BUBYATH SIKHUICH
OJIMH PIBEHb 130JIbOBAHO, A JIMILIE y B3a€EMO3B 3Ky 3 IHIIUMU. CaMe TOMY, KOJIU MU
BHBYAEMO CEMAHTUKY (TOOTO BXOAUMO JI0 IIbOTO KOMIUIEKCY Yepe3 piBeHb S) 1
PO3TISAAEMO OCHOBHY MpPOOJIEMY IbOTO PIBHS — 3HAYEHHS CJIOBAa, MH BHUBYAEMO
HOT0 pi3Hi €JIEeMEHTH: TpaMaTUYHE 3HAYEHHS, JICKCUYHE, CIIOBOTBOPYE 1 T.I.

P.A.bynaros BBaxkae, 1110, OCKUJIbKM B MOBI 3aBX/Id ICHY€ B3aeMolid (OPMH 1
3HAYeHHS, 1€ MHUTAHHA MOBUHHE OYTH MEHTPAJIBHUM Yy Haylli MpO MOBY. ABTOD
PO3pI3HSE IBa TOHATTS: 3 OJTHOTO 00Ky, (hopMy 1 3HaUYCHHS B Oy/b-sKii KOHKPETHIN
MOBI YH TpyHi MOB, 3 1HIIOTO 00Ky, (hOpMy 1 3HAUYEHHS B Haylll Mpo MoOBY. IcTopis
OyIb-sKOi HAyKH OIepyBaja MepeBaKHO JIBOMA TUIIAMU BIJHOIIICHb: HOBUW 3MICT y
HOBIH (hopmi 1 HOBHII 3MICT y cTapiii popmi. Ha nymky P.A . Bynarosa, B Hairy enoxy
B JICSKMX HAyKOBHMX HaIpsiMax BUHUKAE TPETIM MiAXIJ: CTapHUil 3MICT y HOBIH hopmi,
KOJHM J00pe BiZIOMiI TMOJIOKEHHS HAyKH TMPO MOBY IOJAIOTHCS B HOBIM, 1HKOJH
yckJaaHeHiit gopwmi [37, 255].

3HadeHHs 1 popma, SIKi CTBOPIOIOTH KOKHE CJIOBO, MOXKYTh MOETHYBATHUCH MK
co0010 TUTBKH 32 YMOBH, 110 TEpIie BUCTYNAE SIK CEPEIOBUIIIE IS APYTOi, a Apyra —
mutst iepiroro. CJI0BO — 11€ €IHICTh IBOX BIJIMIHHMX KOMOIHATOPHUX CepenoBuIl (Ha

piBHI (POHETHKHM 1 Ha PIBHI CEMAHTHKH), IO CBIAYUTH MPO HEPO3PUBHUI 3B 30K
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oro ¢dopmu 1 3HadeHHS. Xodya 3arajgpbHa cxema CiiB (CmoidydeHHS (OHO-
MOPGOJIOTIYHOTO KOMILIEKCY 31 3HAYEHHSIM) yHIBepcallbHa, KOXKHE OKpeME CIIOBO
Ti€l YM 1HIIOI MOBHM € YHIKQJIBHUM YyTBOPEHHSM, SIKE OpraHi3oBaHE Ha ITiJICTaBl
MPUTAMAaHHUX TUIBKU HOMY KOMOIHATOPHUX CXEM 1 BOJIOJIE€ CBOEPITHUMU SIKICHUMU
1 KUTbKICHUMH BJIACTUBOCTSIM.

M.A.K.Halliday BBaxxae, mo ©Oarato aHMcKycidi II0g0 MpoOJIeM MOBHU
BUABWINCH OC3IUIIIHUMH, HEOOIPYHTOBAHMMH, MAapHHUMH 1 CTajJd MPUUYUHOIO
YBIKOBIUEHHsI JapeMHHUX Mi(iB mpo MoBYy. Halicepiio3HimmMu cepej; Takux MidiB €
T1, sIKI TIPOIIOHYIOTh BIJOKPEMJICHHS MOBH BiJ 3Ha4eHHS — Gopmu Bi GYHKIT 4u
dopmu Bix 3micty. Tam, e KUBYTh 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS Takl Mi(pv, BUBUECHHS 1
BUKJIaJIaHHA MOBH 3BOJIMTHCS JI0 BUKJIAJlaHHA MOBHMX TpaBui (language rules) —
31€OUIBIIOT0 MpaBWJI TpaMaTUKU. AJie, SK CBIIYWATH ICTOpiA Ta JOCBII, Take
BUKJIAJIaHHA IIBUAKO JIET€HEPYE y HElIKaBi, CyXl 3HAHHSA, JI€ OKPEMO BHUBUYAIOTHCS
YaCTMHU MOBHM YU BUKOHYETHCS po30ip 130JIbOBaHUX peyeHb. OcoOiMBa X POJb
3HAQYEHHSI 4YacTO 3aJMIIAEThbesl B TiHI [167, 76]. Mu MOromxyeMoCh 3 JYMKOIO
aBTOpa, 110 B OCHOBI BUBYECHHS T'pPAMaTHKH JIEKUTh ceMaHTHKa. OTKe, BUBUCHHS
3HAYEHHS CJIOBA € OCHOBHUM, OyXe cyTTeBHUM. O/HaK Ha ChOTOJHI HayKa HEMae
e(eKTUBHUX METOJIB, SKi O UITKO pPO3MEKOBYBAJIM 3HAYEHHS, TOHATTA 1
€MOI[ITHO—BOJIbOB1 CTaHM CBIOMOCTI. TiymaueHHs 3HAYEHHS CJIOBA PI3HI aBTOPHU
PO3yMIIOTh TIO-pi3HOMY. ICHY€E JeKkisibKa MiIXo/1iB (HAMpsMIB, TIOTE3) A0 BUBYCHHS
3HAYEHHS.

OJIHUM 3 HUX € «IPeJMETHA TiM0Te3a» CIOBECHUX 3HAUEHD. 11 MPUXUILHUKH Y
3HAUEHHI cJIoBa 0Oadarh MpeaMeT, Bu3HaueHuil cioBoMm. b.I be3pykoB HaszuBae
3Ha4YEHHSIM 3B’S30K ciioBa 3 mpeamerom, JI.I Pe3nikos, JI.b.baxkenos, b.B. biprokos
— i"dopMamiro mpo mpeamer, b.I BocrokoB — igeampHHMII 00pa3 mpenmMera,
M.1.MoctoBuii — Bimoutok mpeameta [14, 255; 109, 78; 122, 19]. IIpore B MOBI
ICHY€ MPOIIapOK JIEKCUKH, SKUH CHIBBIAHOCUTHCS 3 MOHSATTSAMH, 1 AKUH BAXKKO a0o
HEMOXJIMBO CIIBBIAHECTH 3 MpeAMETaMU, HANPUKIAJ, TEPMIHH CY4acHHX HAyK

(¢p13uKK, MaTEMATUKH Ta 1H.)
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Mu He MOTrOIKYEMOCh 3 TIYMAdeHHSM, 3TITHO 3 SKUM 3HAYCHHS — II¢
BUpaXeHE HUM MOHATTA. 3a BU3HaueHHsM M.B.HikiTiHa, 3HaueHHsI — 116 KOHIEIT,
noB’si3aHui 31 3Hakom [111, 48]. JI.A.JlucudyeHko HaroJjomlye, 0 3a yci€l
CKJIQTHOCTI 3HAYEHHS CJIOBA HAWBAXKJIMBIIIUM HOTO €IEMEHTOM € TOHSTTS IPO
npeaMeTr abo sBUINE, SKe Ha3uBaeTbes UM ciioBoM [97, 10]. Lo rimotesy
CIIPOCTOBYIOTH JociigHuku. b.M.I'00BiH BBaxkae, M0 TaKi BU3SHAYCHHS 3HAYCHHSI
CJIOBa HE JIAIOTh TOSCHECHHS JCSIKAM SBHINAM, 30KpeMa: 1) He MaroTh MOSICHCHHS
CJIOBA 3 BUPKCHUMH BIATIHKAMHU €MOIIiH, CJIOBOCIOJIYYEHHS, SIKI BUPa)KalOTh CBIT
JIOJICHKUX TIEPEKUBaHb, EMOIIHHO-E€CTETUYHUN CTaH CBIIOMOCTI; 2) 3aJUIIAIOTHCS
BIIKDUTUMU TUTAHHS, SK 1 KOJM BHHHKAIOTh BIJIMIHHOCTI CHCTEM CIIOBECHUX
3HAYEHb y PI3HUX HAPOiB; 3) BUHUKAIOTH BEIHMKI TPYIHOIII Y TOSICHEHH] PO3BUTKY
CIIOBECHMX 3HA4€Hb B MOBI1 JiTeil; 4) HE Mae TNOSICHEHHS CTUIICTUYHHM
3a0apBiIeHHSAM clliB [26, 123].

TperiM HampsMOM € TinoTesa BifHOMIEHb. [i mpuxunbHuku (A.B.AHikiHa,
®.K.I'yxkBa, P.A.bynaros, A.I'.Bonkos, O.C.KyOpskoBa, A.O.biuneupkuii Ta 1H.)
BBAXKAIOTh, IO 3HAUYEHHS — 11€ Or0 BIIHOIIEHHS JI0 MPEAMETA, MOHATTS YU 1HIIOTO
cioBa. 3rimHo 3 Bu3HadeHHSIM A.O.burenskoro, 3HA4YCHHS BCTAHOBIIOETHLCS 3a
BIIHOIIICHHSIM IILOTO CJIOBA [I0 I1HIOMX CJiB JIGKCHYHOTO CKJIQJay MOBHU Ta
BIIHOILIICHHSIM JI0 TOTO, II0 BOHO MoO3Hayae B fidicHocTi. [28, 147]. Ha aymky
®.K.I'y’kBU, 3HaYEHHS — CKJIQJTHUNA KOMILJIEKC BIJIHOCUH, KOMIIOHEHTaMU SIKOTO €: 1)
JIEHOTaT, TOOTO MPEAMET y IMUPOKOMY PO3YMIHHI CllOBa (SBUIIE, O3HAKA, MPOIIEC);
2) pedepeHT, TOOTO BiIOOPaKEHHS NEHOTaTa y CBIIOMOCTI — SJIpO JIEKCHYHOTO
3HaUYeHHS;, 3) KOHOTamli abo J0JaTKOBI 3HAYEHHA (EMOIIiiHI, EKCIPECHBHI,
cturictayHi) [56, 102].

b.M.T'onoBiH mpomnoHye cxeMmy «poOOTH» 3HAYCHHS CJoBa. ABTOp 3BEpTae
yBary Ha TO# (akT, 110 B HaIIli CBIIOMOCTI BiIOOpaKa€ThCsl HE TUIBKU (h13UUHUMA,
MaTepiaibHUil 00pa3 cioBa, a ¥ Ppi3uyHU, MaTepialbHUl o0pa3 mpeameTa, siBUIIA
niicHocTi. Mixk  BigoOpakeHHsIM  (BIZOMTKOM) (izuuHOro oOpa3zy cioBa 1
BiIOOpaXEHHSIM TIPEIMETa BCTAHOBIIOETHCS TicHWMA 3B’s30K. Illopa3y, komu Ha

Hally CBIAOMICTh Ji€ TpEIMET, BUHUKAE HOro BiAOOpake€HHs, a pa3oM 3
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BiIOOpaXXEHHAM NpeaMeTa 3’ABISEThCSA 1 B1IOOpaKeHHsS BiAMOBIAHOTO ciioBa. |
HABIMAKH, KOJM MU CIIyXa€EMO UYMW YHUTAEMO CJIOBO, Y CBIJJOMOCTI BHUHHUKA€E HOTO
BIJIOOpaXEHHS, a pa3oM 3 HUM — BiJOOpa)k€HHS BIAMOBITHOTO CJIOBY IIpeaMera.
3B’A30K, €IHICTh BiIOOpakeHb (PI3UYHOr0 00pasy CJIOBa 1 BIAMOBITHOTO MpeaMETa
b.M.I'onoBin Ha3uBae 3HaYeHHAM [55, 53-58; 26, 129].

Ha cxemi «pobGoTtu» 3HadeHHs cioBa b.M.I'ooBiHa mokazaHo, M0 3HAYEHHS,
(YHKITIOHYIOYM B MOBIICHHI, BCTYNA€ B 3B‘A3KH, BIJHOLICHHS 3 MPEAMETOM,
HOHATTSAM Ta IHIIMMH CIIOBECHUMH 3HAYCHHAMH. BigHOILIEHHS 3HAY€HHS [0
TIpeaMeTa Ha3HBAEThCA JICHOTATHBHUM [55, 54-56]. Horo cyTHicTh monsrae y Tomy,
0 3HAYEeHHS BiJIOOpaXkae MpeIMeT, a MaTepiajibHa YacTHHA CJOBa € 3HAKOM
npenmera. CyTHICTH BIJHOIICHHS 3HAYEHHS JI0 TOHATTA, CUTHI(IKATUBHOTO
BIIHOIIEHHS B TOMY, IO MOHATTA (POpPMY€eThCA Ha 0a31 3HAYEHHS, a MO3HAYAETHCS 1
BiJI0OpaKa€ThCsl HA OCHOBI MaTepiaibHO1 YacTUHU ciioBa. CyTHICTH BIJHOIICHHS
OJIHOTO 3HAYEHHSI /IO 1HIIOTO BUSABIISIETHCS Y TOMY, IO MiX 3HAYEHHAMHM PI3HUX CIIIB
BCTAHOBIIIOIOTHCS IMOMIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI, OJHOOIYHI Ta ABOOIYHI 3aJICKHOCTI,
3Ha4YCHHS 00 €IHYIOTHCS B PSIIM 1 TUIHU, TOOTO KIACU(IKYIOThCS. Take po3yMiHHS
3HaueHHs cioBa b.M.I'0J0BiH BBa)ka€ OJHUM 3 MOXKJIUBHX Y MOIIYKaxX YTOYHEHHS
rimore3 3HaueHHSA. CamM aBTOp Hade BaraeTbCs, OCKUIBKH HE Ha3MBA€ TAKWM ITiIX1]
710 PO3YMIHHS 3HAUYCHHS €JJUHO MPABUIILHUM.

CnabKuM MOMEHTOM T1MOTE3H BIAHOLIEHb € HE3PO3yMUIHI cociO, HEBIIOMUI
MeXaHi3M, KU BIJIHOCUTh KOHKPETHE CJIOBO JI0 KOHKPETHOTO mpeameTa [26, 124].

Mu potpumMyemocsl TINMOTE3HW, 3TIHO 3 SIKOIO 3HAYEHHS CJIOBa — II€
B1JIOOpakeHHS MpeIMeTa B CBIIOMOCTI JroaunH [3, 69; 41, 71; 83, 105; 97, 67; 127,
227]. 11 npuxunsaukamu € O.A.Jlote6ns, JL.M.Bacunbes, C.B.CeMunHCbKHiA,
10.J1. Anpecsn, }0.0.Kapnenxko, I'.C. Kimmukos, JI.O.Hogikos, JI.A.Jlecnuenko Ta iH.
Ha gymky O.A.IloTe6Hi, 3HaYeHHS — 1I€ PO3YMOBE BiIOOpaKEHHSI MPEAMETA, 3MICT
JTYMKH PO TPEAMET 3 PI3HUMH HOro O3HAaKaMH, OJIHA 3 SKUX € I[EHTPAJIBHOIO 1
BUCTYTAE SIK BHYTPIlIHs opMma ciosa. [123, 5].

3 TakuM TOrIsAAOM TMoromkyeThes JI.A.Jlecnuenko i BBaXkae, 1Mo 3HAYCHHS

CJIOBa — II¢ TIEBHE BIJIOOpaXKEHHS MpEAMETa, SBUIA YW BITHOIIEHHS B CBIJOMOCTI
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HOCI1B MOBH, L0 YTBOPIOE B CTPYKTYP1 CJI0Ba HOT0 BHYTPILIHIO YACTHHY, CTOCOBHO
AKO1 3By4aHHs (3ByKOBUM KOMILIEKC) BUCTYIAE SIK MaTepiajibHa 00osioHKa. [97, 67].
3HauCHHS CJIOBa YTBOPIOETHCS BHACIHIJOK a0CTparoBaHOI AISUIBHOCTI JIFOJICBKOTO
MUCJICHHS B TIpolleci Ti3HAHHS HaBKOJMUIIHBbOTO cBiTY. [li3Hatoum sBuIa
peanbHOCTI, JIIOJAMHA Ja€ M Ha3By, TOOTO 3aKpIIUIIOE 32 KOXKHUM 3 HUX SKHUICH
3BYKOBHI KOMIUIEKC. [IpoTe clioBO cTae eIeMeHTOM MOBH TiIBKH B TOMY BHIIAJIKY,
AKIIO Ha3Ba CTa€ CHUIBHOIO JJS MOBHOTO KOJEKTHBY, TOOTO CYCHUIBHO
ycBiomiieHo0. CI0BO B MOBI BUKOHYE€ HOMIHATHBHY (PYHKIIIIO. A JJis TOrO, 1100
MOBa MOTJla BHUKOHAaTH CBOi OCHOBHI (QYHKIII, 30KpeMa, KOMYHIKaTHBHY 1
€KCIIPECUBHY, MOTPIOHO, 00 y peyYEeHHs, TPYMNH CIiB, AKI BUPAXaIOTh 3aKIHUCHY
IYMKY, Majld €JIEMEHTH, fIKi PO3KpPHBAIOTh BIAHOUICHHS, y SKHX Nepe0yBarOTh
aBuIla AificHocTi. ToMy cioBo Mae ABa BUAM 3HAUYEHHS — JIGKCUYHE 1 TpaMaTH4YHE
[97, 57].

binpuricte AOCHIIHMKIB BBa)Kae, 10 YHUCICHHI TJIYMauyeHHS 3HAYCHHS
3BOJATBCS 10 JBOX OCHOBHUX: 1) TJIyMaueHHs 3HAY€HHS SK [ICHUXIYHOI,
B1I00pa)KyBaJbHOI CYTHOCTI, SKy MOKHA CHIBBIIHECTH 3 TaKUMHU MCHUXIYHUMHU
SABUIIAMH, SIK TIOHSTTS, YSBIEHHS, 2) TJIyMadeHHS 3HAYCHHS SIK PESIIAHO1
CYTHOCTI, SIK BIJTHOIICHHS 3HaKa JI0 MpeaMeTa, JO MOHATTS, A0 1HIIUX 3HaKIB [41,
67]. Ha nymxy JI.IL.T opchkoro, HemomikamMu Teopiit 3HaueHHs € 1) 0AHOOI4HICTS, 2)
abcomroTu3alliss OKpEeMUX MOMEHTIB y TIpoIleci BUBUEHHS 3HAYCHHS, CMUCHTY, 3)
CHOIISIATbHICTD, 4) HEKOHCTPYKTUBHICTD [60, 168].

[ixaBumu € BucHoBku O.J[.Orys momo kinacudikaiii KOHIENIIA 3HAYeHHS,
cepen SIKUX aBTOp BUAUISLE: 1) MarepialdiCTUYHY CyOCTaHIIIIHY KOHIIEMINIO, IO
BU3HAYa€ 3HAYEHHs SK a) YABJIEHHsA, O) MOHATTS, B) ICHXIYHUH o00pa3, T)
acoIliaTUBHI ~ TEPEKHWBAHHSA, J) 3MICTOBE BIMOOpaXeHHS  TpeaMera; 2)
PENSATUBICTCHKI KOHUEIMII, $KI pPO3YMIIOTh 3HAUEHHS SIK BIJHOIICHHS a) MIX
3HaKaMU 1 TpeIMeToM, 0) MiX 3HAKOM 1 CMHCIJIOM, B) MI)K MOBHUMHU 3HaKaMu B
CJIOBECHOMY TIIOJi, T) MDK 3HAaKOM 1 JIFOACHKOIO MISUTBHICTIO, J1) MK 3HAKOM 1
cutyaiieto; 3) iHpopmaniiiHe po3yMiHHS 3HAYEHHS Y BUIJIS/ 3HaHb, HA SIKI BKa3ye

3HaK y MoOBHI#M cutyamii [114, 31]. Ha nymky aBTOpa, BCl IIi KOHIEMII MarOTh 1
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nepesary, 1 Hepomiku. O./[.Oryil BBaxae MOIUIBHUM HE TIIYMAUHMTH LI TEOpii K
“cynepHuIIl”, a pO3MIISIIATH iX SIK B3a€EMOJIOTIOBHIOBAJIBbHI, 1 IPOMOHYE TOTICTUYHHM
o0pa3 0araTOBUMIPHOTO 3HAYEHHS, SKWAW OXOIUIIOE: a) HE3IIYCHHY MHOXUHY
BiIOOp@XEHUX O3HAK MAIMCHOCTI; ©) CyKymHICTh MOro CHHTarMaTUYHHUX Ta
napajurMaTUYHUX XapaKTePUCTUK; B) MHOKHHY YMOB MOro BXKHBaHHA (CUTyaIlii),
10 € 3aJICKHUMU BiJl KOMyHIKaTuBHUX 1iH [ 114, 34].

[[{orimOIie MOBO3HABCTBO TMPOHHUKAE Y CEMAHTHKY CJIOBA, TO CKJIQJIHIIIAM
SABUIIEM BOHa BuUsBIsA€TbcA. Came sl PO3KPUTTS M€l CKIIAJHOCTI MOBO3HABII
3BEpPTAIOTHCS 10 MOHATTA pedepeHrii (anri. reference — cmiBBigHOILICHHS, 3B’ A30K).
Pedepeniiisi — 11e BIHOIIEHHS aKTyali30BaHOTO, TOOTO BKJIIOYEHOTO B MOBJICHHS,
cioBa 710 00'exTiB niiicHOCTI. OO0'€KTH, MO SKUX HajeXaThb (MaroTh pedepeHIliio)
CJIOBa, Ha3uBaIOThCs pedepeHTaMu. OTxe, CeMaHTUKA MOJIISAETHCS HA 3HAYEHHS 1
pedepentito [78, 101-102].

FO.0.Kapnienko BBaxkae, 110 TeOpis 3HAYEHHS 3 ’SCOBYE, SIK MOBa
CUCTEMATHU3Y€E, YWIEHY€E TT03aMOBHY JIACHICTb, SIKI O3HAKU B HIi BHIAUISAE, SIK OLIHIOE
JHCHICTB. A Teopist pedepeHilii moBepTae A0 JIHCHOCTI, 3 ICOBYE, K OJUHUII MOBH
CHIBBIAHOCATHCS 3 AlcHICTIO. {111 pedpepeHLiii ICTOTHUM MOHATTSAM € eKCIMeHCIOHA,
mo o3Hauae cepy pedepeHilii, MaTepialy 4u ysSBHY CYyOCTaHIIIO, SIKY OXOIUTIOE
AKeCh 3Ha4yeHHS. [[s 3HA4YEeHHS X BAXKIWBHUM € TIOHATTA [HMEHCIOHAN, SIKAM
MO3HAYAEThCSA 3AATHICTh CJOBa BTUIIOBaTH, IMepeAaBaTH TOM YW  IHIUUH
ekcTeHcioHan. ToOrto, 3rimHo 3 BusHadueHHsM lO.0.Kaprnenka, iHTeHCIOHANI - IIe
HayKOBO c(OpMyIbOBaHE 3HaueHHs cioBa [78, 102].

Heuro iHakme po3ymie TepMiH inmencionanr M.B.HikiTiH. ABTOp 3a3Hauae,
10 MUTAHHS MPO 3MICT 1 CTPYKTYpy 3HAUYEHHS CJIOBa 3acilyrTOBYE€ Ha OCOOJUBY
yBary. Ilim TepMiHOM iHmeHcCiOHal BIH PO3yMI€ 3MICTOBE SIAPO JICKCUYHOTO
sHaueHns [111, 25]. CyTTeBuMu € yci pi3HOMaHITHI CEMaHTUYHI 3B'SI3KM CJIOBa 3
HOMIHATUBHUMH OJMHUIIIMA OJIHOTO 3 HUM Ta IHIIMX PiBHIB. BaXauBi1 HE TIIBKHU
napajurMaTUyHi, aje W cuHTarMaTuyHl 3B’s3kd. [lomiOHI 3B’S3KM  CJIOBA,
TiITOHIMIYHI, €KBOHIMIYHI, CAHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI, MAPOHIMI4HI, KOMOIHATOPHO-

CEMaHTUYHI Ta 1H. — He Julie GopMyIOTh 3HAUYECHHSI CJIOBA, aji€ i BUSBIAIOTH HOTO



30

CKJIaJ 1 CTPYKTYpY. B 11bOMY BUBIISIETHCS TOJIOBHA POJIb PePEPEHIIIHHOTO YNHHUKA Y
(¢bopMyBaHHI 3HAYEHHSI CJIOBA, CTOCOBHO $IKOTO CHUCTEMHO-PENISIINHUN YHUHHUK
BIJIIFpA€ APYTOpSAHY pPOJb. ABTOp BBaXKae€, IO 3HAYEHHS CIIIB MAalOTh CBOIO
CTPYKTYpY, 1 IIe 0O3Ha4ae€, MO CEMAaHTUYHI O3HAKH, SKI YTBOPIOIOTH 3MICT 3HAYCHHSI
CJIOBa, TMOB’S3aHI SIKUMOChH 3aJIEKHOCTSIMHU, HaJekKaTh 1O PI3HUX YaCTHUH HOro
cemanTuku. CTpyKTypa 3Ha4CHHS Mae WMOBipHUH xapaktep. Lle moB’s3aHo 3 THM,
0 Yy KOHIIENTaX — 3HAYCHHSAX BIIOOpaKaeTbCs WMOBIpHA NpUpoJa pedei 1
JlaJIeKTUYHUN XapakTep mi3HaHHA. CrocTepirailouu Ta KIacu(iKyloud IMPEeIMETH,
JIOJIA BUSIBUJIM, 1110 >KOPCTKA, OJIHO3HAYHA Kiacu]ikailis He BioOpa)kae MOBHICTIO
IUIMHHOCT1 CBITY. B pe3ynbrari MOHATTS MpO KIACH peueld MaroTh HMOBIPHY
CTPYKTYpPY B TOMY CEHCI, IO BIJJOOpa)k€HI B HUX O3HAKU XapaKTEPHU3YIOThCS HE
IPOCTO BXOPKEHHSIM-HEBXO/KEHHSM J0 3MICTY MOHATTS, a CTylIEHEM HMOBIPHOCTI,
3 KO0 MOKHA Y€KaTH iXHbOi HABHOCTI UM BIJICYTHOCTI Y MpeAMETaX IbOro Kiacy.
[TousTTsT OYQyIOTHCSI HE 3a 3aKOHAMH JKOPCTKOI JIOTIKM «TaK - HI », « ICHY€ - HE
ICHye», a 3a 3aKOHaMHU WMOBIPHOI JIOTiKW. BTijeHHS Ta BUpOOJIEHHS WMOBIPHUX
VSBJIEHb — OJHA 3 OCHOBHMX YMOB YCIIIIHOTO PO3BHTKY cemacionorii. Muerbcs He
MpO KUIBKICHI B MaTEMaTUYHOMY pO3YMIHHI WMMOBIPHOCTI, a TMpO KHUTTEBI
nMoBipHOCTI, K HazuBae ix M.B.Hikitid, To6TO mpo mpubnu3Hi, ajge 00’ €KTHUBHI
OITIHKH SIBUIII, SIK1 YTBOPIOIOTBCS B CBIIOMOCTI Jitojie. HeBakko 3ayBaKUTH 3B'SI30K
MK CXOJACTUYHOIO TMPHUPOJOI0 3HAUCHHS 1 MpoOJIeMOI po3Mi3HaBaHHS OOpasiB.
CX0/lacTUYHICTh 3HAYEHHS TOSICHIOE «M SKUW» XapakTep MOB (Ha BIIMIHY BiJ
(GKOPCTKHX» JIOTIYHUX MOB 1 HAayKOBHX IHiJMOB), PO3MHUTICTb, HEBH3HAUYEHICTH,
pyxomicTh ceManTuku [112, 87].

Jocnimxyoun 3apyOikHY JIIHTBICTUYHY CEMaHTHKY, 30KpeMa aMEepPUKaHChKY
ninreictuky JIL.baymdinna, B.A.3Berinies 3poOUB BUCHOBOK, 1110 MOBHE 3HAYEHHSI,
OJIVH 3 HaWBKJIMBIIMIUX 00 €KTIB BUBYCHHS €BPOMEHCHKOI JIHTBICTUKH, 00 B3arai
yCYBaJld 3 JIIHTBICTUYHOI HAayKd, ab0 (OpMyJIOBaM B JANEKUX BiJ JIIHIBICTHUKU
tepminax. Hanpukian, "CinoBHUK aMepUKaHCHKHUX JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB ", AKUH
yknaB Epik XemnT, nae Bu3HaueHHsS! TEPMIHIB 3a JOMIOMOTOIO IIUTAT aMEPUKAHCHKHUX

aBTOpiB. TepMiH 3HauenHs Mae Take TIyMadeHHs: "03HAKH, 5Kl CTOCYIOThCS 3B'S3KIB
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CTUMYJIY 1 peakuii, € 3Hau€HHs, "KOXKHE BHCIIOBIIIOBaHHSI MOXE€ OYTH TOBHICTIO
OlHcaHe B TepMiHaX JICKCHYHUX 1 TpaMaTHYHUX (HOpM; MU TMOBHUHHI TIaM’ATaTH, 10
3HAYEHHS HE MOXYTh OyTH BH3HaueH1 B TepMiHax Hamioi Hayku'" [145, 78]. Oounsi

" IIKIJUIMBO BIUIMBAJIO HA

nutat Hanexats JL.baymdinmosi. "baymdinaianctso
PO3BUTOK CEMAaHTUKU B AMEpHIll, OCKUIBKM BIABEPTAJO yBary BiJ BHBYEHHS
3HAYCHHS CJI0Ba, BBAKAIOYHM HOTO 00’€KTOM IHIMUX Hayk [72, 6-7]. [lounHarouun 3
1960-70-x pokis, y aiarsictuii CLIA BinOyBcs mepeBopoT i came CeMaHTHKY Oyiio
IIEPETBOPEHO B OJMH 3 OCHOBHHUX IPEIMETIB HAYKOBUX AOCIIIKE€Hb. BUHUKHEHHS
HOBUX METOJIB HAYKOBHX JOCII[UKEHb 1 3MIHA YSBJIEHb MNP0 MPUPOIY MOBHU
OTpUMaJI KOHKPETHE BTUIEHHS Yy rajly3l CEMaHTUKH B KOMIIOHEHTHOMY aHali3i, B
OCHOBI SIKOTO, 3T1JHO 3 TIIyMau€HHSIMH aMEpPUKAaHChKUX TOCIIAHMKIB, JIeXkKaTb TPU
OCHOBHI NPHHLIMNN: 1) ONUC 3HAYE€Hb CIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOB 3a JONOMOIOIO
HaOOpy eeMEHTapHUX CEMAaHTUYHUX OJMHMIIb Y KOMIIOHEHTIB, 2) Mpe3eHTalls Ta
BHUBUCHHS IIMX KOMIIOHEHTIB SIK HE3aJIC)KHHUX BiJ KOHKPETHHX MOB YHIBEpPCATbHHUX
perpe3eHTallii, 3) iHTepupeTanis ix K KOMIOHEHTIB KOHIIENTYaJIbHOI CUCTEMH, 1110
BXOJSITh JI0 MI3HABAJIBHOI CTPYKTypH Jojacbkoro posymy. Ha aymky Jlx.Karna,
ceMaHTUYHUN KOMNOHEHT (CK) JIHIBICTUYHOrO ONUCY Y3rOJKYy€E CEMaHTHUYHY
IHTEpIpEeTaLiio 3 TIIMOMHHOIO CTPYKTYPOIO OY/b-IKOTO PEUYCHHS I111€1 MOBH. Y TOM
yac sK (POHOJOTIYHUN KOMIIOHEHT Oynye (POHETHUYHY pENpe3eHTalil0 pPEYEHHs,
CEMaHTUYHUI KOMIIOHEHT OyJye MpE3eHTAlll0 TOTO 3MICTYy, KM y HOpMabHii
MOBHIHM cHTYyalii Mo)ke OyTH BHUPa)KCHHM BHCIIOBIIOBAHHSM, IO Ma€ BiIMOBIIHY
dbonernuny mpe3eHTalilo. CeMaHTUYHUNH KOMIIOHEHT TMOKJIWKAHUNA OMUCYBaTH
3JIaTHICTbH JIIOJIeH OyyBaTH 1 pO3yMITH HOB1 PEUYCHHS, a caM€ Ty YaCTUHY MPOIECy
BUKOPUCTAaHHS MOBH, SIKa 3aJMIIAETHCS 3a MexamMu chepu Al CUMHTAKCUYHUX 1
(OHOJIOTTYHMX KOMIOHEHTIB. ['inoTe3a, sia sIKol OyIyeThCsl MOJIETh CEMaHTUYHOTO
kommonenTta J[x.Karma, momsirae y Tomy, 1o TO#, XTO TOBOPUTbH, PO3YMI€ CMHUCI
OyIb-SIKOTO PEYEHHS 3-IOMDK BEJIMKOi KUIBKOCTI peYeHb, BUKOHYIOUHM OIEpalliio
0o0’elHAHHS CMUCHIIB CJIIB y CMHCIHM CIJIOBOCHOJNYy4YeHb 1 peudeHb. Came Taky
omeparlito — MoOyJOBYy CMHUCIY CKJIaAHOTO IIJIOTO 13 CMHUCIIB HMOro 4YacTWUH —

IIOBUHHI  3MIMCHIOBAaTH IIpaBWJa ceMaHTH4YHOro KommoHeHTa. Omke, CK
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CKJIQIa€ThCS 3 JABOX IIJKOMIIOHEHTIB: CIOBHHKA, B SIKOMY KOXXHE CJIOBO MAae€
BIJIMOBIAHY CEMAHTHUYHY TMPE3CHTAIllI0, 1 CHCTEMH NPOCKIIMHUX TMpaBWiI, SKi
3a0e3neuyloTh OO0 €IHAHHS IUX CEMaHTHYHMX IMpe3eHrtanil. CeMaHTUYHA
IHTepHpeTallisi peYeHHs] — 1€ pe3yJbTaT 3aCTOCYBaHHS CIOBHUKA 1 MPOEKIIAHUX
MpaBWJI 10 TIMOWHHOT CTPYKTYPH peueHHs, ToOTO pe3ynbrat podotn CK. Cmuc, sk
MPaBUJIO, CKIAAAETHCS 3 OUIBIN €JIEMEHTAPHUX 00’ €THAHUX OJIMH 3 OJHUM CMUCIIB,
Kl YTBOPIOIOTH SIKyChb CTPYKTypy. Ilpe3eHTariisi Ii€i CMHCIOBOi CTPYKTYpH -
3aBnaHHs cioBHUKa. JIx. Kati po3risigae cinoBHUK sk HaOip MpaBUI — CIOBHUKOBHX
crarei (dictionary entries), e KOXXKHE IPaBUJIO BCTAHOBIIOE BIAMOBITHICTH MIXK
CJIOBOM 1 MTPE3EHTALIE€I0 MOr0 CMHCITY B CTAaHAAPTHIN (hopMmi, sika Mae TaKUid BUTJISIA;
[F/ Synt MK ; (n) {DEF},

ne /FI — dhonemna i opdorpadiuna mpesentaris, Synt Mk — Ha0ip CHHTaKCHYHHX
o3Hak (markers), {DEF} — nexcuune TiiyMayeHHs, n — KUIbKICTh TIyMadeHb. CII0BO,
AK€ Ma€ B CIOBHUKY N TiIyMaueHb — N-3HauyHe. Hampukian, y BiJIoMOMY NpHUKIIAII
JIx. Kartma 31 ciosom bachelor n = 4:

bachelor N, N1 ...... Nk:

1. (bi3uunwmii 00°€kT), (KUBUM), (JIt0aKUHA), (40 pix), (Hopocnuit), (HIKOJIU HE
O0yB oapyxeHnuit), <CO> [ X0JIOCTSK];

2. (bi3uunHMil 00°€KT), (KUBHUIA), (JIToAUHA), (MOTIOAMI), (JIULiap), (CIYKUTh y
PO3MOpsIKEHH1 1HIOoro juuaps), <CO > [ Monoaui aumap - Bacai |;

3. (izuunuii 00’°ekT), (KUBHI), (JMOAMHA), (3aKIHYUB YOTHUPU KypCH
konemky), <CO> [6akanaBp];

4. (p13uuHuii 00’€eKT), (KUBHUIA), (TBapUHA), (4OJI. pix), (TyT: TIOJEHB), (HE Ma€e
napu B niepion craproBanfs), <CO> [Monoauii caMellb KOTHKA, 110 HE Ma€ mapu B
nepioJ cnaptoBanss) [79, 35].

JIx. Kari onepye Tppoma kateropisiMu: 1) iekcuuHuMU pifiHramu (reading),
SAKI MOXXHAa OTOTOXKHUTH 3 THUM, IO B TPAJAUIIHHUX CJIOBHHUKOBUX CTaTTAX
HA3MBAETHCA OKPEMHUMHM 3HAYEHHSMH CIiB; 2) CEMaHTHYHUMH MapKepamu
(o3Hakamm), ki 1 BTUTIOIOTH MiHIMaIbHI CK (y Kpyriaux ayxkax); 3) celeKiiiHuMU

oOmexxyBauamu (y KBaapatHux payxkkax). Ha nmymky JDk.Karma 1 ®ogjopa,
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CEMaHTWUYHI BIJHONICHHS MDK PI3HUMH CMHCIAMU JICKCUYHOI OJWHUIN 1 MK
PI3HUMH CMUCJHAMH PI3HUX JIEKCUYHUX OJUHUIb MPEACTaBICHI 3a JIONOMOTOI0
dbopManbHUX BIJHOIIEHb MDK Mapkepamu 1 oOMmexyBauamu. B.A.3Berinues
kputukye teopiro J[x.Kara 1 @omopa (KD), BBakarouu, 1110 B Hiil HE MpeACTaBICH]
BIJIMIHHOCTI M1 MIKPOCTPYKTYpaMH 1 MaKpOCTPYKTYpaMH, B OJJHAKOBE IOJIOKECHHS
MOCTaBJICHI OKpEeMi 3HAUEHHS OJHOTO 1 TOTO K CJIOBAa M OKpEMi CJIOBa 3arajiom,
HEMa€ 4YITKOI MPOIEAypH BHUIUICHHS PIAIHTIB, $KI OepyThCS TOTOBHUMH 13
TpPaJAUILIIHUX CIIOBHUKOBUX CTaTell 1 BUCTYNAIOTh Y BUTJISI OKPEMHUX 3HAUYEHb CIIIB;
HasBHI 1HTYITMBHICTh 1 JOBUIbHICTh BHJAUICHHS CEMAaHTHUYHUX MapKepiB, IO
0COOJIMBO BUSIBIISIETHCS B aHAJ131 MAKPOCTPYKTYp 13 rpym ciiB [72, 11].

Kputnunuit anami3 cemantuyHoi Teopii K@ 3pobunu J[.bominmxep,
VY .Beiinpeiix. MeToro 0CTaHHBOrO OYJI0 CTBOPEHHSI TaKOT CEMaHTUYHOI TEOpIi, sKa O
Moryia OyTH (parMEHTOM IOBHOI, yceOidHO1 1 eKCIUTIUTHOI Teopii MoBu [43,
50-100]. Teopito KO VY .Beitupeiix o1iHIO€ JHIlIe K CIPOOY TOCITHYTH IIi€T METH,
npoTe HE 3amepedye ii BaKJIMBOCTI, OCKUIbKM ii pe3yJbTaTu Oyinu ojpazy x
BKJIIOUEHI JI0 €AMHOI Teopii JIHrBICTUYHUX nAochixkeHb J[.boniHmkep Ha3BaB
Teopito K@ 4acTKOBOIO TEOpi€I0 CEMAaHTHUKH, XOUa BOHA MOXKE BHUSBUTHUCH IYXKE
BJAJIOI0 JIJIs TIporpaMyBaHHs 1 MamuHHOro nepekiany [31, 200-235]. Ha gymky
VY .Beiinpeiixa, moaia 3HA4YeHb HAa KOMIIOHEHTHM 1 BCTAHOBJICHHS lepapxii IUX
KOMIIOHEHTIB 3aBXJW OYyJHW OJHUMH 3 OCHOBHHUX IUJIEH CEMAaHTUUHUX JTOCTIKEHb.
[IpuitHATO PO3PI3HATH CMHUCT 1 IEHOTAT. Y CBOiM Teopii aBTOp BucyBae Te3y "Hemae
ceMaHTHKu 0e3 cuHTakcucy'"[43, 76]. B.B.BacuibeB, KpUTUKYIOUN TaKUM MIIX1]T 10
po0JIeM CEMaHTHUKH, HA3WBA€E TE€3y PO 3AICKHICTh CEMAaHTHYHOT'O KOMIIOHEHTA BiJY
CUHTAaKCUYHOTO 3 TIOTJISIy JIHTBICTUKY B3araii HenpumyctumuM [41, 17]. [lo3umis
MOPOJIKYBAJILHOI CeMaHTUKH, 3a cioBamu JIx.Jlakodda, monsrae y Tomy, 1o He
MOXHA PO3AUIATH CHUHTAaKCHC 1 CEMaHTHKYy. 3aBJaHHSAM TpaHchopmarlii uu
IepEeTBOPEHb  B3araji € CHIBBIOHOIICHHS CEMaHTHYHHX IIpE3CHTAIlid 3
MOBEPXHEBUMH CTPYKTYpaMH. Y Ha3Bl "MOPOKyBajibHA CEMAaHTHKA', TaK caMo SIK 1
"MopoKyBallbHA TpaMaTuka', CIOBO Yy CKJaJi TepMiHa "MOPOKyBaidbHA" CIIA

po3yMmiTH sik "moBHA", "ToyHA". AHAJIOTIYHY IYMKY PO B3a€EMOBIUIMB CEMAHTHUKU 1
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cuHTaKcucy BHCIOBIOE J[.Makkomi, 30KpemMa, BBa)KAOUM, IO TIOBHUH OIHUC
AHTJIICHKOT CEMAaHTHUKHU MOTpeOye MOBHOTO OMUCY AHTIIIMCHKOTO CHUHTAKCHUCY, HE
MEHIIIOI0 MIPOI0 IIPaBUJILHUM € 1 3BOPOTHE TBeppkeHHs [41,18; 72, 21].

Yci miaxoau 10 CEeMaHTUYHOTO aHATI3y MOB TPYHTYIOTHCSI HA TBEPIKECHHI, 110
3HAYEHHS JIEKCUYHUX OIUHHIb IT1JIAI0THCS aHA30Bl 1 BU3HAUEHHIO. EXCIUTIIIUTHO
Taka JyMKa OyJia BUpaKeHa 3a JIOMOMOTO0I0 1BOX MeToAiB. [lepiuii 6epe 3a OCHOBY
MOCTYJIaTH 3HAYCHHS, JPYTrdid 3aCTOCOBYE CEMAHTUYHI KOMIIOHEHTH, Ha SKi
PO3KIIAAI0ThCs JIEKCUYHI 3HaueHHs. [locTynaTi 3HaUeHHS YM CEeMaHTUYHI MpaBuiia
MO>KHA TIPOLTIOCTPYBATH TAKUM TTPUKIIATOM:

* boy "xnomuuk" male "goin. pix"
* girl "miBumnka" female "xiH. pig"

[IpaBuia Tumy a) TOBOPHUTH, 10 boy — 11e male, i piBHOCHIBHE pedeHHio A boy
Is @ male — Xj10mymuK — iCTOTa Y0JI0BI4Or0 POy,

If X is a boy, then x is male.
K110 X — XJIOMYUK, TO X — 90J0BIUoTO poay [29, 179-180].

3a JOMOMOTOI0 METOJly KOMITIOHEHTHOT'O aHalli3y 3HA4Y€HHS JIEKCUYHOI
OJIMHUIIl BU3HAYAETHCS SKCIUTIIIUTHO Y TEPMIHAX CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB, SIKI HE
€ YaCTUHOIO CIIOBHMKOBOTO CKJaJAy MOBH, a TEOPETUYHHMH BEIUYMHAMH,
BBEJICHUMH JJIS OTMCY CEMAHTHUYHUX BITHOMIEHb MK JICKCHIYHUMU OJMHHUIIIMU Ii€1
MOBU. 3HAUEHHSA CJOBa YyTEpMiHAX KOMIIOHEHTHOIO aHamizy — 1e Halip
CEMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB  (3HaKiB, MapKepiB), TMOE€JHAHUX  JIOTTYHUMH
onepatopamu [29, 180]. Take TBepIKEHHS JOTIOMAarae BU3HAYUTH JICSIKI CEMaHTHYHI
BJIACTHUBOCTI 1 BIJTHOIIICHHS JIEKCHYHUX oauHHIE. C1oBO Oararo3HadHe, SIKIO BOHO
Mae OuIbIle HiXK OJH HaOip MOB’SI3aHUX 3 HUM CEMAaHTHYHUX O3HaK. J[Bi JIeKCH4YHI
onuauil Ei1 1 E2 cuHOHIMIYHI, SKIIO 1XHI 3HAYCHHS CKJIAJalOTBCA 3 THX CaMUX
KOMIIOHCHTIB, TIOB’S3aHUX OJIHAKOBUMHU JIOTIYHUMH oreparopamu. Jlexkiibka
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, Yy 3HAYEHHSAX SKUX MICTATHCS NESKl CIIJIbHI KOMIIOHEHTH,
YTBOPIOIOTh CEMAaHTHUYHE TIOJIE.

FO.A.Haiina BBakae, moO TOTPIOHO PO3PI3HATH CTAHAAPTHI MPOIEAYPH

CEMaHTUYHOTO aHai3y: 1) BepTUKAIbHO-TOPU30HTAIBHUI aHaIi3 3HaUeHb; 2) aHai3
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3HAYeHb, M0 TepecikaroThesa. [lepma mepemnbadae 3iCTaBICHHS 3HAYEHb Y JIBOX
BUMipax: 1) y BepTUKAJIIBHOMY, TOOTO KOJIM MOPIBHIOIOTHCS 3HAUCHHS, K1 CTOATH Ha
PI3HUX 1€pApXIYHUX PIBHAX; 2) Y TOPU3OHTAILHOMY, KOJIM 31CTaBIISIOTHCS 3HAYCHHS
OJTHOTO 1 TOTO X 1€EPApXi9HOTO PiBHS, HE3aJEKHO BiJl TOTO, B SKUX BIIHOIICHHIX
(CyMIXKHOCTI, TIepeciKaHHs, JOMOBHEHHs) 3HaX0AATheA 111 3HaueHHs [110, 61-67]. Ha
IYMKY aBTOpa, 3HAYCHHSI CJIOBA MO)KHA MPOUTIOCTPYBATH MEPETIKOM OJMHHUILIb, AKi
OXOIUTIOIOTH I1¢ 3HA4YeHHS. B aHami3i 3HaueHHS JICKCUYHOI OJWHMWII B HE3HAHOMII
MOBI MM MO>KEMO CIIMPATUCA Ha JBa OCHOBHI JKepesa: 1) 3aCTOCYBaHHS OJIUHUIIb Yy
KOHTEKCTI a00 B ICHYIOUHMX TEKCTaX YM MaTepiajax, OTpUMaHHUX BiJ 1H)OPMAHTIB; 2)
HasiBHI CJIOBHUKH, T1ocapii [110, 71].

XapakTepHOIO PUCOI0 CYyYacHOi cemacionorii, 3 OAHOro OOKy, € MmoriudieHe
JTOCHIDKEHHST TPaAUIIMHUX aCMEKTIB MpeJAMETa CEMAaCiOJorii: JEKCUUYHUX 3HAYEHb
CIiB (JIeKCHUYHA CEMaHTHKA), KaTeropiajibHO-TPaMaTUYHUX 3HA4YEHb CIIIB, 3HAYECHB
rpamMaTMYHuXx (MOpP(OJOriYHUX) KaTeropiid CciiB, 3Ha4Y€Hb 3aco0iB 1 Mojenei
cinoBOTBOpeHHS. KpiM TOro, JOCHIKYIOTBCS 3MICT 1 CTPYKTypa (DYHKIIOHAJIBHO-
CEMaHTUYHUX YU TOHATIMHMX KaTeropiil MOBH, IO 00 €IHYIOTH 3acO0M PI3HUX
piBHIB (IpamMaTWy4HI 1 JIGKCUYH1). 3 1HIIOrO OOKYy, CeMaciojoris BKJIIOYWIA y CBId
npeaMeT 3MICTOBUM OIK CHUHTAKCHYHUX OJIMHUIL (CIIOBOCTIONYYEHb, PEUYCHb,
TekcTiB). CeMacionoriyHi AOCTIIPKEHHS] CUHTAKCUYHUX OJUHULb BEIYThCSA Y TPbOX
OCHOBHMX HAINpsMax: B3aeMOJiSl 3HA4Y€Hb Y CHHTarMaruul (KoMOiHAaTopHa
CEMaHTHKa), CEMaHTUYHA CTPYKTypa CIOBOCIIOJNYYEHHs, PEYEHHS 1 TEKCTYy
(cMHTaKCcMYHAa CEMaHTUKA) 1 KOMYHIKAaTMBHUM 3MICT CHHTAKCUYHHMX OJHMHHIIb
(KOMYHIKaTUBHMM  CHUHTaKCHUC, MparMaTHYHUA  CHHTAKCUC).  30epirarouu
TPaAUIIIHHUI PO3MOMLT JIHTBICTUKM Ha JIEKCHKY, CJIOBOTBOPEHHS, TPAMATHKY
(Mopdororito 1 CHHTaKCHC), MOXXHa TOBOPUTH NPO TPU OCHOBHI YaCTUHU
CEMacloJIoTii: JIGKCUYHY, CIIOBOTBOpUYy, IpamaTuuHy. OCTaHHsS pPO3MAJAEThCS HA
KaTeropiaJbHO-TpaMaTU4YHy (CeMacioyioris YacTMH MOBHU 1 JIGKCUKO-TpaMaTUYHUX
pO3psAMIB CIiB), MopdoJioro-rpaMaTuyHy (CEMaciojioTisl TpaMaTUYHUX KaTeropii
cmiB, TOOTO ceMacioyioris TpaMaTUYHOTO (OPMOTBOPEHHS), CHHTAKCHYHY

(mOCHIIKEHHSI CEMaHTUYHOI CTPYKTYPU CUHTaKCUYHUX OJMHMIIb) 1 KOMYHIKATUBHO-
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CUHTAKCUYHY (JOCHIPKEHHS KOMYHIKATUBHOTO aCMEKTy pPEYEHHS 1 TEKCTY).
KombinaTopna  cemMaHTHKa  JOCIIDKYE  B3a€EMOJII0  3HA4eHb  CJIIB ¥y
CJIOBOCHIOJIYYCHHSAX 1 3aiiMa€e MPOMDKHY 1 HE3JICKHY MO3UIIII0 MK JICKCUYHOIO Ta
CUHTAKCHUYHOIO CEMaHTHKOIO.

Mu noromxyeMoch 3 n1yMkoro b.M.I'os0oBiHa PO HEOOX1THICTH 1 MOXKJIUBICTh
pO3pi3HATH cyOcTaHIiitHe 1 (YyHKIIHHE PO3yMIHHS CIOBECHOTO 3HadeHHs. [lepre
notpedye BIAMOBIAI Ha 3alHUTaHHA, SKa TPUPOAA 1 CYTHICTh 3HadyeHHs. Jlpyre
posrisgae  (QyHkiii 1 poOOTy, SKy BHKOHYE CJOBECHE 3HaueHHSI. BueHHs
[.IL.ITaBmoBa TpO CHUTHAIBHI CHCTEMH [a€ TIACTaBYy CTBEpUKYBAaTH, IO Yy
CcyOCTaHIIMHOMY PO3yMIHHI 3HAUE€HHS — 1€ HEPBOBO-MO3KOBHUH, MCUXO(DI3UYHUN
3B’SI30K MK JIBOMa BIJJOOpaKeHHSIMHU (MaTepiasibHOI OOOJIOHKH CJIOBA 1 MPEIMETA), a
y QYHKLUIMHOMY — 3HA4€HHsS CJIOBAa — II€ HOro 3JaTHICTh, BIACTUBICTh BUPAKATU
iH(popMalliro mpo 1mo-uedyas [26, 128-129].

[IpoGnema 3Ha4YEHHS CIIOBA € OJIHIEIO 3 OCHOBHHUX MPOOJEM JIIHTBICTHUKH.
[cHye nekinbka rinoTtes, ikl MOsICHIOIOTh MPUPOAY 3HAYEHHS CJIOBA:

1. 3rigHO 3 OjHI€I, 3HAYEHHS — 1€ TMOHATTS, 3aKPIIJICHE 3a CIOBOM.
TBepmxeHnHs npuBalI0e 0aratboX MOCTIJIHHUKIB YITKICTIO 1 MPOCTOTOI, TMPOTE
cynepeunTh (hakTaM MOBH.

2. Jlpyra rimoTe3a Ha3WBa€ 3HAYEHHSM CJIOBA TPEIMET, MO3HAYCHUN M
cJI0BOM. baraTo AOCHiHUKIB 13 IIMM HE TIOTO/KYIOTHCS, aJKe aOCTPaKTHI CIIOBa HE
JAI0Th YITKOI MPEIMETHO1 BITHECEHOCTI, a CJIOBO NEPETBOPIOETHCS Y HAOIp 3BYKIB 1
OYKB.

3. 3riIHO 3 TPETHOIO TIMOTE3010, Y 3HAYEHH] BUSBISIOTHCS BIIHOIICHHS CJIOBa
0 mpenMera, MmoHATTA. [IpoTre BoHa Mae ciiabki MOMEHTH: HE3pO3yMLIO, IO
CIIOHYKA€E CIIOBO HAJICKATH JIO I[LOTO, a HE JI0 1HIIIOTO MPEeaAMETA.

4. Mu 1oTro/pKy€e€MOCH 3 TIIMOTE3010 MPO BiIOOpaKyBaHWN XapaKTep 3HAYCHHS
CJIOBa, 3TIIHO 3 SKOIO 3HAYEHHS CJIOBAa — II€ BIMOOpa)K€HHS MpeaMeTa, SBUIIA,
BIJTHOIIIEHHS] B CBIJJOMOCTI, SIKE€ BXOJUTbH /10 CTPYKTYpPHU CJIOBA SIK MO0 BHYTPIIIHS

YacTHHA, CTOCOBHO SIKOi 3BY4YaHHS CJOBAa BHUCTYIAE MaTepiajibHOIO OOO0JIOHKOIO,
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NOTPIOHOI0 HE JIMIIE [Js BUPAKEHHS 3HAUYEHHS, a M 1 JUIsl MOro BUHUKHEHHS,

ICHYBaHHS 1 PO3BUTKY.

1.3 3navenns i cmuci. IHBapiaHTHe 3HAaYEHHS CJI0BA.
OO0rpyHTYBaHHSI BHOOPY METOXY CEMAHTHYHHUX ONMO3UILiH

B ocHoBi mporecy BioOpaskeHHSI JEKUTh BAXJIMBE ISl MOTO PO3YMIHHS
BIJHOLIEHHS — CYyO’€KTMBHOTO CMHUCIY 1 3Hau€HHsA. PoO3MeXOByBaHHS IOHSThH
3HAYEHHS 1 CMUCIY, 1X TIyMauyeHHS € Y€ BAKJIUBUM JUJIsI PO3YMIHHS 3MICTOBOT
YaCTUHU CJIOBAa SIK OJWHUIIl MOBU 1 SIK (PaKkTy MOBHOI AISUTBHOCTI HOCISI MOBH,
cy0’ekTa, siIkMii Oepe aKTHMBHY y4acThb Y MOBHIN AISUIBHOCTI. 3HAYEHHIO SIK (opmi
comianbHOI (ikcamii 1 kogudikarii AiSIIbHOCTI NPOTUCTOITH CMHUCIH SIK MOTUBOBAHE
BIJHOILIEHHS JIO0 3HAa4YeHHS, AK (opmMa BKIIOUEHOCTI 3HAYEHHS B CTPYKTYpYy
cBitomocti ocobucrtocTi. Ilix 3HaueHHsIM ciioBa A.b.AHIKIHA po3ymi€e 00’€KTUBHO
CKJIaJICHY B Mpolleci icTOpli CUCTeMy 3B’S3KIB 1 BITHOIICHB, OJHAKOBY IS BCIX
Hoc1iB MOBH. Ilix cmMucioM, Ha BiAMIHY BiJ 3HAY€HHS, — 1HAUBIAYaJbHE 3HAYEHHS
CJIOBa, BHUJIJICHE 3 Ili€l 00 €KTUBHOI CHUCTEMH 3B’S3KIB, SIKI CTOCYIOTBCS IThOTO
MOMEHTY 1 1l€i cutyanii. ToMy SIKIO 3HAYEHHSI € 00 €KTUBHUM B1IOOPAKEHHSIM
CUCTEMHU 3B’S3KIB 1 BIJIHOIIEHb, TO CMHUCI — II€¢ TPUBHECEHHS CYO €KTUBHUX
aCIIeKTIB 3HAYEHHS BiJMOBIIHO 0 MOMEHTY 4d cuTyarii [2, 8-9].

KosxHe cl0BO mopsn 31 3HAYEHHSM Ma€ CMHCIH, MiJ SKHUM MH pPO3yMIEMO
BUJIJICHHS 3 IIHOTO 3HAYEHHS THUX YaCTHH, SIK1 OB’ 53aH1 3 KOHKPETHOIO CUTYAIII€IO.
Cmuca ciioBa BUHUKAE y MPOIEC] 1HIUBIAyabHOT MOBHOI JISUIBHOCTI HOCISI MOBH B
KOHKPETHH MOMEHT 4Yacy, B KOHKpPETHIA cuTyamii chuikyBaHHs. KoHTekcT,
CHUTYyaIlisl CIIJIKYBaHHS CTBOPIOIOTH YMOBH JIJIsi BUSIBJICHHS CMHCIyY cioBa [34, 42].
[Ipu 3BepHEHHI 0 3B’SI3HOTO TEKCTY, MPHU TIIyMay€HH1 HOTr0 3MICTOBHOKO acHeKTy
MOHSATTS. CMUCIY CTa€ BUPIMIAIbHUM. Y OyIb-KOMY BHCIIOBIIOBaHHI, Y KOXKHIN
CUTyalli CHUIKYBaHHS BUHUKA€ KOHKPETHUH 3MICT, CMHCI, aKTyaJbHUH Yy
KOHKPETHUUA MOMEHT 1 32 KOHKpeTHUX 00cTaBMH. OJHAK 3HAYEHHS CJIOBA MOXE

3IMIIIATUCH He3MIHHUM [2, 11].
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Ha nymxky C.O. T'ypchkoro, 3Ha4eHHS — II€ MIiHIMaabHUNA BIAHOCHO
HE3MIHHUU 3MICT CJIOBAa Y MOBI, a CMUCJ — 3MIHHHUHA 3MICT y MOBJCHHI. Y IUIaH1
MOBH BC1 CJIOBa MIOB’s3aH1 31 CBOIM HE3MIHHUM 3MICTOM — IHBapiaHTHUM 3HAUCHHSIM.
Mu noromxyemocs 3 gociigaukamu (C.O.I'ypebkuit, O.I.1lpoBx, P.I.[lynok), siki
BBAXKAIOTh, 1[0 B TJIYMAayHOMY CJIOBHHUKY TMOTpPIOHO OINHUCaTH HacamImepen
«CepLEBUHY 3HAYCHHS», SIKA € TIEPIIOOCHOBOIO CEMAaHTHYHOI CTPYKTypHu cioBa [60,
3—14]. MoBo3HaBIl TO-pI3HOMY BHU3HAYAIOTh 3arajbHE, IO € y CJIOBi, HA3UBAIOYH
HOr0 «OCHOBHHMM 3HAYEHHSIM», «EJIEMEHTApHUM 3HadeHHsSIM». Lli momryku MaroTh
OJIHY METY — BUJUJIUTH OCHOBHHI €JIEMEHT, CIIJIbHUMN ISl BCIX BUIMAJKIB BKUBAHHS
neBHOro cioBa. Lls cepiieBuHA MOBUMHHA BU3HAYATUCH SIK 1HBApiaHTHE 3HAYCHHS y
MOBI, IO CKJIQJa€Tbcs 3 HA0OpY eJEeMEHTapHUX CMHUCIIB — CeM, TOoOTO
y3arajlbHeHUX, a0CTparoBaHWX, KOMYHIKATUBHO PEJICBAHTHUX O3HAK BiJMOBITHOTO
MOHSTTS, 10 HAOYTU CTPYKTYPHOI SKOCTI SIK KOMIIOHEHTH JIEKCHMKO-CEeMaHTHYHOI
cucteMd MoBH. CeMH BHKOHYIOTh (DYHKIIT CEMaHTHYHMX NU(PEPEHIINHUX O3HAK
(CAO) nocaiioBHO pi3HUX MOHATH. Y MOBJIEHHI BOHU TBOPATH II0OPa3y BIANOBIIHO
pI3HI CMHUCIM 1 3QJIMIIAIOTHCS BIJHOCHO HE3MIHHUMHM, 1HBapiaHTHUMHU Yy MOBI.
VYnopsinkoBaHuit Habip CeM CTAaHOBUTh CEMAHTHYHY CTPYKTYPY BIJIIOBIJHOTO
cioBa. Habip mopomxkyBaHUX PI3HUX CMHUCIIB OJHOTO CJIOBA Yy PI3HUX KOHTEKCTax
BU3HAYAETHCS K CMUCIIOBA a00 CeMaHTHYHA CTPYKTypa cioBa. OCHOBOIO CMUCITY €
MapKOBaHe MOHATTS, ske pa3oMm 3 CJIO OIHO3HAYHO BHU3HAYAE CMHUCH KOXKHOTO
BXKMBaHHs cioBa [165, 37-38]. 3a JI.C. BUroTChbKMM, 3HAYECHHS — € TUM
HEPYXOMHUM 1 HE3MIHHUM IYHKTOM, SIKUWA 3aJIMIIAETHCS CTIMKMM MpPH BCIX 3MiHAX
CMHCITy CJIOBa B Pi13HOMY KOHTEKCTI. CJI0BO, OKPEMO B35T€ B JICKCUKOHI1, MA€ TUIbKU
3HAYEHHS. AJle 1Ie 3HAUC€HHSI € HEe OLIbII SIK MOTEHIIS, 0 Peai30BYETHCS B ) KUBOMY
MOBJICHHI, B SIKOMY 11€ 3HAaUYC€HHS € TUIbKU KaMeHeM y OyaoBi cmuciay. CMHCI clioBa
— 1€ CYKYNHICTh YCIX TCHUXOJOTrIYHUX YHMHHMKIB, L0 BHUHUKAIOTh Yy HaIIli
CBIOMOCTI 3aBJsikH ciioBy [51, 347-349].

BusnHauntn OJHO3HAYHMM CMHCJI CJIOBa MOXHA 3a JONOMOTOK) METOMY

ceMaHTHYHUX ono3umii. Hampukman, O.[.1{p0oBX gocCHiKyBaB 1HBapiaHTHE
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3HAYCHHS Ta MEXaHi3M MOPOKEHHS Pi3HUX 3HA4YEHb MPUKMETHHKA qUicK. ¥V neskux
TIYMayHUX CIIOBHUKAX CTBEP/KYETHCS, IO 3HAYEHHS IBOTO CJIOBA OJCUBUL -
apxaiude. ToMy BOHO CTOITh BIJOKPEMJICHO BiJl IHIIKX 1, HA MEPIIAN OIS, HIYOTO
cnutbHOoro 3 HumH He Mae. JlocmimkenHs O.I.1lpoBxa CHpoOCTOBYIOTh TaKHii
BUCHOBOK. CioBoM quick, WMOBIpHO, MO3HAYAJIUCh CIIOYATKY JKHBI 00 €KTH,
Hacamnepes oau. HalromoBHINIO 03HAKOIO KUBOTO 00’€KTa € PYXJIHUBICTh. Y
mporeci  Jaibmoro (yHKI[IOHYBaHHS B CHCTEMI MOBH O3HaKa <(GKHBOCTI»,
y3araJIbHIOEThCS, aOCTparyeTbcst BiJ JKUBUX ICTOT 1 3aJIMIIAETHCA €IUHOIO
pPEICBAHTHOIO O3HAKOK 1Jisi audepeHItiaiii B3aram BCiX 00’€KTiB (MOHATH), SIKI
BUSIBIISIIOTh O3HAKY «pyx». BOHU NpPOTUCTaBIAIOTHCA MOHATTAM, SIKI 1030aBJEHI
o3HaKu pyxy. llocnigoBHMM TNPOTHUCTaBIEHHSIM JBOX TOTOXXKHUX OO0’ €KTIB,
MapKOBaHOTO 1 HE MapKOBaHOTO cioBoM quick, Buminserscs CJO, sike
[I03HAYAETHCS OJJHAKOBUM CJIIOBOM 1 CTAaHOBUTH MOT0 1HBapiaHTHE 3HAYEHHS Y MOBI:

Quick sand quick eye quick temper

sand not quick = eyenotquick = temper not quick =etc.

O3Haka «pyX, IHTEHCUBHICTb pyXy» aOcTparyBajach BiJl TEpPBUHHOL
cyOcraHIii, pa3oM 3i CBOIM MOBHHMM 3HAKOM Iepedlia B CEMaHTUYHY CUCTEMY
MOBH SIK HWOTrO 1HBapiaHTHE 3HAYCHHS, BXXMBAETHCS JUIS MMO3HAYCHHS II1€1 O3HAKHU
MOCTIIOBHO Yy HaWpi3HOMaHITHIMX 00’ektax. lle 1HBapiaHTHE 3HAYCHHS
MPOTHUCTABIIIETECST  IHIIIOMY, TPOTHJICKHOMY 3a O3HAKOK, 30KpeMa, «HHU3bKa
IHTEHCUBHICTh pyXy» a00 «CIOBUILHEHICTh pyxy» [146, 59].

VY 3acTocyBaHHI METOJY OMO3MI[IN MOTPIOHO AOTPUMYBATHUCh MpaBUiIA, L0
JUTSL BUJIIJICHHSI CIIUJIBHOI 1HBapiaHTHOI O3HAKH MOXXYTh TMPOTHCTABJISTUCH JIUIIE
TOTOXHI TOHATTA. [IpoTHCTaBiIeHHS PI3HUX 00 €KTIB MPUXOBYE I1HBAPIAHTHY
03HaKy, BUCYBAIO4M Ha MEPIIHi TUIaH 1HII o3Haku [146, 61; 60, 3-14].

Ha nymky B.A.3BerinueBa, cMuci (CMUCIOBHM 3MICT) — 1€ HE JISUIbHICTb, a
KOHKPETHE YTBOPEHHS, 1110 € Pe3yJIbTaTOM M€l aisibHOCTI. CMUCH BCTyNae B HOBI
3B’SI3KM 3 IHINUMH CMHCJIAMH, BKJIIOYAETHLCS B HECKIHUEHHHUN JIAHIIOT MISJIBHOCTI
ayMKu. Ha piBHI IyMKH CMHCIT YTBOPIOE OJIMHHUIIIO BUIIOTO TOPSIKY, a HA MOBHOMY

piBHI — CKJIagHy 3a CBOIM YTBOPEHHSM MOBHY OJMHHIIO, fKa HAa3UBAETHCS
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pedennsM [71, 169]. Jlns Bu3HaYeHHS MPUPOAN CMHUCITY 1 HOTO BIAOKPEMIICHHS BiJ
3HAUYEHHS aBTOP 3BEPTAETHCS JO METOJIB, 5Kl 3aCTOCOBYIOTBCS B CYYaCHHUX
HampsiMax  JIIHTBICTMYHUX  JOCHIDKEHb. 30KpeMa IOUIMPEHUM  CIOCOOOM
BJIOBJIIOBAHHS CMICIY € nepedpa3yBaHHsi. MIMOBIPHO, 0 OJMH i TOH caMUii CMECI
MOKHA BHUPA3UTH MO-pizHOMY. TOOTO CMHUCH — IIe T€ 3arajbHe, IO € y BIAMIHHHX
BUCJIOBJIIOBAHHSIX, SIKI BUBHAUAIOTHCS SIK piBHO3HAUHI. OTXe, CMUCI — 11€ 1HBapiaHT
CUHOHIMIYHUX Mepedpa3yBaHb.

Hanpuknaz, peueHHs

Xy0odrcHUK Hanucas yro KapmuHy 3 6eIUKUMU MPYOHOWAMU.

L kapmuna 6yna nanucana XyO00HCHUKOM 3 8ETUKUMU MPYOHOUWAMU.

I0JI0 CMHCIIy € piBHO3HAau4HI. MOKHa CKa3aTu, IO I pEYCHHS MaloTh
oauH 1 Tor camuit cmuci [71, 170-171].

[ToTpiOHO 3ayBaxkuTH, 1O TNepedpasyBaHHS OJHOTO 1 TOrO X CMHUCIY
MO>KJIMBE JIMIIE TOJ1, KOJU BIH Ma€ (popMy 3aKiHYEHOTO 1 IUJIICHOT'O YTBOPEHHSI.
[To3a KOHTEKCTOM, peUYEHHS HE MOXKYTh PO3TIIAIATHUCH SK PIBHO3HAYHI 3a CBOIM
cMHCI0BUM 3MmicTtoM [71, 171].

HemoxnuBicTe mnepedpa3yBaHHs BKazy€e Ha BIACYTHICTh B HUX CMHUCIHY.
Tpancdopmariist 17151 BUSBICHHS CMHUCITY TIOB’sI3aHA 3 PEKOMEH/IAII€I0 3BUIBHUTHUCH
BiJI «MOBHO1 O0OJIOHKH». SIKIIIO pO3rJIsgaTH MOBY SIK aBTOHOMHY 1 3aMKHYTY B c001
CTPYKTypy, TO, Ha AyMKy B.A.3BeriHiieBa, JIHTBICTUYHE 3HAYCHHS MOXXHA
B1IOOpa3uTH 3a JOTIOMOTOI0 TAaKOi aHAJOTii: JIHTBICTUYHI 3HAYEHHS MOJIOHI 10
3HAY€Hb, SIKI MalOTh OKpeMi TpaibHi KapTh. OCTaHHI BHU3HAYAIOTHCS TUIBKU
MpaBUJIaMU L€l TPU 1 TPOSBISIIOTECA Y MOEJIHAHHAX KapT HAa OCHOBI LIUX IMPaBUIL.
Hamnpuknan, Ty3 (uu neB’sTKa, KOPOJb) Y PI3HHUX Irpax Ma€ pi3HI 3HAYEHHS, K1 HIsSIK
HE CIIBBIJHOCSATHCSA 31 CBITOM 3a MEXKaMM MpaBWi 1i€i rpu. Tak 1 JIHTBICTHUYHI
3HAYCHHS HE3aJIeXKH1 B AISUTHHOCTI CIIJIKYBaHHS 1 3aMKHYTI B M@XaxX MOBHU. Ko
3QJIMIIATUCh HA I MO3WIli, TOOTO BIAKUHYTH JIOJACHKHI (PAKTOp B IiSTILHOCTI
CHUJIKYBaHHSA, TO JIOTIYHO OyJ€ BHU3HATH, IO JIHTBICTUYHI 3HAYEHHS HE MAalOTh
HISIKOTO BIJIHOIIEHHS JI0 30BHINIHHOTO CBITY. ABTOp 3a3Hayae, M0 II€ HE Tak,

OCKIJIbKM, JIIHTBICTUYHA MOJI€Nb  CBITY, SIKa CKJIQJAa€TbCsi 3  CYKYIHOCTI
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JIHTBICTUYHUX 3HAYEHb, € OCHOBOIO CIIJIKYBaHHS JItoel. BHyTpilHsS MOAenb CBITY
3aBXKJU CITIBBIJIHOCUTHCS 3 JIIHTBICTUYHOIO MOJIEJUTIO, 1HAKIIIE CHIJIKYBaHHS Oyyio 0
HeMoXxauBuM [71, 174-176].
KopinHi BiAMIHHOCTI MiX 3HAYEHHSM 1 CMHUCJIOM IMOJSITAIOTh Y TOMY, IO
3HAYEHHS — BCEpeMHI MOBH, CMHUCJ — I03a MOBOIO [165, 36]. Bonu He 3anexath
OJIHE BiJ OJHOTO, aje TICHO MK COOOI0 MOB’s3aHi. 3HAUYEHHS HE ICHYIOTH cami
coboro, a pazom 3i cmuciiom [34, 42]. Ci0Bo iCHY€E TUIBKH Y HEPO3PUBHIN €THOCTI
dopmu (3BydanHs) 1 3micty (cmuciy) [56, 100]. [llopasy, konu CIIOBO OMUHSIETHCS B
CKJIaJll pPEYEHHS, BIAOYBAETHCA «BIAPOJDKEHHS» MOro 3HAYEHHS, 3YMOBJICHE
CMHUCJIOBUM 3MICTOM IIbOTO pEUYCHHSA. TOMy 3HAYCHHS CJIOBa 3aJIUIIAETHCS
HE3MIHHUM 1 TOTOKHUM camMoMy coOl, ajie SIK €JIeMEHT peueHHs BOHO pizHe. Came
TOMY 3HAQ4YE€HHS CJIOBA, XO0Ya BOHO ICHYE BCEPEIUHI MOBH, CTBOPIOE CMHCII, SIKHH €
mo3a MoOBOK. MoBa — 1€ 3aci0 CHUIKyBaHHS, WOTrO ICTOPUYHO C(HOpMOBaHE
3Hapanasa. Came K CIUIKYBaHHSI HE € MOBOIO, @ MOBJICHHSIM, TOOTO BUKOPUCTAHHSIM
3aco0y, pe3yJabTaToM Jii 3HapsAas. MOBIEHHS — 11eé KOHKPETHE TOBOPIHHS, YCHE YU
MMCbMOBE, 1 CHpPUUHATTA (CiiyxaHHs a00 uWTaHHS). TepMIHOM MOG1eHHs
MO3HAYAIOTh MPOIEC TOBOPIHHS Ta CHPUUHATTS (aKT MOBJIEHHS) YM CYKYITHICTb
TaKMX TMPOLECIB (MOBJIEHHEBA ISUIBHICTH) 1 HACHIJOK, PE3yJbTaT IPOLECIB
roBopiHHs (ycHuil un nucbMoBuil Tekct) [78, 39]. M.IL.Kouepran Bumisise Taki
BIZIMIHHOCTI MIJK CMHCJIOM 1 3HAYEHHSIM:
® 3HAUCHHS — OJMHHUII JIEKCMKO-CEMAaHTHYHOI CHUCTEMU MOBH, CMHUCT —
EKCTPAJIIHTBICTUYHA OIUHUIIS;

® 3HAUCHHS — HEaKTyaJli30BaHA CEMaHTHYHA KaTeropis, X04 ICTOPUYHO
3HAQYCHHS — 1€ KOJMINHIA 3acCTUIJIMH  CMHCI, TEpeBEISHUM 13
MOBCAKJIEHHOI JKUTTEBOI PAKTUKU B CUCTEMY MOBH;

® 3HAYEHHS € CTAaTUYHUM, MOCTIMHUM (iHBapiaHT 1HQoOpMaIlii), CMUCIT Mae

JTUHAMIYHUHN XapaKTep;
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® 3HAYCHHS MOXKHA IHTENPETYBATU SAK CYKYIHICTh AU(epeHLiaTIbHIX
CJIEMEHTIB (CeM), TOMII SIK CMHCJI HE BU3HAYAETHCS JI0 KiHIIA Hi B JIOT1YHHX,
HI B JIIHTBICTUYHUX TEPMiHaX;

® KIIBKICTH CMHMCIIB O€3MeKkHa, TOAl SK KUIBKICTh 3HAuYe€Hb BI1JHOCHO
OOMEXEHA,

® 3HAUEHHS MAa€ HallOHAJHHO-MOBHY CHEUM(]IKYy, TOAI SK CMHUCIT Mae
yHIBEpCaJIbHHUH, IHTepHAIIOHAIBHMI XapakTep [87, 24-25].

Jle MoBa, TaMm 1 CIHJIKYBaHHS, 1€ CIUIKYBaHHs, TaM 1 CMHCI, OCKIJIbKU
CHUIKYBaHHA — II€ OOMIH JyMKamH, a HE HaOlp yHOpSJKOBaHUX JIHIBICTUYHUX
3HAYECHb.

Y wami gni, Ha aymky C.B.CeMUHMHCBHKOTO, BHUMOTH pPO3PI3HEHHA Y
MOBO3HABCTBl MOHATh 3HAYEeHHs 1 cmuca CTaloTh Bce ronocHimmmu [131, 108].
CMuciioM cCJIOBa Ha3WBAIOTh I1HJWBIyaJlbHE 3HAYCHHS CJIOBA, BHUJUICHE 3
00’€KTUBHOI CHUCTEMH KOTO 3B’SI3KIB y MOBJIEHHI OKPEMOI JIIOJMHH, 3HAYECHHSIM —
CHUCTEMY 3B’s3KiB, 1[0 CTOSITH 3a CJIOBOM 1 BITOMBAIOTH 3arajbHUMN JIOJACHKHA JOCBIT
[131, 109]. Tomy cMHUCIOM MOKHa Ha3BaTH 1HAUBIAYaJIbHY CUCTEMY 3B S3KIB, 110
CTOSITh 3a CJIOBOM. JlesKi JIIHTBICTH TiJ CMHUCIOM PO3YMIIOTh TUIBKHA 3HAYCHHS
pPEUYCHHS K KOMYHIKATUBHOT OJIMHUIN, BBAXKAIOYH, 110 CMHUCII MOYKHA PO3WICHYBATH
Ha 3HAYEHHS CJIIB, SIK1 CIIBBIHOCSTHCS 3 IEHOTaTaMH 1 peepeHTaMu. Y CydacHOMY
MOBO3HABCTBI PO3POOJICHHS METOAIB JIOCHII>)KEHHS, 3ACHOBAaHUX HA PO3MEKYBaHHI 1
CHIBBIAHOLIEHHI MOBHOTO 1 CMUCJIOBOTO 3MICTY, JIUIIE MOYUHAETHCA.

Take came mnopiBHsSHHS 3Haxonumo y JI.O.HoBikoBa. 3HaueHHs ciioBa
aBTOp TOPIBHIOE 31 CTPYKTYPOIO MOJEKYJIM BOAU. Mojekyna — HailMeHIna
YaCTHHKA PEUOBUHH, siKa 30epirae Horo BJIaCTUBOCTI, 3HAUCHHSI — MIHIMaJIbHUM
CMHCI, SKUM cl1oBO Mae y KoHTekcTi. Monekyna Bogu H20 (H-O-H) mae
BJIACTUBOCTI BKa3aHOI PIAMHU 1 CKIIAJAEThCS 3 EJIEMEHTAPHUX YaCTUHOK —
atomiB kucHio (O) 1 Boguio (H). IlomiOHO 3HAaYeHHS MOKHA MOIIUTH Ha
MIHIMAJIbHI CEMAaHTHYHI «aTOMH», SKHUM YK€ MpPUTAMaHHI BJIACTUBOCTI I[bOTO

3HAYEHHS 1 K1 YTBOPIOIOTH HOro IiaicTh. CemMa — 1€ HaMMmpoOCTilIa OJUHULIS
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3HAYeHHS, sIKa BUAUIAETHCS B PE3yJbTaTl CIELIaJbHOrO aHamizy. Mounekyia
CKJIaJIA€ThCS 3 aTOMIB, 3HaUCHHS — 3 ceM [113, 19].

He3Bakatoun Ha Te, MI0 BUBYCHHS I1HBAaplaHTHUX BJIACTHBOCTEH I[HOTO
00’ekTa B HWOro CHHXPOHHOMY 1 JIIaXpOHHOMY CTaHaX, 0€3 CyMHIBY, BHUKJIMKAa€
1HTepec, BUBUCHHS 1HBAPIaHTHUX BJIACTUBOCTEH, XapaKTEPHUX AJIS TPYI €JIEMEHTIB,
€ CYTTEBIIIUM, OCKIJIbKU CIPHUSIE€ BCTAHOBJICHHIO HE TUIBKH JCSKUX OCOOJIMBOCTEH
€JIEMEHTIB, a 1 IPUHITUIIIB iX TPyIyBaHHs, ClIOCO0Y ICHYBaHHS.

[TonsTTa iHBapiaHTa BaXJIHMBE, TOMY IO BOHO JOMOMAara€ BCTaHOBUTH
XapakTep ONO3MIIM y Mekax MapajurMu, BUIUIMTA TPOTUCTABIEHHS TpaMaTHUYHUX
O3HAaK, $IKl PEJEBAaHTHI Uil CUCTEMH 1 CTAHOBJATh ii OCHOBY. Sk OM MM He
TIYMa4yujId CUCTEMY B MOBI, SIKUM OU He OyJIO Halle CTAaBJIEHHS 10 POl OMO3UIIN y
JIHTBICTUYHOMY aHaji31, He BUKJIMKAE CYMHIBY, IO MOHATTS [H8APIAHM € OJTHUM 3
HalBaXJUBIIIKMX. BOHO Bce wyacTille 3aCTOCOBYETHCA B OMHMCI HE TUIBKH I[OTO
ABUILA B pI3HUX yMOBaxX HOro (YHKIIOHYBaHHS, aj€  HU3KHU SBUI, SIKUM
npUTaMaHH1 CIUIbHI XapaKTePUCTUKH.

Teopist i1HBapiaHTIB, HA HAIy AYMKY, MAa€ BEJIMKE 3HAUYCHHS JJI1 THOCEOJIOTi,
OCKIJTbKM BOHA TOTJIHOIIOE 1 KOHKPETU3YE Teopito BimoOpaxeHHs. besmocepemni
COPUMHATTS, 3TIJHO 3 TEOPIE 1HBApiaHTIB, € MPOEKLIe€0 O00’€KTa, W10
copuiimMaeTbcsi  opraHamMu  yyTTs. IIpaBunbHICTE  BiloOpakeHHs  00’e€KTa
3a0e3MeuyeThCsl TUM, 10 1HBApiaHTH — 1€ He3aJexkH1 Bl Cy0’ €KTa BEIMYMUHU, TOOTO
BJIACHI XapaKTEPUCTUKU 00’e€kTa. Tak BCTAHOBIIOETHCA MEPEXi] BiJ 3MICTY CTaHIB
JOJICBKOTO MO3KY JI0 30BHIIIHBOI peanbHOCTi. KaTteropis inBapianta Oim3bKa 10
KaTeropii sIKOCTI, SKIO SIKICTh BU3HAYATH SIK BIJHOCHY CTIMKICTh 1 BU3HAYEHICTH
JeSIKOro 00’ €KTa Y mpoliecy ado sk MEeXy, IpUTaMaHHy camMoMy 00’ €KTOBi. SIKicHa
BU3HAYEHICTh OY/b-SIKOTO 00’€KTa XapaKTEPU3YETHCS 3a TOMOMOTOI0 BIIACTUBOTO
oMy HaOOpy 1HBApIaHTIB, SIKI BUSIBJISIOTHCSA B PI3HOMAHITHUX 30BHIIIHIX YMOBaX.
ToOto iHBapianTh — 1€ AKOCTI 00’€kTa. [IpUHIUTIN 1HBApPIAHTHOCTI € MPHUKIAIOM
€IHOCT1 aOCOJIIOTHOTO 1 BiJIHOCHOTO, OCKUIBKH (DOPMYIOTBCS y BHIJISIII BUMOT
HE3MIHHOCTI BIJTHOCHO JIEIKOT0 MepeTBOpeHHs. [[puHIMI 1HBapiaHTHOCTI BUpa)kae

enHicTh 30epexxenHs 1 3MiH. C.O.I'ypcbkuit po3poOUB METOAWKY BUIAUICHHS
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CEMaHTUYHOTO 1HBapiaHTa 1 MOKa3aB, M0 3MIHHI CMHCIM CJIOBa — II€ TBOpYE
MOE€THAHHS CEMAaHTHMYHOI'O 1HBapiaHTa (IJIaH MOBH) 13 3MIHHUM HOHATTAM (TUIaH

MOBJICHHS).

1.4 CemaHTHKA NPUKMETHHKA

Y 1990-11 poku TOMITHO 3piC 1HTEpEC MOCHIJHUKIB O MPUKMETHHKA B
aHTINUCHhKIA MOBi. CBimueHHsSM € gucepTtamiitai  poborm ['.JI.Konaparosa,
B.I1.ConnuieBa, ILI.€puenko, O.M.Comonenko, O.B.byomuk, P.I.Jlyaxka,
A.B.Jlykenuyk, T.3.Pyauk, 3.M.Maiinanuuk ta iH. [36; 63; 65; 81; 92; 100; 122;
135; 136]. Lle 3ymMOBIIO€THCS THM, 1110 chepa 3aCTOCYBaHHS TPUKMETHUKIB TOMITHO
PO3IIMPIOETHCS, a crienudika CMHUCIOBOTO 3MICTY IIbOTO KJIacy CIIB 1 OCOOJIMBO
HOTO CEeMaHTHUYHUH CTAaTyC y CHCTEeMi MOBU 3aJHMIIAIOTHCSI HEAOCTATHHO
BUBUCHUMH. JlesiKi JTOCHITHUKHM 3alepeuyioTh ICHYBaHHS CEMAHTHYHOIO CTaTyCy
MpUKMETHUKIB B3araii [128, 42]. B.bypnakoBa 3a3Hauae, 110 CTaTyC NMPUKMETHHUKA
SK CaMOCTIHHOI YacCTHHHU MOBH IPYHTYETBHCS TIEPEBAXHO HA CHHTAKCHYHHX
KPUTEPISAX, MAKPITUIIOBAHUX JCSIKUMHU MOP(GOIOriYHUMEU o3HakKamMu. CeMaHTUYHUN
KpUTEpi HE MOKE€ BUKOPUCTOBYBATHUCH ISl BUAUICHHS CIIB aJ’ €KTUBHOIO KJacy,
TOMY 110 CEMAaHTUYHO MPUKMETHUKH OJM3BKI 1 0 JI€CIOBA, 1 70 iMeHHuKa [40, 8].
[TommpeHoo € mymMka Tpo Te, MO0 CEMAaHTUYHOK OCHOBOIO NMPHKMETHHKa €, 0e3
CyMHIBY, sKicTh [62, 114]. V uucnennux mnpaisx (urocodiB, MOYMHAIOYM Bix
Apuctorens, Jlokka, ['erenst 10 CydyacHUX, KaTeropis SKOCTI BHU3HAYAETHCS SIK
OCHOBHA KaTeropis, II0 XapakTepu3ye€ TEeBHUM OIK mMpeaMeTa Ii3HAHHS,
pO3IIIIA€ThCA SK HOTO IUTICHA O3HAaKa B MpOIEcax TMOPIBHSHHS 3 IHIIUMU
npeametamu [6, 76-78; 142, 207; 127, 225-226]. YV dinocodhcbkoMy CIOBHUKY
HaIMCAaHO, 10 SKICTh — II€ CYTT€BA BU3HAUYCHICTH MPEIMETA, BHACTIIOK SIKOI BiH €
IIMM, a HE IHIIIUM TPEIMETOM 1 BIJIPI3HAETHCA Bl iHIIUX npeameTis [ 142, 207].

[Ipore neski minreict, 30kpema A.I1.Ca30HOB, BBa)KalOTh HEMOXKJIMBUM
BiJIOOpaXE€HHS KaTEropii AKOCTI B CEMAHTHUIN IPUKMETHUKA, OCKITBKU BiH MTO3HAYAE
CUHTAaKCUYHO 3aJIeXkHI, HECaMOCTIMHI, 4YacTO OpJMHApHI OKpeMi O3HaKH,

BJIACTUBOCTI. ABTOp BBa)XKa€, IO SKICTh HE MOXKHA 3BOAUTH JI0 BIACTHUBOCTI
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npenMera, TEPMIHU ~SIKICHI MPUKMETHUKU" 1 "CTyIleHi MOpIBHSIHHS" Ha3HUBae
HEKOPEKTHUMHM, OCKIJIBKM B 1X OCHOBI JIGKUTh MOHATTSA MPO SAKICTh 1 il 3MiHH, a
NPUKMETHUK 3 yBaru Ha crnernugiky CBO€i rpaMaTU4HOI MPUPOJIU HE MOXKe OyTH
3acoboM ¢ikcarii kareropii sikocti [128, 41]. Ha nymky aBTOpa, SIKICTh 3HaXOJIUTh
CBOIO OTOPY B 3MICTI 1HIIIOI YaCTUHW MOBHM — IMEHHHUKOBI, OCHOBY KaTeropiajbHOi
CEMaHTUKH SKOTO CTAaHOBHTH NPEIMETHICTh, CYOCTaHIlis, CaMOCTiiiHA, IJTICHA,
3maTHa OyTHM HOCIEM O3HAKH, BJIACTMBOCTI, SIKI BIOOPaKarOThCS B CEMaHTHIN
MPUKMETHHKA 1 HOT0 TIpamMaTHYHUX O0cCOOIMBOCTAX. Buxomsum 3 ¢dinocodchkoro
MOJIO’KEHHS, 10 SKICTh HE ICHYe caMa co0O0, a ICHye B IpenMeTrax, 00’€KTax,
A.Il.Ca3oHOB 3a3Hayae, MO0 MNPUKMETHUK BHACHIJOK CBO€i CHHCEMaHTUYHOCTI,
rpaMaTUYHOl MIAPSIAHOCTI MOXKE JIMIIE MO3HAYaTH OKpEeMi, HECAMOCTIMHI O3HAKH,
BJIACTUBOCTI, SIKI MalOTh KOHKPETHY OINOpPY B CJOBaX, HAJAUICHUX MPEIMETHOIO
CEMaHTUKOI, TOOTO iMeHHUKaX. be3 iMEHHUKIB, 32 CIIOBaMHU aBTOpAa, CEMAaHTHKA
MIPUKMETHHUKIB, OCOOJMBO SKICHUX, a0CTpakTHa, MepTBa, I030aBjieHa SKICHOI
BU3HaueHocTi [128, 42]. Ilim yac BUBYEHHS CEMAaHTHKU NPUKMETHUKA TIOCTAaE
3aMUTaHHS, YU Ma€ 115 KaTeropisi CIiB BIIACHE 3HAYEHHS, HE3AJIC)KHE B1J] KOHTEKCTY.
A.Il.CazonoB 3anutye: “lllo O3Ha4arOTh, HANpPUKIAL, MPUKMETHUKHU GANCKULL,
3enenult, doseuli caMl co00ro, 0e3 MoeaHaHHS 3 IMEHHHMKOM?”’, — 1 BIJIOBIJAE:
“BCHOr0O JIMINNE JEsKI O3HAaKH, BJIACTUBOCTI, IIOB’S3aHI 3 Barow, KOJIbOPOM,
po3mipom” [128, 42]. Ha mymKy aBTOpa, HEMOKJIMBO TOBOPUTH MPO ILIICHICTD,
AKICHY BH3HAYEHICTh, O€pYyUYM /10 YBaru TUIBKM CEMaHTHKY NMPUKMETHHKIB. [IpoTte
MU BBa)XKa€MO, 10 3HAYEHHS MPUKMETHHUKIB 1032 KOHTEKCTOM 3HAXOJUTHCS B TAKHX
KE yMOBaX, SK 1 3HAUCHHA IMEHHUKA UM JIECIOBA. AK€ MHU TaKOX MOXKEMO
noctaButh 3anuTaHHs: “lllo o3HadarOTh, HANMpUKIAA, IMEHHUKH 6ded, 3ejleHb,
oosacuna cami co6oro?” Illock moB’si3aHe 3 Barow, KOJIbOPOM, po3Mipom. Ywus
Bara? Slkuit po3mip? Buxoauth, 1o 1 ceMaHTHKa IMEHHHKA HE Ma€ TOTPiOHOi
IUTICHOCTI, BW3HadeHocTi. CioBa, HAAUICHI MPEAMETHOI CEMaHTHKOIO, TOOTO
imenHukH, A.I1.Ca30HOB MOPIBHIOE 3 OMOPOIO, OJTHAK CEMAHTHUKY MPUKMETHHUKA
HazuBae MepTBoIO. I1[o/10 ocTaHHBOI, TO aBTOp HArajye Jikaps, SKUN MOCTABUB

CMEPTEJIbHHI JT1aTHO3, 1 y 1€l MOMEHT HE HaBaXYEThCA 3pOOUTH 1H €KIIiIO0, sKa O
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po3B’si3aa MpoOJIeMH 3 JKUTTSAM TMalll€eHTa, MPOTe HE Y3TOMKYETHCS 3 MOPAJIbHO-
€TUYHUM CTaBJICHHSIM CYCHUIbCTBA A0 MpobOsiemu eBraHasii. CTaTrTs Ha3UBAETHCS
“Kateropis SKOCT1 1 ceMaHTHYHA OCHOBA MPUKMETHHUKA™, IKa HE JIa€ 3pO3YMITH, 1110
MOBa WTHME TIpO MEpTBY OCHOBY. HacmpaBai BoHa He € Takoro. Mixk
NPUKMETHHUKAMU Ta IMEHHUKAaMU € TiCHI 3B sI3KH. [HaKIIe He Moxke OyTH, aJiKe came
IMEHHUKH BUKOHYIOTH POJIb JACHOTATIB MPUKMETHHKIB. 3B’A3KM MK IIMMH JBOMA
YacTMHaMHd MOBHM HaraJyroTh SBHILIE CUMOI03y — (OpMY CIIBXKUTTS OpraHi3MiB
pI3HMX BHJIB, sika 3abe3nedyye iM B3aeMHY BUToay. MM HE NOTOKYyeEMOCS 3
A.I1.Ca30HOBHM 1 BBa)Ka€MO, 1110 MPUKMETHHUK BJIaCHE € 3ac000M (pikcarrii kareropii
SIKOCTI, sIKa, 0€3 CyMHIBY, ICHye cama co0oro. HaBkojo Hac € GaraTo mpeaMmeriB, 1
BC1 BOHU MalOTh KOJIp, 3amax, TeMneparypy, Gopmy tomio. Mu 3HaEMO, 110 03HAYAE
menautl, X0J0OHUU, 2apsA4uli HE3aJIKHO BiJ TOro, MpO SKUM came TMpeaMer e
MOBA, SKUM € KOJIIp 3ejleHuti Y 4ep8oHuUll, HE3aJIeKHO BIJ] TOTO KOMY (4OMYy) BiH
HaJIC)KUTh, YUM BIJIPIZHAETHCS Kpyeae BiJl NPAMOKYMHO020, HE3AJIEKHO BIJl TOTO, SIK
npeaAMETH MarTh Taki (opmu. IIpuKMETHUK He MO30aBJIEHHMI BHU3HAYEHOCTI TaK
caMoO fK 1 J€CIOBO, O3HAKOIO SIKOTO € pyX (Iisl), JJIA SKOrO0 TaKOX MOTPIOHUIA
00’€KT, IKMI1 OM BUKOHYBAB JIi10.

BuByaroun ceMaHTHKy MPUKMETHUKA TEOPETUYHO, HA HAIY TYMKY, BaXKJIUBO
JIOCJIIIUTH TaKl MATAHHA:

1) AK CHIBBIIHOCATHCSI CEMaHTHKA MPUKMETHHUKA 1 CEMAaHTUKA IMEHHHKA,

2) K BIIOYBA€EThCS IHTETpAIlisl iXHIX CEMAHTHK,

3) uM Mae TUPUKMETHUK BIJIACHE 3HAYCHHS JI0 HOTO CIIOJYYeHHS 3
IMECHHHKOM,

4) YUl COpaBAl CEMaHTHKAa IMEHHHMKA HACTIIbKM BH3HA4YallbHA, IIO
CEMaHTHKa MPUKMETHUKA IMAHEHTHO B 001 HIYOTO HE HECE 1 HIYOr0 HE BU3HAYAE.

VY Oaratbox MoOBax CBITY NPUKMETHUK Yy (hOpMaabHOMY BiJHOIIEHHI Mallo
BIIIUICHUM BiJ iIMeHHUKa. lle ¥ 3po3ymino, ToMy 10 B OCHOBI OOMIBOX YacCTHH
MOBH JIeXKaJI0 HEe audepeHiliiioBaHe iM’sl 3 MPEeIMETHO-IKICHUM 3HAYCHHSM, SIKE B
mporeci PO3BUTKY CTaBajio ab0 Ha3BOW TmpeameTa, ab0 Ha3BOI O3HAKH.

10.C.MacnoB nmae Taki nmpukjiIagu: OJHE 1 T€ X camMe CJIOBO JOICTOPUYHOI €MOXH
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MIEPETBOPHIIOCH Y JIMTOBCHKIM MOBI Ha iMeHHUK Krantas (Oeper), a B CJIOB’SIHCBKUX —
HA IPUKMETHUK Kpymuti. B IHIIUX MOBax, HAPHUKJIAA, Y KATAaWChKIH, TPUKMETHUK
3a CBOIMH (OpMaJIbHUMM O3HAaKaMU OuIbllle HAOMMIKEHMM 10 JI€CIIOBa, HIXK JI0
imennuka [105, 160-161]. BBasxkaemo, 1m0 ceMaHTHYHA OJM3bKICTh TPUKMETHHKA JI0
J€CTIOBa 4YM IMEHHHMKA HE MOXE OYTH JOCTaTHBOIO OCHOBOIO JJisi BIJAMOBH
MPUKMETHUKOBI B HOTO CEMAaHTUYHOMY CTaTYCI.

Bunnkae 3akoHOMIpHE 3amuTaHHS: SKII0 CEMaHTHKAa TMPUKMETHUKA
BHU3HAYAETHCS TUIBKA CEMaHTHKOIO IMEHHUKA, 110 3 HUM CIOJIYYa€eThCs, TO Pi3HI
MPUKMETHUKHU B3araji MOBHHHI OyTH OJHAKOBUMHM, TOTOXXKHUMH TPHU CIIOTYUYEHHI 3
OJIHUM 1 TUM caMUM IMEHHUKOM. CydacHHil eTanm pO3BUTKY JIIHTBICTUKH BHCYBA€
HEOOX1JTHICTh YCYHYTH IHTEPIIPETAIlII0 CEMAHTUKU MTPUKMETHHUKA ITHOPYBAHHSAM II1€1
cemanTuku [ 122, 58].

OCHOBOIO 3HAYEHHS CJIOBa BUCTYIA€ MOHATTS SK y3arajibHEHE YSBIICHHS MPO
MPEMET, a HE caM IpeaMeT. Marouu y coO1 IesKl 03HaKM, 3HaYEHHS CJI0Ba 13 IUIaHy
MapaJurMaTUKU TIEPEXOIUTh Y TUIAH CUHTAarMaTUKH, MTOETHYIOUNCH 3 KOHKPETHUMH
Ha3BaMU MPEIMETIB, sBUII, MpoiieciB. CyTTe€BO Te, IO B IIUX MPEIMETax, SBUIIAX €
O3HAaKH, 5Kl Ma€ 11e 3HaYeHHs cioBa. B.IL.ITonkoBChbKMI HABOAUTH TaKUM MPUKIAI;
IOI0 TMAapaJurMaTHKH ICHYE€ MPUKMETHHUK Sharp, IM0J0 CHHTarMaTHKH BiH
NOEAHYEThCs 3 iMeHHUKamu knife, pain, person, mo HecyTh y co0i 03HaKy TOCTPOTH,
pizkocTi. Lle mpu3BOAUTH A0 BUHUKHEHHS PI3HUX CMUCIIB, TOOTO eocmputi HIX,
pizkuii O11b, kmimauea nmoauHa. OcoONMBY yBary aBTOp MPHUAUISE BUIIIJIECHHIO
IIJIAaHIB MOBHU 1 MOBJICHHS, SIKE€ MIOBUHHO OYTH HE TUIHKU JIEKIapaTUBHUM, ajie 1 MaTH
Ha METI JaJeKOCS)KHI HayKOB1 BUCHOBKH 1 y3araJlbHECHHS, 3a SKUMH CJIi]] IPOBOAUTH
aHaJli3 3HAUYEHHSA CJIB 1 iXHIX YHUCIEHHUX Y)XMBaHb y MOBJEHHI. Jlochimkyrouu
CEMaHTUYHY CTPYKTYpPY NMPUKMETHHUKIB, TOTPIOHO 30CEPEIUTUCH HA PO3KPUTTI TOTO
3arajJbHOTO, CYTTEBOTO, PEJIEBAHTHOTO, IO Ja€ 3MOTy IIUM NPUKMETHUKAM
XapaKTepu3yBaTH HAWPIZHOMAHITHIIII MMOHATTS, MPEIMETH, SBUILA, A0CTPATyIOYUCh
BiJl HECYTTEBOTO, HEPEJIEBAHTHOTO, OKazloHayibHOrO [122, 67-71]. Inakume cama
CEMaHTUYHA CTPYKTypa MPUKMETHUKA 3aJTUIIAETHCS HEPO3KPHUTOIO, IO HEl BXOMSTH

BC1 KOHKPETHI 03HAKHU CIOJy4yBaHOI'O 3 HUM IMEHHUKA.
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CTOCOBHO 3ayBa)kKeHHS MPO Te€, MO «IKICTh, O3HAKA HE ICHYIOTh caMi co00to,
0e3 Hocis o3Haku» [48, 8], To mu 3rigHi 3 B.IL.IIonkoBCEKHMM 1 BBaXKA€EMO, IO TYT
B1JI0YBa€ThCS OTOTOKHEHHS O3HAKU SIK OHTOJIOT1YHOI CYTHOCTI (O3HAKH B JIIMCHOCTI,
sgKa caMa cO0OI0 He iCHY€), 1 03HAKH SK JIHTBICTUYHOTO SIBUIIA (SKa B MOBI iCHYE
cama co0010, aJyke B MOB1 € IPUKMETHHUKH, 110 MAIOTh 111 O3HAKU Y CBOill OCHOBI,
nopsa 3 IMEHHUKaMH, $KI BHCTyNalOTh B MOBi1 00pa3aMu-BigoOpakeHHSIMU
npenMeTiB-00’exTiB. He ciin Bmamaté B KpalHOII, PO3TJISAAI0UM MOBY SIK OJHY
BHU3HAYEHICTh 200 BBa)KAalOUM BCE HEBU3HAYEHUM, HEOJHO3HAYHUM. Y MO€IHAHHI
BHU3HAUEHUX Ta HEBU3HAUCHMX ACMEKTIB 1 MOJSTrae CUCTEMHICTh MOBH, sKa, BJIACHE,
IOpsi/l 31 CHCTEMHUMH B1IHOIIICHHSMHU BKJIFOUA€ 1 acucTeMHi [122, 62-63].

Bunuidioun B CEMaHTUYHIA CTPYKTypl NPUKMETHHUKIB TI€BHI O3HAaKH —
KOMIIOHEHTH, MM OepemMO 10 yBaru, IO CEMaHTUYHUNA KOMIIOHEHT € OUIbII
a0CTpaKTHUM MOPIBHSHO 3 JIEKCHYHUM 3HAYEHHSIM 3arajioM 1 YHIBEPCAJIBHIIIUM Yy
TOMY CEHCI, 110 OJIMH 1 TOM caMuil KOMIIOHEHT BXOJUThb y 3HAYEHHS PI3HUX CIIB.
Jlns rpynu MoBHUX omauHMIb Sharp, keen, acute - dull, blunt, obtuse, mio
posrisigatoTeesi B nociimpkeHHl B.ILIlonkoBchkoro, 1€ ceMaHTHYHA O3HaKa
HAsSIBHOCTI / BIJICYTHOCTI TOCTPOTH MPEAMETIB, SIBUI JicHOCTI. Bkazana o3Haka €
CBOEPITHUM CTPYOKHEM YTpPUMaHHS LMX NpukMeTHUKIB y neBHid JICI'. HasBHICTB
IHIIMX CEMaHTUYHUX O3HAaK Yy CTPYKTYypl 3HAY€Hb NPUKMETHUKIB A€ 3MOTY
OCTaHHIM YCHIITHO ()YHKIIOHYBAaTH B MOBJICHHI, 3QJIMIIIAI0YNCh HE3MIHHUMU B MOBI
[122].

O.0.0Oryi1 mpoBOAUB JOCHIIKEHHS CEMAHTHYHOTO (YHKIIOHYBAaHHS Ta
PO3BHUTKY HiIMeEIbKOro mpukMeTHHKa Kuhn (cMminamBmii) i 3poOMB Taki BHCHOBKH:
3BaXalOYM Ha PO3MIMPEHHS cpepu BXKUBAHHSA, 3MIHY CUCTEMHHUX BIJIHOIIEHb 1
3017bIICHHS KOHTEKCTYalbHOIO Ha0Opy IMEHHHUKIB, $KI XapaKTepU3yIOThCS
JIOCTI/DKYBaHUM TMPUKMETHUKOM, a TaKOX TOJaibllle a0CTparyBaHHS IXHBOTO
3MICTY, CEMAaHTHYHA CTPYKTypa IIOTO CJIOBa 31 CTAJIOI0 CEMAaHTHKOIO PO3BUBAETHCS
npotsirom  750-1750  pp. BHachmimoxk ommcaHOrOo MPOIECYy MPUKMETHHK,
3QJIMIIAIOYUCH MTPOTITOM TUCSYOMITTA y ckiaal oaHiei 1 Tiei x JICI, po3BuBaeThCs

BiJl KOHKPETHOTO JI0 OUThIT aOCTpakTHOTO 3HAa4YeHHsS. Mloro cemMaHTHKa 3MINTy€EThCS
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BiJl 300paX€HHS 30BHIIIHIX BUSBIB CMIJIMBOCTI — YMIHHSI BOJIOAITH MEYEM TOIIIO JI0
BUJIIJICHHS BHYTPIIIHIX — BOJBOBHX MPHUUYMH [[HOTO SBUIIA Y€PE3 MPOMDKHUHN eTamn —
XapaKTePUCTUKY KYypPTya3HOT'O0 pO3YMIHHS BOIHCBKOI J00JiecTi (Kpi3hb MPHU3MY
noHATTS Maze). Ha popmyBaHHI IPUKMETHUKA BiOMBAETHCS YACTKOBE 3allepeueHHs
NOMEepPeHIX MOPaJIbHO-1JICOJIOTIYHUX YCTAaHOBOK CYCHIJIbCTBA, IO BeAe [0
YeproBoro TMOPYIICHHS, a 3rOJOM JI0 TOBTOPHOTO BIJIHOBJIEHHS HEIABHO
BCTAQHOBJICHOTO CHCTEMHOTO OallaHCy B TPYIIL CJiB 13 MOAIOHUME 3HaueHHsMU [115,
87-94].
[IpoOneMu BUHUKAIOTH Yy 3B’A3KY 3 THM, LI0 3HAYEHHS

SKUM BIiH CIIOTYYa€EThCS.
BHacnigok 1boro mpuUKMETHHUK IMO30aBISETHCA BJIACHOTO 3HAYEHHS, SIKE, MO CYTI,
HOSICHIOETHCS JIMILIE 4Yepe3 3HAYEHHs BIAMOBIAHOIO IMEHHUKA. MOXIIMBO, Take
aBulle He € nuBHUM. Y OaratoroMHoMy OED 3adikcoBaHO Take TIIyMayeHHs
npukmeTHuka: aomnoBHeHHs (of the nature of an addition or adjunct). Ciyxuth
JIOTIOBHEHHSIM JI0 IMEHHHUKA, CIIOJMYYa€ThCA 3 HUM YU 3aJICKUTh Bl HHOTO, € HOTO
o3HaueHHsM . Noun Adjective — 1€ CJIOBO, 10 € O3HAYEHHSIM, MPUETHYETHCSA /10
HA3BM CJIOBA 3 METOIO HAJaTH MOMY MOBHIIIOI 1 YITKIIIOI XapakTepuctuku [192].
Exmmkimonequual Ta JIIHIBICTAYHI CJIOBHUKH JAlOTh TOYHINI BU3HAYEHHS
IPUKMETHHKA, 30KpeMa:  4acTHUHA MOBH, 1[0 BUPAXKAE O3HAKY MPEAMETA, BUPAKAE
1[€ 3HAYEHHS B KAaTEropisix poiy, YyMcia 1 BIAMIHKA, & B PEYEHHI BUCTYIA€ B POJIi
O3Ha4YeHHs, a00 IMEHHOI YaCTUHU CKJIaJieHoro npucyaka [13, 219] abo k «IeKCUKo-
CEMaHTUYHUH KJIac MPEIUKATUBHUX CIIIB, SIKHM MMO3HAYa€ HE TPOIECyaIbHY O3HAKY
(B1acTUBICTB) MpeAMETA, OJIIi UM 1HIIOI O3HAKH, sIKa MO3HauYeHa iMeHHUKoM™ [104,
397]. OTxe, NpUKMETHUK HE MPUETHYETHCS 10 IMCHHUKA, HE € IOTO JOTIOBHEHHSIM,
a BUpa)Ka€ 03HaKy IpeaMeTa, MO3HAYCHOTO IMEHHUKOM.

[IpoTte B OaraThoX IOCHIIIKEHHSX, BHBUAIOYM CEMAHTUKY MNPUKMETHHUKIB,
aBTOpPH OINKUCYIOTh 1X 3HAYEHHsS Yepe3 ONOpHUU IMEHHHK. MU BBaXXaeMo
npaBuwibHOIWO 1yMKy M.C.TpyOenbKoro, 1o He MOKHA MPOTUCTABIIATH 00’ €KTH, SIKi
HE MaroTh HiYoro cmiibHOro. CaMe Taky NOMMIIKY JOIMYCKalOTh JIOCIITHUKH,

MOSICHIOIOYH 3HAYCHHSI PUKMETHUKA Yepe3 3HAYCHHS BIMOBITHOTO IMEHHUKA [62,
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38]. 3okpema JI.JI.JlokTopeBHY, BHBYAIOYM CEMAHTHKY IPUKMETHUKA Strong,
HABOJUTH I TIPUKIIALY TPU CIOBOCIIONy4YeHHs: Strong man, strong tea, strong
land. ABTOp poOWTH BHCHOBOK, IO 3HAYCHHS NMPUKMETHHKA StrONg pi3Hi B HHUX
BHITaJIKaX, BCTAHOBJIIOE 3aJIC)KHICTh CEMAHTHUKH MPUKMETHHKA BiJl O3HAYYBAHOTO
CJIOBA, 1 II€10 3aJICKHICTIO MOACHIOE TPOMI3JIKY CHUCTEMY 3HAUY€Hb JIOCHIIKYBAaHUX
NpUKMETHUKIB. 30kpema Weak mae 19 JeKcHKo-CeMaHTWYHHMX BapiaHTiB i 50
migBapianTiB [62, 70].

C.OJ'ypcekuii crnpaBensiuBO BBaka€ Takuil HalOlp pI3HUX 3HAYEHb
MPUKMETHHUKA UTIOCTPAIIE€I0 HEMTPABOMIPHOTO 3MIIITYBaHHs IIJIaHIB MOBH 1 MOBJICHHS
B CEMAacCIOJIOTIYHOMY JIOCHI/PKEHHI, BHACHIJOK YOro 3HAYEHHIO MPUKMETHHKA
NPUMHUCYETHCA Pi3HI JOMIIIKH KOHTEKCTY, HaOyTI HUM Yy CIHOJIYYeHHI 3 PI3HUMH
iMmeHHukamu [59, 3—13; 165, 37-38]. 3po3ymino, MmO KUIBKICTh TaKUX PI3HHUX
3Ha4eHb OyJe MNPSIMO-IPONOPIIAHOI0 KIIBKOCTI PI3HUX IMEHHUKIB. CKIUIbKH
3HaUYEHb B TAKOMY BHUIIAJIKy MaTUMYyTh MPUKMETHUKU TeMIIepaTypHOi rpymnu cold-
warm, aJiyke HaBKOJIO HaC CTUIbKH MPEIMETIB, SIBUII, K1 yC1 MalOTh MEBHY KUIbKICTh
TEIJIOTH 1 MOXYTb O3HayaTu sK cold, Tak 1 warm, 10 JOCHUTH JIETKO JIFOJUHI
BU3HAYUTH HA JOTHK. 3TiJHO 3 JaHUMH BHOIpKM IPHKMETHHMK COld BikmBaeThcs 3
100543 i1mMenHukamu. Ajle 1€ HE O3Ha4a€, MO0 KUIBKICTh CMHCIIB I[HOTO
MIPUKMETHHUKA JTOPIBHIOBATUME ITLOMY YHCITY.

Kpim TOTO, MpUKMETHUK SIK BiIOOpa)KEHHSI BCi€l raMu SKICHUX 1 BIAHOCHHUX
XapaKTePUCTUK TPEAMETHOCTI 3 YCMaJKOBAHUM TOMEPEAHIM E€TUMOJIOTIYHUM
PO3BUTKOM MHUTTEBO TOTOBUM JI0 CIOJY4YeHHS (KOMOIHATOPHWKH) 3 HAWOUIBII
HECMO/IIBAHUMU IMEHHUKaMH (1110 caMme ¥ 3aKJIaZieHO B MOT0 BHYTPIIIHIA CTPYKTYp1
1 IPU3BOAUTH /10 TOPOKEHHS Halpi3HOMaHITHIMX cMuciip). O.I" [{poBx, Ha Halry
IYMKY, apryMEHTOBaHO mnosicHIoe, YoMy JI.JI.JlokTopeBHuY, MPOTUCTABISIOUH Pi3HI
IMEHHHUKH 3a CIUJIBHOI0 03HAKOI0, HE 3MII PO3MI3HATH 1 BUAUIATH BJIacHE 3HAUEHHS
MPUKMETHHKA Strong. Y TakoMy MPOTHUCTABJICHHI BOHO HE € iHpopMaTuBHUM. JlJis
BUJIJICHHS O3HAaKW B YHUCTOMY BHWIJISAI MOTPIOHO 3pobutu HE 1HGOPMATUBHUM

IMEHHUK, TOOTO IMEHHHK 3 L[1€0 O3HAKOIO (Strong) MpOTUCTaBUTH TOMY IMEHHHUKOBI,



51

ane 6e3 Takoi O3HAaKH 1 3’sCyBaTH, YUM BIAPIZHAETHCSA Strong man Biax man, skuii He
€ strong.

Strong man — having enough power to act / to resist;

Strong tea — having enough power to resist;

Strong box — having enough power to resist;

OTxe, BIacHe 3HAYEHHS TMPUKMETHUKAa S{rONg B MOBI 3aJHMIIAETHCS
HE3MIHHHMM Yy BCiX KOHTEKCTax, a came enough power to act / to resist. Pisaumu €
YTBOPEHI CMHUCIIH CIIOJy4YeHb strong+N y MOBJICHHI: CUJIbHA (JIIOJMHA), MIITHUN
(qait), cyxa (3emuisn) [ 147, 46-47; 63, 8].

[IpaBoMipHO MOCTABUTHU MUTAHHS MPO YITKIIIUKA 1 CUCTEMHUN OMUC 3HAYEHb
NPUKMETHHKA 3 YpaxyBaHHSIM CEMaHTHUYHOI CTPYKTYPH CaMoOro JOCIHIIKyBaHOTO

CJIOBA, dKa IIOBHMHHA 6YTI/I BHU3HA4YaJIbHOIO.

Ananoriyao B.IlonkoBcbkuii posrisigae mpukMmetHuku sharp-dull,
o0’eanytoun ix B oxany JICIT Ha miacTaBi CEMaHTUYHUX O3HAK HAAGHICHb-
giocymuicms 2ocmpomu. ABTOpP BBaXKae€, 110 MPUKMETHUK 32 CBOIM CTaTycoOM HeE
3aiiMae MIAPSAHOTO TIOJIOKEHHS CTOCOBHO SIKUXOCH I1HIIUX OJWHHIb CHUCTEMHU
MOBJIeHHS. JIeKCuYHe 3HAYCHHS MPUKMETHUKIB XapaKTEPU3YETHCS aBTOHOMHICTIO,
OpUTAMaHHOIO OJHAKOBO ¥ 1HIIMM YacTHMHAM MOBH, 1 Ha PIBHI NapajUrMaTHKU HE
3QJICKHTH BiJl 3HAUCHHS IMeHHUKa [122, 52].

€.M. Bonsd BBaxkae, 1m0 CEeMaHTHKAa MNPUKMETHUKA € 0araTOIIaHOBOIO.
[IpukMeTHUKY MO3HAYAIOTh 1 O3HAKU-SIKOCTI, 1 O3HAKU, TIOB’s13aH1 3 JI1€10, BKa3yOTh
Ha aKTaHTH (BIHOCHI NMPUKMETHHKH), YacOBI Ta MOJJbHI o3HaKku. [Ipote mpu

BEJIMKIM pI3HOMAHITHOCTI CBOiX 3HaYE€Hb 1 MIMPOKOMY BUKOPUCTAHHI TPUKMETHHUKAM
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mpuUTaMaHHa OJIHA 3arajbHa CEMaHTUYHA XapaKTePUCTHUKA, SKa A€ 3MOTY
00’eaHaTH iX B €1UHUN Kiac. [[pUKMETHUKHU HalexaTh O IPEIUKaTHUX CIIiB, BOHU
BKa3ylOTh HE Ha TIpeAMETH, a Ha IXHI O3HaKu. ABTOp BIJHOCHUTH SKICHI
MPUKMETHUKU IO YUCTHX, a00 KilacWYHuUX mpeaukariB. OCHOBHA BIIACTHBICTH
MPUKMETHUKIB — TIPEANKATHUNA XapakTep — BHU3HAYA€ iXHE 3HAYCHHS 1
3acTocyBaHHA. [IpUKMETHUKM SIK TIpEAWKATHI CcJIoBa IM030aBieHI JEHOTAmiil 1
pedepeniiif, TOOTO BOHM MarOTh CUTHI(IKaT, ajie He MaloTh AeHoTaTy. OTxe, BCl
0COOJIMBOCTI CEMAHTHKH MPUKMETHHUKIB IPYHTYIOTHCS Ha IXHIX CUTHI(IKaTUBHUX
BJIACTUBOCTSX. CeMaHTUYHI 3B’S3KM MPUKMETHHKA B CHHTAarMaTHIll MOXYTh OyTH
CIPSIMOBaH1 SIK Ha 1HII MPUKMETHUKU (KOJW JIBa MPUKMETHUKA MOSIBISIOTHCS B
IrPaMaTHYHO YA CHHTAKCUYHO NapaliebHUX CTPYKTypax), TaK 1 Ha 1HII YACTUHU
MOBH. [Ipu 11bOMy 3B’SI3KM MPUKMETHHKA OPIEHTYIOTHCS HAa CEMAHTUKY IMEHHHKA
TaK, HIOM IPOXOASATh YEPE3 CEMaHTUUHY npusMmy [49, 6-7].

Ha curnidikaTuBHUI XapakTep IPUKMETHUKIB 3BepTae yBary A.A.Y dimiieBa.
Ha ii aymKy, BIAMIHHOIO pPHCOI0 TPUKMETHHKIB € BJIACHE CHUTHI(IKaTUBHUN
XapakTep iX MOHATIMHOI OCHOBH, PO3MIPU AKOI HAOJIMXKAIOTh 1X O YHIBEPCAIBbHUX
3HAaKiB; TOMY, IIOMIOHO JO JIECTIB, TPUKMETHUKH KOHKPETHU3YIOTh CBOIO
HOMIHATMBHY 3HAYyUIICTh, MOEJHYIOUUCh 3 MpeAMETHUMHU IMeHamu [141, 96].
Buainstoun nqeHoTaTUBHUM 1 CUTHI(PIKATUBHUM KOMIIOHEHTH 3HAaY€HHS clioBa, M.B.
Hikitin Haroso1ye, 1o cioBo hungry (ToJIoAHUI) HIY0TO HE PENPE3CHTYE, a TIUTbKH
OMHCYE, BUpAXAE MOHATTA — JAYMKY PO O3HAKY 1 TOMY Ma€ CUTHI(pIKaTUBHUN
xapakrep [112, 156]. Mu He MHOromXyemMochb 3 KOHLEMLIEH CUTHI(IKATUBHOTO
CTaTyCy MPUKMETHHUKIB. Y CEMaHTHIl KOXXHOTO CJIOBa, 1 TOTO, 1[0 MAa€ KOHKPETHY
MpEeAMETHY CYTHICTB, 1 TOTO, IO BKa3y€ Ha aOCTpaKTHE TMOHATTSA, € OO0uaABa
KOMITOHCHTH: JICHOTaTUBHUU 1 curHipikatuBHuil. [li KOMIIOHEHTH 3HA4YCHHS
IpUTaMaHHI yCiM YyacTUHaM MOBH. [leHoTaT sik 00’€KT O3HAUYEHHS YU OJHA 3 HOTro
O3HAaK € BHUXIJIHUM MaTeplaJIbHUM YWHHUKOM JUJIS YTBOPEHHS BiJIIOBITHOTO
3HAYEHHS OJWHHIII MOBH. J[eHOTAT HAJICKHUTh IO MOHATIHHOI YaCTHHM 3HaKa, 1 1A

CHIBBIHECEHICTh 00’ €KTUBHOTO ¥ 17I€AJIbBHOTO MOXE OYTH BHpa)K€Ha 3a JIONTOMOTO0
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KOpeJslii «IeHoTaT-CcUrHi(iKaT», Ipyu IbOMY B CUTHI(IKaTi 30epiraerbes npsaMui
3B’SI30K 3 00’ €KTUBHOIO 03HAKOIO MIPEJIMETIB 1 SIBUII 3 PEAIbHUM JICHOTATOM.
[luTaHHS PO CEMAHTUKY MPUKMETHHKAa HEPO3PHUBHO MOB’S3aHE, HA HAaIIy
IYMKY, 3 Tpo0ieMoro kiacudikaiiii CriB Ha 9YaCTUHH MOBH. TpajguIiifHUN TepMiH
yacTUHU MOBHM (OyKBaJbHHMU TEpeKiIa] 3 JAaTMHCHKOI MOBHM partes oratonis, B
aHriicekin — parts of speech, dpanimyspkiii — parties du discours, HimMenbKiin —
Redeteile) mesiki JIHIBICTH HA3MBAaIOTh HEBIAIMM, HAJalOuyd IE€peBary TEPMIHOBI
Kaacu cig, SKUM TO3HAYAIOThCS YAaCTMHU MOBHM B JIESKMX MOBax, 30Kpema, B
mBeachKid, maHcekii (ordklasser) [105, 155]. Y nmpamsx mnpeacTaBHHKIB
oyiekcaHpiicbkoi  mkonu  [ionicis ®pakidickkoro 1 AnoswioHis Jluckona
3HaXOJIUMO BICIM YacTUH MOBHU. OJIHI€I0 3 HUX € 1M’ — 0€3 MOoJUTy Ha IMEHHHUK 1
npukMeTHUK. [li3Hime BiOyBaeThcs MO HA IMCHHUK, MPUKMETHHUK 1 YUCIIBHUK
(y pociiicbKiii MOBI — MM€Ha CYLIECTBUTEIbHbIE, HIMEHA MpUJIaraTelibHble, UMEHa
yucnutenbHbie). [1ocTymmoBo yTBOpIOEThCS Ta cUCTeMa MOAUTY Ha YaCTUHU MOBH,
AKOI0 TEPEBAKHO KOPUCTYIOThCS U cborogHi. IIpore BOHa He 3aJ0BOJIbHSE
MOBO3HABIIIB, SIKl KBaBO JUCKYTYIOTh IIOAO PAaLIOHAJIBHUX MPUHIUIIB BUIIICHHS
yacTMH MOBHU. Hacammepesn ciil BiI3HAYUTH PI3HOMAHITHICTh KPUTEPIiB, AKi
MPOMOHYIOTh JIHIBICTU SIK OCHOBY JJis Kiacudikamii YacTMH MOBHU. IcHye
CEeMaHTUYHUI KPUTEPid, B OCHOBI AKOTO KiiacudiKallis CJIiB 3a iX Hal3arajJbHIIINM
3HaUYCHHAM (Tak 3BaHUM KareropiaabHuM). CUHTAKCUYHUN KPUTEPIM Kiame B
OCHOBY (DYHKI[i}0 CIIIB y pE€YEHHI. 3TiIHO 3 MOP(OJOTIYHUM KPHUTEPIEM Yy THX
MOBaX, SIKl XapaKTEPU3YIOThCSl CJIOBO3MIHOIO, YACTHHH MOBH BHUIUISIOTH HA OCHOBI
napaaurM  ¢aexktuBaux Gopm. [eski miHreictu, 30kpema b.M.['onosiH,
0.0.Pedopmarcekuii, b.I.Kocoscrkuii, FO.C.Macnos, M.C.ITocnenos, O.I1.Cynuk,
PO3IIISIaI0Th YaCTUHUA MOBH K CYyTO TpaMaTUYH1 KJIACH CJ1B, B OCHOBI SIKUX JIC)KUTD
Jesika CIUIbHICTh I'PAMAaTHUYHUX 3HAa4Y€Hb. 3pO3yMiNo, IO Kiacu@ikaiis ciiB Ha
YaCTUHU MOBH 32 KOXXHUM 13 Ha3BaHUX KPUTEPIiB Oy/e BIAPI3HATHUCS. 3 OISy Ha
11€ BUCYHYTO 17110 3aCTOCOBYBATH MPUHIIUII TUTIOPATI3MY, TIPU AKOMY KiIacuikaris
CJIIB TIOBMHHA 3JIIMCHIOBATUCA 32 BCIMa KPUTEPIIMH, B3ITUMU B CYKYMHOCTI. Mu

MNpUEJHyEMOCA O MHbOI'0 IIPUHOUITY, aJIC HaAa€eMO II€peBary CCMAaHTUYHOMY
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KpUTEPI€Bl, BBAXAEMO MOro BHU3HAYAJIBHUM cepea 1HmMX kputepiiB. Ha nHamry
JYMKY, JIIHTBICTH, SIK1 3aII€peUYyIOTh ICHYBaHHS CEMAaHTUKHU MIPUKMETHHUKA, CTABIISATh
17 CyMHIB (paKT iICHyBaHHS IPUKMETHHUKA SIK YACTUHU MOBH 0€3 JJOCTaTHIX I1JCTaB.

CydacHe MOBO3HAaBCTBO, MAlOYH CIIPaBy 3 PI3HOMaHITHUMH MOBaMH, III€ HE
po3B’si3asio mpobiieMu kiacu@ikaili CiiB 32 YacTUHAMU MOBHU. 3aBJaHHS
MOBO3HABIIIB IOJIATAE B YTOUHEHHI 11i€1 Kiacudikaiii y KO>KHii KOHKPETHIA MOBI Ta
B PO3pOOJIEHH] YITKUX KpUTEpPiiB, Ha MiACTaBl SAKUX MOXXHA Oyno O 34ilCHUTH
KiacudikaIio ciiB Oyab-IKOi MOBH, BpaxyBaTH IXHIO CHEHU(IYHICTh Y KOKHOMY
KOHKpeTHOMY BHmajaky. OfjHak, TMONpPH YCIO CHEHU(IUYHICTb, HAMPUKIAI,
YKpaiHCBKOTO 1 TYPEIbKOro MNPUKMETHUKA (TIPUKMETHUKOBI YKpaiHChKOI MOBH
BJIACTUBI TI'paMaTH4YHI KaTeropii, XapakTepHl JUisl IMEHHUKA, MPUKMETHHKOBI X
TYypeLUbKOI MOBH HE BJIACTHBI KaTeropii IMEHHHMKAa TYpPEUbKOi MOBH), BIIMOBIIHI
yrPYyMOBaHHS CJIIB YKPATHCHKOI 1 TYpeIbKOi MOB BBaXKalOTh MpUKMETHUKaMH [105,
155-161; 78, 170-173]. IIpupoga yaCTUH MOBHM MOBMHHA OyTH CHUIBHOIO JJIS YCIX
MOB, 1 BOHa, 0€3 CyMHIBY, MOB’si3aHa 3 JEIKUMHU KaTEropisiMu MHCIEHHs. Tomy
JIOKH JIFOJICTBO PO3PI3HSE 3arajibHi KaTeropii, IO BIJNOBIJIal0Th Ha KOHKPETHI
3anmuTaHHs (CyTb — CyOCTaHIlisl, Ikeé — SIKICTh, K — MOJQJIbHICTh, CKIJIBKH —
KUIBKICTh, POOUTH — Jisl, KOJIM — Yac, ¢ — MICIIE), JOKH ICHyBaTUME SIKICTh SIK OJTHa
3 OCHOBHUX (P17TIOCOPCHKUX KaTEropii, IOTU BOHA JIEKATUME B OCHOBI CEMaHTHKHU
npukMeTHUKa. CrnoyaTKy JIOAW KWIM SIK TBApUHM, MOTIM BiA4yJH HEOOXIIHICThH
00’€THaTUCh B CYCIUJIBCTBO 1 3HAWTH 3aci0 B3aEMHOTO IIOBIJIOMJICHHS JTYMKH.
IIMoBipHO, TepedayciM BOHHM KOPUCTYBaIMCa MiMikoro. Ilepmii cioBa 6ynu
3BYKOHACIITyBaJIbHUMHU. BWHaxXiTHUKK MOBH JISIM TOMIOHO 10 JKHWBOIIKCIIIB:
300pakyrourd TpaBy YW JIMCTSA, OCTaHHI 3aCTOCOBYBalu 3eJeHl ¢apou, To K
Oaxarouu BUPA3UTU MpEAMET AUKUK 1 TpyOWii, BOHM BUOMpaAIM 3BYKH TIpyoOi.
[inkom MoxmBo, BBaxkae €.H. I[laHOB, y MOMEHT CTaHOBJICHHS 3BYKOBOi MOBH,
KOJM MaTepiaJibHUM 1 JDyXOBHHMH CBIT JIIOJAUHM OyB Habarato OIAHINIMKM, HIK Yy
Cy4acHoi, 1, 3BUYalHO, IUJIMBCS HAa MEHIIY KUJIbKICTh MOHSTH, MPUCBOEHHS 3HAKIB
SBHINAM BigOyBaJoCh 3a MPUHIUIIOM: HOBE TOHATTA — HOBUK 3HaK. [Ipo 1e

CBIYATh YHMCJIEHHI MPUKIAIN 3 PALY CydYaCHUX MOB apXaidHOTO THITY, BIIOMHUX SIK
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IHKOpriopyrodi [117, 75]. [loTim, miadaas0opeHi yCIixoM, JTFOIN CTAINA BHIyMYBaTH,
mig0upaTH CJIOBa, SIKI MaJld BiAJalieHy MOAIOHICTh 3 npeaMeramMu. CTBOPEHHS CIIIB
JUTS 3araJIbHUX YSIBJIEHb HE CTAHOBUJIO OCOOJIMBHUX TPY/HOIIIB: 3arajibHi ysIBICHHS
BXKE€ ICHYBaJM, MOBHHHI OynH 3’SIBUTHCH 1 Ha3BU AJS HUX, TOMY IO B I1HIIOMY
BUMAJKY TMOTPIOHO OyJi0 O HE TIIBKHM JUIsi KOKHOTO HOBOTO IIpeAMeTa BiJOMOTO
poay, aje W JIg KOXKXKHOTO HOBOTO CIPUUHSITTS TOTO XK MpeaMeTa MaTH OCOOJIuBe
CJIOBO, a TaKOI BEJMKOI KIJIBKOCTI CJIB HE MOIJa O MOMICTHTH >KOJHA IaM ITh. Tak
3’SIBUJTUCH 1 YaCTUHU MOBH: MOTPIOHO Ha3BaTH CYOCTaHIIIIO — BUAYMYBAJIN IMEHHUK,
SKICTh — MPUKMETHUK. He ciif AMByBaTHCh BUHAXITHUKAM MOBH, aJKE CITpaBa ixHs
BUIUIMBAJIA HE 3 TIIMOOKUX PO3AYMIB, a 3 TOKOHEUHOI MOTPEOUI.

Otrxe, 3rigHO 3 OJHIEID  KOHIENIIE€I0, TMPUKMETHUKA —  CJIOBa
CUTHI(DIKATUBHOTO THUITY, K1 BIAPI3HAIOTHCS BIJI MOBHHMX 3HAaKiB 3 JCHOTATUBHHM
TUIIOM 3HAYEHHS TUM, 1110, Ha BIAMIHY B1Jl OCTaHHIX, ICHOTATUBHA CITIBBIIHECEHICTh
aJ’EKTUBHUX CJIB TMOB’S3YEThCA 3 IMEHHUKAMH, $IKI BOHM IMO3HA4yal0Th, TOOTO
BUHOCUTHCA 3a MEXI 3HAUYEHHS CaMOro TMPUKMETHHKA. 3TiHO 3  1HIIOIO,
MPUKMETHUKH YTBOPIOIOTH TICBHY TIIJCUCTEMY 3HAKIB, sIKa TPUHIHAIIOBO HE
BIJIPI3HSIETHCS 332 CBOEKO 3HAKOBOIO MPHUPOJIOI0 BiJ 1HIIUX THUIMIB 3HAKIB, 1 MA€ CBOE
KoJo  JeHoTaTiB. [lpuumMHa  TakuX  MOPOTWISKHUX  JYMOK  TIOJATaE B
0araroacneKkTHOCTI 1 CKIIAJHOCTI CaMOT0 SIBUIIIA — MOBHOTO 3HAKA.

Kareropiss nmpeamerHoi skicHocTi, Ha aymky O.M.ImpyeHko, — ocobOnuBa
MOBHA KaTeropisi, SKa XapakTepu3ye B IIUPIIOMY TUIaHI BIJHOIICHHS MIXK
MpeAMETaMH, MPEACTABICHI B MOBI y BHUIVIAMI SKICHOI O3HAaKM OJHOTO 3 HHX.
[lepexinHa MOBHA KaTeropis NPEIMETHOI SKICHOCTI BigoOpaxkae JIUHAMIKY
PO3BUTKY MOBU B CHUHXPOHIi. YSBJIEHHS MpO iICHYBaHHS B MOBI L€l cyOkaTeropii
dbopmyBaocs MOCTynoBO. B aHTMINACHKIM MOBI 3HAYHI CKJIQJHOIN BUKJIMKAE cam
Mpolec BUIAUICHHS TMPUKMETHHKA SK YaCTUHH MOBU. MM BBaXXaeMo, IO
O.M.InpueHKO BUIUISE TEPCIEKTUBHUN MiAX1A JO0 TNPUKMETHUKIB SK 10
IEHTPAIbHOI YaCTUHU (PYHKI[IOHAIIBHO-CEMAHTUYHOTO TIONIA SIKICHOCTI. SIKIIo

pO3MOAUIUTA B  CY4YacCHIM aHIJIHCBKIA MOBI  pO3psiAM NPUKMETHHUKIB 1
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(YHKITIOHATBbHO OJIM3BKUX JI0 HUX 3aCO0IB 32 03HAKOIO IMOJISI 3aJIEKHO BiJ CTYNEHS
BUPAXEHHSI KaTeropii sIKICHOCTI 3 MPUTAMAHHOIO il IrpaJyalbHICTIO, TO Y MeXax
TAKOro TOJiI MOKHAa BUIUIMTH AEKUIbKa 30H. [0 mepIoi, HeHTpagbHOi TIpynu
HaJC)KATUMYTh MPUKMETHUKH, SKI  TMepefaloTh  3HAYCHHS
HEOJHOPIAHOCTI sAKiCHOI o3Haku Tumy happy day, strong feelings. Jlo apyroi —
AKICHO-OJTHOPO/IHI, B SIKMX TOBHOIO MIPOIO MPEACTABICHO SIKICHE 3HAYCHHS, aJie
BIJICYTHI KOMIIOHEHT MpeJAMETHOCTI Ta cryreHi nmopiBHsHHA (leather belt, surgical
ward). Jlo Tperthoi, —  TIPEIMETHO-SAKICHI  NPUKMETHHKH,
MPEACTABICHI y BUIVISAL SAKICHOCTI BIJIHOHIEHHS MDK mnpeaMeramu (Slavonic
features, people’s virtues) [76, 3-24]. OTxe, rpaayaibHl TPUKMETHUKH € SIPOM
IIbOTO KJIacy, HaoO’eMHIMIUM 3a KuibKicTiO [4, 60]. Ilpukmernuku rpynu cold-
warm, fKi MM JOCIIKYBaJIM, HAJIEXKATh A0 I'pagyalbHUX. B OCHOBI rpamyanbHUX
BIJIHOIIICHb € SIBUIIE CEMAaHTHYHOI rpajallii. AHall3 3HA4YEHb II€] TPYIH CIIB MU

IMoaamMo y nmoJaJibimomMy BI/IKJ'IaI[i 3a MCTOOIUKOIO CCMAaHTHUYHOI'O ITOJLA.

BucHoBKkHM 10 po3aiiay

[lepmmii po3nut “CyTHICTh 3HAYEHHS CJOBA” MPUCBAYEHO KPUTUUHOMY
aHATI30BI OCHOBHUX HANpsSMIB Yy PO3BUTKY BUYCHHS TMpPO 3HAYEHHS CJIOBA,
BUCBITJICHHIO (1710CO(DCHKOTO acmeKkTy TpoOeMH, 30Kpema, 3B S3KYy 3HAYeHHS 3
MOHATTSAM Ta 3HAKOM, PO3KPUTTIO CYTHOCTI 1HBAPIaHTHOTO 3HAYEHHS CJI0BA, a TAKOXK
OOI'PYHTYBAHHIO CEMAHTUYHOI'O CTaTyCy NMPUKMETHHUKA.

[ToHsATTS — LEe JoriyHa KaTeropis, sika € OJHi€ 3 (OPM MHCIEHHS, B KA
3MIMCHIOETBCSL y3arajbHEHE BIJIOOpPaXEHHS TOTO YM 1HILIOTO KJacy MPEAMETIB.
[TonsTTss — BimoOpakyBajdbHA KaTETOpisl, OCKUIBKH B TIOHSTTSX BiJIOOPaXKarOThCS
ySIBJICHHS JIFOJAMHU TIPO 30BHILIHIN CBIT. 3HAUEHHS — 11€ B1I0OpaxKeHHs 00’ €KTUBHOI
JTIUACHOCTI 1 MOXXe OyTM BH3HAUYEHHMM SIK 3B’SI30K, BIJHOIICHHS CBI1JIOMOCTI
(MUCNEHHsS) 70 ICTOPUYHO YTBOPEHOI 1 COIIaJbHO 3YMOBJIEHOT CHCTEMH
MaTepilalbHUX 3HaKiB. 3HAYEHHS 3HAKa € Te, 10 MO3HAYAEThCA UM BUPAKAETHCA 3a
JIOTIOMOTOI0 3HaKa. 3HAaK BKa3ye€ Ha KOHKPETHE 3HAUYEHHS TOMY, L0 3a HUM II€

3HAYEHHS 3aKpIuia CyClUIbHA MPAKTHUKA.
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Koxne c10BO mopsii 31 3HAUEHHSIM Ma€ CMUCH, SKUA BUHHUKAE B MPOLEC]
1HIMBIAYyaJlbHOI MOBHOI AISJIBHOCTI HOCISI MOBU B KOHKPETHUM MOMEHT dYacy, B
KOHKPETHIN cuTyalii chiakyBaHHs. KOHTEKCT, CUTyallis CIUIKYBaHHS CTBOPIOIOTH
YMOBH ISl BUSIBJICHHS CMUCHTY ciioBa. [Ipu 3BepHEHHI 0 3B’SI3HOTO TEKCTY, MPHU
TJIYMauy€HHI HOro 3MICTOBOI YACTMHH MOHSTTS CMHCIY CTa€ BUPIIMIATLHUM. Y OYIIb-
SKOMY BHUCJIOBIIIOBAaHHI, y KOXXHIA CHTYyallli CNUJIKyBaHHS BUHHUKA€ MEBHUM 3MICT,
CMUCIJI, aKTyaJIbHUI Y KOHKPETHUI MOMEHT 1 32 KOHKPETHUX OOCTaBHH. 3HAYCHHS
CJIOBA MOXE 3aJIMIIATUCh HE3MIHHUM. [HBapiaHTHE 3HAYEHHS B MOBI CKJIQJa€ThCS 3
Ha0Opy eJeMEHTAapHUX CMHUCIIB — CeM, TOOTO Yy3araJbHCHHX, a0CTparoBaHMX,
KOMYHIKAaTUBHO PpEJIEBAaHTHUX O3HAaK BIJIMOBITHOTO TMOHATTS, 110 HaOynH
CTPYKTYPHOI SIKOCTI SIK KOMIIOHEHTU JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI cucTeMu MOBU. Cemu
BUKOHYIOTh (PYHKUIi ceMaHTHyHuX audepenuiinux o3Hak (CAO) y mociigoBHO
PI3HHUX MOHATTSX.

VYnopsinkoBaHuil Ha0lp CEM CTAHOBUTh CEMAHTHUYHY CTPYKTYPY BIJIOBITHOTO
cinoBa. HabGip mopopkyBaHUX PI3HUX CMHCIIIB OJHOTO CJIOBA y PI3HUX KOHTEKCTax
BU3HAYAETHCS IK CMUCIIOBA 200 CEMAHTUYHA CTPYKTypa ciioBa. OCHOBOIO CMHUCIY €
MapKOBaHe MOHATTS, sike pazoM 3 C/IO ogHO3HAYHO BH3HAYA€ CMMCI KOXKHOTO
B)KMBAHHS CJIOBA.

Ornan nitepaTypu Aa€ MiACTaBU 3pOOUTH BUCHOBKH PO T€, IO TPUKMETHUK
HE M030aBJIEHUI BJIACHOI CEMAaHTUKH, B OCHOBI fIKOi € Kareropis sfkocTi. KoxHuit
IPUKMETHUK Ma€ BJacHE IHBaplaHTHE 3HAYEHHS, SKE BHKOHYE (DYHKIIIFO
nudepeniianii 1 rpajgamii Ha TOCIIAOBHO PI3HUX OCHOBaX OMO3UIlIi, TOPOKYIOUN
BIAMOBIAHI CMHUCIH. SIApoM I1bOro Kiacy, HaWoO €MHIMKMM 3a KUIBKICTIO, €

rpagyalibHl MPUKMETHUKH.

OcHOBHI TIOJIOKEHHS meporo po3aity “CyTHICTh 3HaUYE€HHS™ B1IOOpaXKeH1 y

nyosikamisx aBropa [18; 19; 22; 156].
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PO3JLI II
3HAUYEHHS TPUKMETHHUKIB CEMAHTHYHOT'O MOJIS
TEMIEPATYPHOI O3HAKH

2.1 CemaHTHYHe 110JIe IPUKMETHHUKIB rpynu cold-warm

Jlyis BU3HAUEHHSI CEMaHTHYHOTO TOJISI MPUKMETHUKIB TEMIIEPaTypHOi O3HAKU
NOTPIOHO TepeayciM 3’sCyBaTH IPUPOAY CaMOTO TOHSTTSA nojle, WOro MiCIE B
cucteMi MOBHU. He3Bakaroum Ha BeEJMKY KUIBKICTh BXKHMBaHb TepMiHA noe,
3pO3yMITH, K€ 3HAYCHHS BKJIAJA€ y Il TEPMiH TOM 4M 1HIIUN aBTOpP, MOXKHA JIUIIIE
eMIipuyHo. HalnmomupeHImuMu CI0BOCTIONYYEHHAMU 3 KOMIIOHEHTOM noje 'y
JIHTBICTHULI € CEMAaHTUYHI NOJISL, PYyHKI10HAIBHO-CEMAaHTH4YH1, MOp(dEeMHI, (POHEMHI,
CJIOBOTBOPUI, JIEKCEMH1, MIKpO- 1 MaKpOTMoJis, MOJaIbHE M0JIe, MIKPOIIOJIE PEUCHHS,
MakKpoIoJie 4Yucjia, TOHATIHHE T0Je, MIKpPOMoJie TEeNepilTHLOro, MHUHYJIOTO,
MaiOyTHBOT'O YaciB, JIGKCUKO-TpaMaTU4HE, pesliiHe, KBa3inosie 1 T.J. 3 HaBITh HE
MOBHOTO CIIUCKY TOTO, 110 B JIIHTBICTHUIIl HA3UBAETHCA MOJIEM, 3HAUTHU MOCI1I0BHICTh
B IHTEpIIpeTalii TUX YW IHIIMUX SBHII AK NoJyid Baxko. [IpoOinema cknamHa, BoHa
TICHO TIOB’si3aHa 3 HHU3KOI IHIIMX MHUTaHb, $KI MepedyBalOTh B LEHTPI
JIHTBICTUYHUX JIOCTIKEHb, 30KpeMa:

o MOBa K OO’€KT JOCHIIKEHHS, CHCTEeMHHMH 1 OararopiBHEBHI
XapaKTep MOBH, CITIBBIJHOILIEHHS MK MOHATTAMHU MOBA 1 MOGIEHHS,

o CHUCTEMa 1 CTPYKTypa MOBHU, MICIIE€ TEPMIHIB y MOBIi 1 B 3arajibHId

TEopii cucTem;

o CIIBBIJTHOIIEHHS MDK TMOHSTTSMU cucmema, cmpykmypa, noje B
JIIHTBICTHIIL;
o TIOHSITTSL BIOHOUIeHHsl, 38 S3KU, ONO3Uuyii y BHUBYCHHI CHCTEMH,

CTPYKTYPH, TOJIS;
° CHIBBIIHOIIEHHS MDK IIOHSITTAM MOJISI B JIHIBICTHIN 1 3arajabHId

TeOopii MmoJs;
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o NOHSTTS  eleMeHm, OOUHUYs, IEpapxis O0OuHuUYb CTPYKTYPH,

CUCTEMH, TI0JIS;

° CITIBBIJTHOIIIEHHS MK KaT€TOPisIMU TOJISl 1 CHCTEMH MOBI;
o XapakTep CHHTarMaTUYHUX 1 MapaJurMaTHYHUX 3B’ SI3KIB Y MOBI;
o Kiacugikailis moiB, OOTPyHTYBAaHHS MPUHIUIIB KiIacu(iKaiii.

HeoOXximHicTh BCTAaHOBUTH  YiTKi BH3HAYCHHS KaTEropid cucmema,
CmMpyKmypa, noJjie OSICHIOETbCS TUM, IO 111 TEPMIHA MOBO3HABIII BUKOPUCTOBYIOTh
JOBUIBHO, 1HKOJIM CHHOHIMIUHO. [IpHUMHOIO OTOTOXKHEHHS PI3HUX MOHITH MOXE
Oyt ¢akt, MmO TakKi SBHUINA, SK MapaJUTMaTHKa, CHHTarMaTHKa, 3B’S3KH 1
BIJTHOILLIEHHS, € CIUIBHUMU 1 Ui CUCTEMHM, 1 JUJIs mosist. ToMy BUBYEHHS IPUPOIU
KaTeropli moJis Bele /10 aHali3y OCOOJMBOCTEH CHUCTEMH 1 CTPYKTYpU MOBHU [26,
90-93; 78, 42-46; 134, 11-28]. Xo4a MOHATTA MOJs Oarato pas3iB KPUTHUKYBAJH,
KUIBKICTh POOIT, NPUCBSIYEHUX BUBYEHHIO MOTO MPUPOIH, 3pOcTa€. SKIIO paHilie
HIIa mojeMika 1oA0 CUMHOHIMII TEPMIHIB cucmema 1 cmpykmypa, TO Ternep BOHHU
OTpUMAJIM L€ OJHOTO MPETEHJIEHTa Ha poJib IXHBOro cMHOHIMa. Kareropis moss B
MOBI, 0€3 CyMHIBY, ICHY€. | SIKIIIO OMO3MIIT € XapaKTEPHUMH 1 Il CUCTEMH, 1 JJId
MoJIsA, TO 1€ HE 3alepeuye ICHyBaHHS JPYroro 1 He 0O3HAaya€ BUTICHEHHS MEPIIOTO.
[IpaBwibHUM € Te, M0 JAOCHIIHUKAM TMOTPIOHO CTpOrimie MiAXOJUTH 0
nudepeHialli HayKOBUX MOHSTh, HE 3MIITYBATH ii KaTeropiu.

He Buknukae cymuiBy nymka ['.C.Ilypa, 1110 po3yMiHHIO IPUPOAH KATETOPiid
MOJIsl, CUCTEMH, CTPYKTYpU 1 MPaBOMIPHOCTI ONEpPyBaHHA IUMU TEPMIHAMH B
JIHTBICTUI, BCTAHOBJEHHS MEX MIK HUMH MOXE CIPHUATA BUBYCHHS
3araJbHOBIIOMHUX (DaKTiB: TMO-TIepIie, ICHYBaHHS B MOBI TMPHUHAWNMHI JBOX
MPUHIUIIB IPYIyBaHHA JIIHIBICTUYHUX €JIEMEHTIB, MO-ApYyre, 00’ €IHaHHS B TPYNH €
MPUPOTHUM CIIOCOOOM ICHYBaHHSI OYyJb-SKHX €JIEMEHTIB, MO-TPETE, HE BCl TPYyNH
JIHTBICTUYHUX €JIEMEHTIB MaloTh OAHAKOBY mpupoxay [152, 156]. OcHoBHHMHU
OPUHIIMIIAMU TPYIyBaHHS JIHIBICTUYHUX €JIEMEHTIB € MPUHIMUIT IHBAPIaHTHOCTI Ta
dbyHKIIOHATBHUN TpuHIMN. [HBaplaHTHUMU TpPylmaMyd HA3UBAEMO TOETHAHHS

€JIEMEHTIB Ha OCHOBI CHIJIBHOCTI BJIACTUBOCTEW (AMQEpeHLIHMX 03HaK, (poHeM,
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Mopdem, ocHOB, 3HaueHb). IlepecikaHHs 1HBapiaHTHUX TPYI € XapaKTePHUM IS
BCiX piBHIB MoOBH. KpiM TOro, mum rpynaMm IpuUTaMaHHAa THUIIOBA aTpakIlis
(mpuBabNMBICTh), HA BIIMIHY BiJ €JIEMEHTIB (YHKI[IOHANbHUX Tpyl. OCKIIBKH B
OCHOBI LHUX Tpyn JexuTh iHBapianTHu npunnun, [.C.llyp BBOAMTH TepMmiH
ingapianmue nose. BiH BimoOpakae NPUHIUIT TpyMmyBaHHs (1HBapiaHTHHM, a HE
(GYHKIIITHUM, HEe TOHATIMHUMN, HEe acoriaTUBHUI ). @oHEeMHI, MOp(EMHI, CEeMaHTHYHI,
MOp(OCeMaHTHYHI, JEKCUYHI TIOJII € OKPEMUMHU BHUMaakamMu. Kareropis cTpykTypu
€ 3arajpHINION IIOJ0 KaTeropid none 1 cucmema, 1 CTPYKTYPHUU NPUHIMNI, 5K 1
KOMOIHAaTOpPHMI, € 3arajibHIIIUM TOPIBHSAHO 3 1HBapiaHTHUM 1 (PYHKIIOHAIBHUM
OPUHIIMIIAMY, IO CBIIYUTH MPO 1€pAPXil0 MPUHIMIIB 1 HEOOXITHICTH CB1JIOMOTO,
0araTONMPUHIIMITHOTO MIAXOY Y MOCHIIKEHHI MOBH. ['pymnu 1 eIeMeHTH, s SKUX
XapaKTepHI MPUYMHOBI 3B’A3KH (B3a€MO3B’SI3KM), TOYHIIIE, MEPEKY 3B’S3KIB MIX
GYHKIIHHUMY eJIeMEHTaMu 1 rpynaMu GyHKIIHHUX €JIEMEHTIB, CI1 PO3TIISIATH SIK
cuctemy. [Ipu TakoMy miX0/1 CIIBBIHOIIEHHS M1 KaTErOpisMH TOJIS 1 CUCTEMH B
MOBI € JIOCTaTHbO BH3HAYEHUM 1 3HHMKAE MOXJIMBICTH 3MINIyBaTH Ii KaTeropii y
MPOIIEC] JIHTBICTUYHOTO aHami3y [152, 234].

[lome B MOBI € JIHTBICTHYHOIO, a HE IIOHATIMHOI YH AacCOIIaTHBHOIO
Kareropiero. [HBapiaHTHI TPyIU HE € aCOIIaTUBHUMH, TICUXOJOTIYHUMHU SIBUIIAMH,
OCKUIbKM BOHHU BJIACTHUBI TaKOX 1HIIUM SIBUIIAM 1, OTXeE, ICHYIOTh HE3aJIeXHO Bij
cy0’exra. JlochipKeHHs 3arajJbHUX PUC €JIEMEHTIB MPUBOAUTH J0 3POCTAHHS POJIi
NPUHIMITY 1HBAPIAHTHOCTI KaTeropii MoJisdg, SKe MOXE PO3TJBIIATHCh SK CHOociO
ICHYBaHHSI €JIEMEHTIB, @ MPUHIUIT 1HBAPIaHTHOCTI — SIK THOCEOJIOTTYHUI TPUHIUII.
Po3usieHyBaHHSI €1€MEHTIB Ha YaCTHUHHU 1 iX OIMKC 3a JOMOMOTO AU(epeHIIHHUX
O3HAaK BEJE [0 BCTAHOBJEHHS I1HBapiaHTHUX TpyM, NPEICTABICHUX Yy MOBI
dboHeMHUMHU, MOPHEMHHUMH PSaMH, a TAKOX JIEKCEMaMH 3 OJTHAKOBUM 3HAYCHHSIM.
Hudepeniiiiini 03HaKud BiJOOpakarOTh BIIACTUBOCTI EJIEMEHTIB, 1 caMme 3a iX
JIOTIOMOTOI0 JTOCIIKYIOThCS TIoJs. Takuit MeTo/ Crpusie SIKICHOMY aHaTi30B1 SBHUII]

gyepe3 X KUTbKICHUM acTtiekT 1 komOiHaTopuky [152, 177].
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Kputnunuii anamiz JOCHiIKE€Hb, NPUCBAYEHUX mpobiemMaM TMOJisS B
miHrBicTUl, pencrapiaenuit y monorpadii [.C.Iypa “Teopii momns B JHrBiCTHLI”
[152]. ABTOop aHami3ye HaAmpsMU 1 MIIXOIW JO BUBYEHHS IIOJISI MOBO3HABIISIMH.
30KkpeMa, BBaXae, 1o 3acayroro M. Tpipa e Te, o BiH PO3IiINB IOHATTS IeKcuyHe i
nousmiiine none Ta BBiB y JIHrBiCTHUHMI BXMTOK I Tepminm. Cam . Tpip
HAroJIOUIyBaB, 10 KOTo Miaxia OyB MPOAUKTOBAHUN HE 3araibHO(P1IOCOPCHKUMU Un
3arajbHOJIIHTBICTUYHUMHM, a TpakTUYHUMHU MipkyBaHHsMU. Ilepemycim iioro
IIIKaBUJIO T€, IO CJiJ B3SATH 3a OCHOBY, BHAUISIOUM SKYCh CYKYITHOCTH CIIIB 13
3arajJbHOTO JICKCUKOHY. TakuM KpUTEpiEM, Ha HOTO IyMKY, MOXE CIY>KHTH
HAsIBHICTh CIUIBHUX 3HAa4Y€Hb y BIAMOBIAHIN rpymi ciiB. Po3BHHYB 1I0 IyMKY
O.lyxauek. Bin BBaxkaB, 10 B MOBI € JEKIJIbKa THUIMIB MOJIB, 1 HaJJaBaB NepeBary
CEMaHTUYHUM TIOJISIM, €JIEMEHTH SKHX MAIOTh CIIJIbHE 3HA4YeHHS. AHATI3YyIOUn
rpymny ciiB 31 3HaYEHHSAM Kpacd, aBTOP JIIAIIOB BUCHOBKY, IO CJIOBHUKOBUM 3armac
KOYKHOT MOBU — 1I€ CTPYKTYpHE LJIEe, A€ KOKHE CJIIOBO 3ailMae KOHKPETHE MICLE
BIJITTOBIJTHO JI0 CBOEI CEMAHTHUYHOI CTPYKTYPH 1 CBOTO BIJTHOIICHHS /10 1HIIMX CJIiB.
VY cnoBi peanni3yeThecsl €IHICTh (POPMHU 1 3MICTY, TOMY CJIOBa 00’€IHYIOThCS OJIHE 3
OJIHMM Ha OCHOB1 BU3HAYE€HOI CIUIBHOCTI ()OPMH 1 IIEBHOI CIOPIAHEHOCT] 3HAYEHHSI.
3HauYCHHS PO3IMIISIAETHCA K KOMIUIEKC 1 BU3HAYAETHCS SK peajizallisi CyKyMmHOCTI
CMUCJIOBOi OCHOBH 1 BCIX MOHATIMHUX, EMOLIMHUX, €KCIIPECUBHUX, IPAaMaTUYHUX 1
CTHWJIICTUYHUX JIPYropsiiHuX KommoHeHTiB. O.[lyxauek BUIIIs€ Ba OCHOBHI THIIU
JIHTBICTUYHUX TIOJNIB: CIIOBECHI JIHTBICTHYHI TIOJNS, SAPOM SKHUX € CJIOBO, 1
MMOHSATIMHI MOJISI, B SKUX CJIOBA B CBOIM CEMAaHTHII MICTATH OJHE M T€ caMe MOHITTS
(emeMeHTapHI TOJsI) YW JIeKUIbKa OJU3bKUX TMOHSATh (KOMIUIEKCHI ToJisi). 3a
Bu3HaueHHsM O.Jlyxadeka, JIIHTBICTUYHE MOJIe — 1€ CYKYMHICTh CJIiB, 00’ €IHAHUX
NEBHUMH B3a€MOBIJIHOUIEHHSIMU, SIKI YTBOPIOIOTH 1€PAPXIYHY CTPYKTYPHY €JHICTb.
Jemo inakmie Bu3Hauae 1e nousarra E.Kocepiy. Ha iioro nymky, nekcuune nosie —
I[€ CYKYIHICTh JIeKCeM, OO0’ €JHAaHUX €IUHOK JICKCUYHOK I[IHHICTIO 1
MIPOTUCTABIICHMX OJHA OJHIA 3a JOINOMOTOI MiHIMAJIBHUX BIIMIHHOCTEH

nexkcuuHoro 3micty [152, 212]. TlonsTiitHi mons He 30iraroThbCsl 3 JIGKCUYHUMU.
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ABTOp HaBOAWUTH TpUKIagu rpynu jekcem: froid (xomoanumii), tiede (Temuuit),
chaude (rapsiumii), brulant (mekyuuii) — y dpaHiy3bpKiii MOBI 1 jung (MOJI0AMIT), neu
(aoBwmit), alt (ctapwmit) B Himerpkiit MoBi. ['.C.Ilyp BBaxae, mo y BU3HAYCHHI TOJIS
E.Koceply € nBa CyMHIBHI MOMEHTHU: MO-TIepIIe, HE3PO3yMiNO, Ha SAKI OCHOBI
€JIEeMEHTH TMOJs CIiJ pO3MISIaTh K MPOTUCTABIEHI, MO-JIpyre, CHiIbHA O3HAaKa B
TaKUX Mapax SK XOJOJHUN-TapsSuuid, MOJOIUN-CTApUIl € eKCTpaIiHrBicTHYHOWI. B
nepioMy BUIAAKYy BOHA BKa3ye Ha Te, IO 1l JEKCEeMHU O3HayaloTh TEMIIEpaTypy, y
apyromy — Bik. VIMOBipHO, MmO rpajauis OOHIBOX XapaKTEPHCTHK MOXKE
3MIHIOBATHCS 1 3QJIEKATH BiJl TOTO, Ky TEMIEPATypHY YW BIKOBY IIKalIy OpaTH 3a
ocHoBy [152, 42]. I'.C.Illyp mosicutoe cynepeunocti y kouueniii E.Kocepiy Tuwm,
[0 B HI HE PO3MEKOBYIOTHCS PI13HI THIH IPYI Ta IHBAPIAHTIB, HE MPUILIAETHCA
yBara iCHyBaHHIO B MOBI1 IEBHUX IPUHLMIIIB IPYITyBaHHS eJleMeHTIB [152, 45].

Mu noromkyemocs 3 I'.C.IllypoM, 110 BIAMIHHICTE MK TOJIEM 1 KJIacOM
MoJIATaE HE B TOMY, IIO JJIS TIOJIIB XapaKTepHa JEKCUYHA CIIONYy4yBaHHICTh, a JJIs
KJIaciB — IIE 1 TpaMaTUyHa, OCKUIbKM BUHUKAE 3aIUTAHHS, K MOXYTh MO OyTH
OJTHOYACHO 1 MapaJUrMaTHYHUMH, 1 CHHTarMaTHIYHUMHU 9¥ CHHTAKCHIHUMU? SIKII0
SBUINC HE TIYMAYUTHCS SK TOJIE, TOBOPATH MPO BAJICHTHICTH YW MPO KOJIraIli Ta
KOJIOKaIlii, 3aJieHO BiJ TOro, Ha IO POOUTHCS HATrOJOC: HA CEMaHTHUYHY
CHOJIY4YBAaHICTh YU Ha CIOJYYYyBaHICTb y CHUHTAKCHUYHIM CTPYKTYpl pI3HUX
Kateropid 1 eineMeHTiB pi3HMX KiaciB. Y cBoiii mpami [.C.Ilyp po3srmsmae
napajgurMaTiyHi, CHUHTAKCHUYHI, TpaMaTWU4Hi, (PYHKI[IOHATHHO-CEMAHTHYHI IIOJIS,
JIEKCHYHI acolialli Ta acolliaTUBHI MOJIA, MOPPOCEMaHTHUYHI MOJS Y MOPQOJIOTii,
CIIBBIJHOIIEHHS MIXK KaTeTOpisIMHU TOJISl 1 CHCTEMHU B MOBI, TIOPIBHIOE OCOOJIMBOCTI
TIYMadeHHsS TIOHATTS #nojJe B MOBO3HABCTBI Ta IHIIUX HAyKax, MPUPOIY
CEeMacCIOJIOTTYHOTO ¥ OHOMAcCIOJIOTIYHOTO MIAXOMAIB, SBUIIE CHHOHIMII, MPUHIUII
1HBApIaHTOCTI B JIHTBICTHIN Ta 1HIIMUX HayKax. JIoCTITHUK BU3HAE, IO TTO3UTUBHUM
MOMEHTOM TIOJILOBUX JIOCTI/DKEHb € Chpo0a MOEJIHATH B OJHOMY JIOCITIHKEHHI
MMapagurMaTiyHoro 1 CHHTarMaTHYHOrO, a TaKOoXX CEeMacioJIOTi4HOro 1

oHOoMaciojoriugoro maxoxiB. Cemaciojoris BHBYA€ CJIOBO 1 MOr0O CMHUCII,
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OHOMAcioJioTis — iel0 Ta 11 BHUpaxeHHS . [IpuYWHOIO TPYAHOIIIB IIOAO
pO3MEXyBaHHS OOMABOX IMIJXOJMIB € HAATO PO3UIMPEHE, HEUITKE BU3HAYCHHS
MOHSTTS TOJS, MPHU SKOMY IMPAKTHYHO KOXHA CYKYITHICTH €JI€MEHTIB 0€3BiTHOCHO
710 X TIPUPOAM TIIYMAauuThCA SIK Tojie. HasiBHICTE 3arayibHOI T epeHITiitHol 03HAKH
(B40) B enemeHTax IIi€i CYKYNMHOCTI HE € MEPEKOHJUBOIO OCHOBOIO ISl TAKOTO
TiaymadeHHs, OcKUTbkH mia 3J[O wacTo po3ymitoTh 3aranbHy (PYHKITIIO, HAIIPUKIIA],
CYKYIHICTh 3aC001B, 1110 TO3HAYAIOTh MOHATTS Yacy, YKClia, POy TOMIO.

Axmo po3risaaty 3HadeHHsS AK (YHKI, TO, 0€3 CyMHIBY, B €JeMEHTax
pI3HUX PIBHIB, SIKI MEpenaloTh I1¢ MOHATTSA, MoxHa nmodauntu 30O (iHTerpanbhy,
ceMaHTU4Hy). DyHKIT (3HAYEHHS) MOXYTh OyTH pI3HUMHU: TPaMaTUYHUMU,
JEKCUYHUMHM, 1 iX MOYKHA BUBYATH SIK OKPEMO, Tak 1 KOMIUIEKCHO. [Ipote mu He

, 0 c1abKUM MICLEM MOJbOBUX TEOPIH €
NOCTYJIIOBaHHS TmoyisiM  omo3uiii [152, 108]. ABTOp BBaka€ HENMPABOMIPHUM
HA3MBATH iX TEOpifAMM, a IHMIIE TinoTe3aMH. MMOBIpHO, IO MOCTYJIIOBAHHS
OTO3MININ TOJI0 HEMPaBOMIPHE 3 MOTJIALY MOHATTA moiia y ¢isuii 1 Oiojorii, B
KOTpUX TMOTPIOHOIO € B3a€EMOJIIS €JIEMEHTIB ILOTO IMOJs, & HE iX OIMNO3UTHBHI
BIJIHOIIICHHS, OCKUIbKM OMO3UIlI HE 3aBXIH BIJOOPaKalOTh B3AEMOIII0 MIXK
eJIeMeHTaMu. Y JIHTBICTHUII OMO3UIIIT 3aBXKIU PO3MIAIAIUCH K aTpUOYT CUCTEMH,
MPOTE iX MOCTYIIIOBAHHS TOJI0 HE O3HAUa€ OTOTOXKHEHHSI TIOHSATH 1ojie 1 cucmema, ix
CUHOHIMIYHE BKHBAHHS.

JIOIIJIBHO BIAIITOBXYBATHUCS BiJl OYEBUIHOTO (DAKTy HAsIBHOCTI B MOBI1 PiBHIB 1,
BIJIMTOBIJTHO, MOJIIB, XapaKTEPHUX JIJIsl KOKHOTO piBHA. CaMe TOMY BUHUKJIIW MMOHATTS
epamamuyne noje, CUHMAaKcuuHe nojie, CeMaHmuyne noJe Tollo.

JlocmipKyroul 3Ha4Y€HHS NPUKMETHHUKIB, MM 3BEPTAEMO OCOOJIMBY yBary Ha
npupoxy ceMantuuaHoro mnois. Ha gymky A.O.binenpkoro, Hu3Kka CiiB, 3HAYCHHS
SAKUX Ma€ KiJbKa CHUJTFHUX KOMIIOHEHTIB, YTBOPIOE ceMaHTUuHe Tosie. Hampukian,
HAYMHHS: Yalllka, KyXJl, CKJISIHKA, MUCKHW, KacTpyJi, Tapuikd, Tapeni Ttouio [28,
186]. Baxxko He MOTOJUTUCH 3 TAKUM BH3HAYCHHSIM, MPOTE, BBAXKAEMO, IIO BOHO

noTpedye MAESIKUX YTOYHEHb. 30KpeMa MU TMOJUISIEMO TEOPII0 1HBAPIaHTHOTO
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3HAYCHHS CJIOBA, SIKe CKIATAEThCS 3 HAOOpy ceM. ToMy CEMaHTHYHUM IOJIEM
HA3MBAEMO MHOXUHY CJIiB, IHBap1aHTHI 3HAYEHHSI SIKUX MAIOTh CIIUIbHI CEMHU.
MHOXXHHY CIIiB, TOYHIIIE, TXHIX
3Ha4YeHb, [0’ I3aHUX OJTHUM 1 TUM camuM (pparmentom miricHocti [105, 96]. CroBa,
3HAUEHHS SIKUX HaJeXaTh IOJI0, YTBOPIOIOTH TEMAaTU4YHY Tpymy. ABTOp Jae
MPUKJIAAN TaKuX TPYIL: CJIOBA, IO TTO3HAYAIOTh Yac 1 HOro BiApi3kH (dac, mopa, pikK,
MICSIIb, THXKIEHb, J100a, BECHA, PAHOK TOIO), TEPMIHU CIOPigHEHOCTI (0aTbhKO,
MaTH, CHH, OpaT TOIO), Ha3BU POCIIMH, Ha3BU TEMIIEPATYPHUX BIIUYTTIB (Tapsuuid,
XOJIOJHUHM, TPOXOJOAHHM, TEIINi), Ha3BH NPOIECIB YYTTEBOTO CHPUAHATTS
(6aunTH, 4YyTH, BIIYYBAaTH, IOMIYaTH) TOLIO. 3 TOTJSAAY IXHIX BHYTPIIIHIX
CMUCJIOBUX BIJHOIIEHB CJIOBA OJIHI€T TEMAaTHYHOI TPYIU MOBUHHI PO3TIISIATUCS SIK
BIJIHOCHO CcaMOCTIlHa JiekcuuHa Mikpocuctema [105, 96]. ¥V pamkax TemMaTUYHOT
Ipynu BUAUIAIOTHCS PI3HI TUIIM CEMAHTHUYHUX 3B’S3KiB, HAMBAXIIMUBIIINM 3 SKUX €
lepapxiyHuil 3B’s130k 1o yiHIT pig-Bug [105, 96-97]. [deranpHimmii aHami3
CMUCJIOBUX 3B’SI3KIB, B SKHUX OEpyTh y4acTh CJOBa, Ja€ 3MOTY ‘‘pO3IICIUIIOBATH”
KOHIIENTyaJIbHE 3HAUEHHS Ha MOro HaWApiOHIIIl CKIIaI0B1 — OKpeMi cemu. BuaineHi
CEMHU BIJIrPalOTh POJIb IHTETPAIbHUX CEMAHTUYHUX O3HAK, SIKI 00 €QHYIOTH L€
3HAYCHHS 3 1HIIMMH, a TAaKOXK TU(PEPEHIIIMHNX CEMaHTHYHHUX O3HAK, K1 BITUISIOTH
OJIHE 3HAYEHHS BiJl 1HIIOTO. AHaI3 CMHUCIIOBUX 3B’SI3KIB € BaXXJIMBUM Y BHUBUCHHI
noyigs, mpore Bu3HaueHHs moyst FO.C.MacnoBum, Ha Hamlly AyMKy, HEYITKE,
po3IIMBYacTe, MOTpeldye MOJATKOBHX TOSCHEHb (30KpeMa Tpo Te, IO aBTOp
po3ymie mia ¢ JIHACHOCTI).
3rigHo 3 Bu3HaueHHsM JI.M.BacuibeBa, ceMaHTHYHI OJA — 1€ 1 CEMAaHTUYHI
KJIacu (Tpymnu) CJiB OyJb-SIKOi OJHIET YACTUHU MOBH, 1 CEMAaHTUYHO CIHIBBIJHOCHI
KJIACH CJIIB PI3HUX YACTUH MOBH, 1 JIEKCUKO-TpaMaTU4HI MOJIs, 1 (YHKIIOHAIBHO-
CEMaHTWUYHI TOJs, 1 TapaJurMd CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH, 00’ €aHaHi
TpaHchopMaLlitHUMU  (epUBaLliIfHUMU) BIJHOIICHHSIMH, 1 PI3HOMAHITHI THIH
CEMaHTUKO-CHUHTAKCHYHUX cuHTarM [41, 126]. ABTOp HE Ja€ YITKOTO BU3HAYEHHS

CEMaHTUYHOTO TIOJISA, a JIUIIE Tepeniuye, Kl KJIacu, TPyIu, MapajurMu, CHHTarMu
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HA3MBAIOTHCSI CeMaHTHYHUMU. He3Baxkaroun Ha CyTTEB1 CTPYKTYpPHI BIIMIHHOCTI, iX
00’eIHye Te, IO BCl BOHM B CBOiMl OCHOBI MAarOTh Ty YW IHIIY CEMaHTUYHY
KaTEeropiro UM KaTeropiaabHy CUTYyallifo. BUHUKae 3anmuTaHHs, sIKi caMe CEMaHTHYHI
KaTteropii 1 curyarlii Mae Ha yBasi AochigHUK. He3po3yMisioro € TakoX JayMKa IMpo
PO3MEXKOBYBaHHSI CEMAHTHMYHUX TIOJMIB 1 CEMAaHTHMYHUX KiaciB. OcTaHHI BiH
BHU3HAUa€ SK JIEKCUYHI TOJ TMapaJurMaTHYHOTO THIY, SKI € OLIbII-MEHII
CKJIQJJHUMHU  yTPYNOBAHHSAMH, UIEHH SKUX OO0’€lHaHI CHIUIBHUM CMHCJIOM
(iHBapiaHTHUM 3HaYeHHAM-17eHTH(]iKaTopom). ToOTO BH3HAUEGHHS TEpPMiHA KIAC,
moTpiOHEe I TOTOo, MO0 HE 3MINTYBATH KJIACH 3 MOJISMH, MTOAAETHCS 32 JOTIOMOT OO
TepMiHa nojie. 3aMIIAIOTHCS TIIBKU TOJII CHHTAarMaTUYHOTO TUITY. ABTOp caM co0i
CyIepeynTh, HA3WBAIOYM CHHTAKCUYHI MAPATUTMH CEMAaHTHYHUMH IIOJISIMH, a HE
KJIacaMH, BHPAXCHUMH KOHKPETHUMH CJIOBOCIIOIYYEHHSMH 1 PEUYCHHSIMH,
MOB’SI3aHUMH ~ OJIHE 3  OJHUM  TpaHchoOpMaIliiHUMU  (CHHOHIMIYHUMH 1
JEepUBAIITHUMH) BiAHOIICHHSIMU. BBakaeMo, HeMae MOTpeOU BUIUIATH MOPAI 3
NOJIAMM 1€ 1 KJIAciB, TPyM, MapajurM, CHHTarM, OCKUIbKM II€ MPHU3BOJUTH IO
IUTyTaHWHH, iX CHHOHIMIYHOTO BI)KMBAaHHS, TIyMA4yeHHS KOXHOTO TIOHSATTSA 3a
JOTIOMOTOI0  1HIIOTO.  3py4YHINIe BXWUBATH TEPMIH  ceManmuuyHwe  Noje
napaoueMamuidHo2o (CUHMAaAMaAmuyHo20) muny.

Jns toro, mo0 AOCHIIUTH 3HAYCHHS MPUKMETHUKIB CEMAHTUYHOIO TOJIS
TEeMIIepaTypHOI TPYyMH, MOTPIOHO 3’ACyBaTH, SKI MPUKMETHUKH HAJIECKATUMYTh [0
€T TPYNH 1 4Kl 3 HUX (POPMYBATUMYThH SIAPO 1BOTO TOJIs. st BU3HAUEHHS YJICHIB
CHHOHIMIYHUX PsIIiB 3 JoMiHaHTaMH cold 1 warm MU mpoaHaIi3yBaJid CJIOBHUKOBI
CTaTTl aHIJINCHKUX Te3aypyciB 1 CHHOHIMIYHUX CcJOBHHKIB: Roget’s Thesaurus
(RT), Roget’s 21% century Thesaurus (R21CT), Oxford American Dictionary
(OAD), Webster’s New World Dictionary WNWD), the Scribner-Bantam English
Dictionary (BSED). KommonenTHu#i aHaji3 CIOBHUKOBUX Ne(iHIIINA 1aB 3MOTY
11eHTUIKYBaTH  aJ’€KTUBHI  JIEKCEMHM, BCTAaHOBMTH SIKICHI Ta  KUIbKICHI
XapaKTEPUCTUKU KOXKHOTO CJIOBA, iXHI B3aEMO3B’SI3KM Ta MICII€ KOXKHOI 3 IEKCHYHUX

OJIUHUIIb Y SACPHO-TIepUdEpiitHIN CTPYKTYP1 TOJIA.
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Harmmi gocnipkeHHs] CeMaHTUYHOTO TOJS TEMIIEPATYPHOI O3HAKU CKIIAAITHCS
3 I’ATH eTamiB: 1) BHUSABIEHHS CHHOHIMIYHOTO psiAy 3 JoMiHaHTOWO cold; 2)
BUIIJICHHS SApa CHHOHIMIYHOTO psiAy 3 JoMiHaHTow cold; 3) BuUsBICHHS
CUHOHIMIYHOTO PSAY 3 JOMIHAHTOIO warm; 4) BUIJICHHS WOTO sApa; 5) 00’ €qHaHHS
BIIMOBIAHUX CHHOHIMIYHMX PSAIB B aHTOHIMIYHY Tpymy 3 TEMIIEpAaTypHOIO
03HAKOI0, SJIPO SIKOI CKJIAaTUME CyMa JBOX BIMOBITHUX SAACP.

Mu 3adikcyBanu, mo npukMeTHuk cold mae 84 cunonimu (3rigno 3 R21CT).
[IpoTe 11e HE 03HaYaE, IO CHHOHIMIYHMK psijT 3 JOMiHAHTOIO cold ckiamaeThes 13 84-
X uneHiB. Ko)kHUI 3 HUX Ma€e CBOIO CIIOBHUKOBY CTAaTTIO CHHOHIMIB. Jlesiki 3 HUX MU
BXKE 3YyCTpiyaJid cepell CHHOHIMIB cold, 1HII TpamisioThCs Brepiie, aie, 0e3
CYMHIBY, HaJIe)KaTh JI0 CEMaHTUYHOTO Mojs cold-warm. Mu Bumucaad CUHOHIMHU
mux ciiB. Hampuknan, npukmetHuk cool mae 87 cuHoHimiB, chill — 45, bitter — 60,
penetrating — 40. HaiiMeHnIy KiNBKICTh CHHOHIMIB Ma€ MPUKMETHHK stony — 15,
HAWOIIBITY KUTBKICTh, 134 unenn — npukmetHuk dead, brisk mae 111, raw — 110
CUHOHIMIB. Y cepeHbOMY KOXeH 13 84-x uneHiB mae 30-40 cunoHiMmiB. Jliteporo S
MU TO3HAYUJIM CyMY BCIX CMHOHIMIB JOCHIIJPKyBaHUX 84-X CJiB, 1 BOHA CTAHOBUTH
2070 cniB, cepen AKUX AesKl MOBTOPIOIOTHCS (nuB. puc.2.1). HecriogiBanum O6yB Toi
dakt, mo gomiHaHTa cold HE BUKOPUCTOBYETHCS y BCIX CIOBHUKOBHMX CTaTTAX
CUHOHIMIB, a TUIbKkHU 51 pa3. Lle cBIIUUTH Mpo Te, 110 Cepei CAHOHIMIB JOMIHAHTH €
CJIOBa 3 BiJJAJICHUM 3HAYCHHSIM, MPOTE€ MU iX HE BWIYYa€EMO 13 CIUCKY IIHOTO

CEMaHTHUYHOTO0 10Jis1. BoHU yTBOpIOBaTUMYTH HOTO TIepudepiro.

cold
— N
12345....... 84
D D
1523844590304060 115 .......... 20
— -
——
S=2070
Puc. 2.1
Cnucox uiieHiB moJis ( Jiteporo s) ctaHoBUTH 1076 uneniB. Tomi

ocTaya S MIHYC s — 1I€ CyMa ClIiB, 5Kl IOBTOPIOIOTHCS Y Je(DIHILIAX UX CUHOHIMIB.
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Hampuknan, cmoBo cold moBToproerses 51 KUTBKICTh B)KUBaHHS
KO’KHOT'O CJIOBA JIITEPOIO N 3 MEBHHUM iHJeKcoM), cool — 29, chill — 17 i 1.1., ToGTO
n1=51, n2= 29, n3=17. BusHadiMO KOe()IIi€EHT YaCTOTHOCTI BXXHUBAaHHS KO>KHOTO

YJICHA IHOTO OIS — K 3a hopmyIoro:

K =n:(S-s)x100% (2.1)

Hanpuxman, koedimient gominantu cold k = 51: (2070-1076)x100 = 5,13%,
koedimieHt cool ki = 29 : (2070-1076) x 100 = 2,9 %, koeoiuient chilly k2= 16:
(2070- 1076) x 100 = 1,6 % i T.n. [IpukMeTHHKH 3 HAWUBUIIUM Koe(dillieHTOM
YaCTOTHOCTI CTAHOBUTUMYThH SIIPO CEMAHTUYHOTO TIOJIS MPUKMETHHUKIB ITET TPYIIH.
Mu BU3HAUWIIM, IO JO sJipa CHHOHIMIYHOTO Py 3 AoMiHaHTOw cold Hamexarthb
npukmeTHuku cold, cool, frigid, chilly, icy, arctic, freezing (1uB. nogatok A).

AHAJIOTIYHO BIIHAXOJUMO KIJIBKICTh MPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO PSay 3
JOMIHAHTOI warm 1 BUAUIIEMO SIAPO 1bOro mnojs. 3 934 mpuUKMETHUKIB JI0 siapa
Hanexatb warm, lukewarm, hot, tepid, torrid.

OTxe, 10 CEMaHTHYHOIO TIOJNS TPUKMETHHKIB TEMIIEpaTypHOi O3HAKH
Bxoauth 2010 (1076+934=2010) unenis. Aapo uporo noiust GopmyroTs 12 umeHis,
30kpema cold, cool, frigid, chilly, icy, frosty, arctic, freezing warm, lukewarm, hot,
tepid, torrid.

Mu nepeBipwiIM OTpUMaH1 pe3yjbTaTH 3a JAOMNOMOIOI0 BXKE BIJIOMHUX Y

JHTBICTUI HOpMYIT, 30KpeMa, GopMyIu NIl BU3HAYEHHSI BATOMOCTI KOMITOHEHTA B

tiymauenni W = ((n+1) —r) : n, me N — KUIBKICTh KOMIIOHEHTIB (PyOpHK)
TIIyMadeHHs, I — paHr KOMIIOHEHTa, Ta (OPMYyId Il BH3HAYCHHS CTYIICHS
CHHOHIMIYHOCTI v =2c : (n+m), 1e N i M KiABKICTh 3HAY€Hb KOXKHOTO CJIOBA, a

¢ — KUTBKICTh 3HAUYCHb, SK1 30irarothcs [24, 58].
Hampuknan, npukmetrHuk cool 3 koedimientom k=2,9%, wmae cCTymiHb
cuHOHIMIYHOCTI v =2x12:(18+8)= 0,92 (OED) i Baromicte W= ((12+1) — 1):12= 1.

Mu BU3HAUWIIM MOKA3HUKU YJIEHIB TOJIS 3 HaWBUIIMMU KoedimieHTaMu k 1 midnum
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BHCHOBKY, 1[0 YAM BUIIMH TOKAa3HUK BAaroMOCTi CJIOBA, TO BHUIIHMKA CTYIIHb HOTO
CUHOHIMIYHOCTI 1 1I€ CJIOBO YacCTillleé BUKOPUCTOBYETHCS Yy CIOBHUKOBHX CTATTSIX
CHHOHIMIB 4YJEHIB ceMaHTH4yHoro mnoys. OTKe, CIHCOK CJiB, AKI HaJeKaTh
CEMaHTUYHOMY TIOJIFO, MOJKHA CKJIACTH 3a JOTOMOTOI0 aHami3y TIAyMadyHHX 1
CHHOHIMIYHMX CJIOBHUKIB. J[JI1 BU3HAUEHHS s]ipa MOJIs NOTPiOHO BUKOPUCTATH JaH1
KUTBKOX CJIOBHHKIB 1 3aCTOCYBATH 3rajiaHi (hopMysn, KOTPi JAIOTh 3MOTY OTPUMATH
00’exTuBHI pe3ynbrati. CeMaHTUYHE TMOJIe TEeMIEpPaTypHOi O3HAKM Ma€ BEJIUKY
KUIBKICTh YJICHIB, SIK1 (POPMYIOTh HOro nepudepito.

Hlomo eTuMOSIOTIYHOTO CKJaay, TO HAHOUIbINY KIIbKICTh CTaHOBIISTH
MPUKMETHUKHU CTapoaHriiiicbkoro (402 uieHu) 1 maTuHChKOro (411) mMoXoKeHHS.
bararo cmiB 3amo3udeHi 3 (paHIy3pK0i MOBH, 30KpeMa, 3i ctapodpaniry3pkoi — 91,
cepeanbodpaniy3pbkoi — 72, dpanmy3pkoi — 31. 66 ciiB MalwTh Tpelbke
noxomkeHHs. [loxomkennss 26 ciiB He3’sicoBaHe (y CIOBHHMKax BOHHU IMOAaHI 3
MO3HAYKOI0 ? B CJIOBHHMKaxX, abo pProb., mampukmam, prob. Scand. — MoXiIuBO
CKaHIMHaBCchbkOro). Kpim TOro, € cioBa HIMEUBKOTO, CKaHIMHABCHKOTO,
1TamiChbKOTO, 1CIAHCHKOTO, HAaBITh KUTaWChKOTO (gung-ho) moXoJKeHHs, XiHAl
(cushy) ta 1H. Benuka KUIbKICTh 4JIEHIB NepU(EpIHHOTrO MOJI 3yMOBIIIOETHCS IIIE
3HAYHOIO KiNBKICTIO ckiaauux ciiB (cold-blooded, cold-producing, warm-hearted,
hot-tempered etc.), cramux cinoBocnonyueHb (ball off fire, fine and dandy, going
easy on, bleeding heart, falling all over oneself etc.). fAapo chopmyBanu 12
NPUKMETHHUKIB: JIoMiHaHTH aHTOHIMIYHUX psAiB cold (Old English) 1 warm (Old
English), 1 unenu ix cunonimiuamx psaiB — cool (Old English), chilly (Old English),
frigid (Latin), icy (Old English), freezing (Old English), arctic (Greek), i lukewarm
(<obc luke tepid), tepid (Latin), hot (Old English), torrid (Latin).

KpiMm TOTO, MPUKMETHHKH TEMIIEPATYPHOI TPYIH YTBOPIOIOTh CHHTAKCHYHI
napajurMu, SKi € CEeMaHTHYHHMH TMOJSIMH CHHTAarMaTUYHOTO THWITY, BHUPAKEHI
KOHKPETHUMH CJIOBOCIIOTYYEHHSMH 1 PEUCHHSMH, IOB’SI3aHMMH OJWH 3 OJHUM
TpanchopMaiftHUMU ~ (CHMHOHIMIYHMMH 1  JICpUBAI[IMHUMHU)  BIJHOIICHHSIMH.

JI.M.BacuinbeB Ha3uBa€ Takl MMOJISI CEMAHTUKO-CUHTAKCUYHUMU MOJIEISIMHU 1 BBaXKae,
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10 BOHH € 3MIIMIaHUMH (KOMIUIEKCHUMH, KOMOIHOBAaHUMH ) CEMaHTHYHHMHU TTOJISIMH,
SKI € pe3yJbTaToM O00’€JHaHHA B OJIHIM CEMaHTUKO-CHHTAKCHYHIA MOl
(abcTpakTHIM CeMaHTHYHIM CHHTArMi) BiIMTOBITHO 10 BAJCHTHOCTEH TOTO YU 1HIIIOTO
TUITY TPEIUKATIB ACKUIHKOX JEKCUYHUX TMapaaurM. Jlo Moaeneld Takoro TUIY MU
MOEMO BIJIHECTH Mojieli (nuB. Tadm. 2.1):

Tabmums 2.1

CeMaHTHYHI ITOJISI MPUKMETHUKIB TEMIICPATYPHOI 03HAKU
CUHTarMaTHYHOT'O THITY

2) Adv + Adj + N

A very freezing look

1) A+N

Arctic climate

3)N+tobe+A

The tea is cold

Freezing wind Rather cold welcome The drinks are cool

The water is warm

Cold weather A very warm greeting

Cool rain Very hot words The soup is hot

4) Prn + to be + Adj

5) Itis + Adj + Inf

6) As+ Adj +as+ N

| am chilly It is cold to walk As cold as stone
He is cold It is cool to eat As cool as winter

She is cool It is warm to wear As warm as wool
It is warm We are hot to speak As hot as fire

1) y sKiii IPUKMETHUKH TEMIIEPATypHOI IPYIH OIIHIOIOTh CJIOBA, 00’ €IHAHI B
CEMaHTUYHE MOJe “IpUPONHMUX SBUIN’, 2) y AKIid 00’€qHAHO TPU CEMAHTUYHHUX
MOJISI: Tpyna IMEHHHKIB-XapaKTePUCTUK JIIOJWHH, TPYyIMa MPUKMETHUKIB XOJIOHHMI-
TETUINH, sIKa JJa€ OLIHKY BIATIOBIIHMM XapaKTePUCTHUKaM, TpyIa MPUCTIBHUKIB, SKa
CITYKUTh JJI KIJIbKICHOI KBasi(hikallii 03HakH, 3) y AKii TaKOX TPH IMOJIs: IMEHHUKIB

(15

31 3HAYEHHSAM “‘I’a”, CHHTarMu JaieciioBa to be, MPUKMETHUKIB TPyNU XOJOIHMIA-
Terinid, 4) B SKIM Takl CHHTAarMu: 3alMEHHHUKIB, AiecioBa to be 1 mapaaurma
TEMIIEPATYPHOI O3HAKU. Y MOJIeNi 5) Ai€CIOBa HEMOMIIMBO 00’ €IHATH B OJIHY TPYIH

3 OJHIEI0 CHUIBHOIO O3HAKOIO, ajle€ BOHU YTBOPIOIOTH IPaMaTUYHY Mapagurmy
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iHiHiTHBa. Mogenb 6) — 1€ 4YITKE CHHTAKCHYHE BUPAKEHHS MPUKMETHHKIB
XOJIOTHUN-TEIIUN Y KOHCTPYKIII1 OPIBHSHHS.

[TpyuKkMETHUKH MalOTh CTYIEH! MOPIBHAHHA, 1 TOMY CIHCOK MPOJOBXKHUTHCS,
OCKUIBbKH YJICHH TEMIIEPATypHOI TPYNH yTBOPIOBATUMYTh CHHTAarMH TaKOTO THILY:
Aer + N, Aer + than + N, the Aest + N. OTxe, NpUKMETHUKHU 37aTHI BCTyHaTH B
PI3HOMaHITHI KOHCTPYKIIil, CHHTarMaTH4H1 3B’A3KH. Bi3bMIMO OJIUH 3 WIEHIB IPyIH,
Hanpukiaa, cold. CemaHTHYHE MOJ€ CUHTArMaTHYHOIO THUIY B IOTO CJIOBA
HajgiyyBaTuMe 9 wmogeneit (auB. Tabn. 2.2). Hamre mocmipkeHHS MiATBEPIKYE
BHUCHOBKM TIPO T€, N[0 CEMAaHTHYHI TOJS 3a CBOEK CTPYKTYpor € abo
napajurMaTiyHUMU, a00 CHHTarMaTUYHUMHU, a00 3MIIMIAHUMHU (KOMILJIEKCHUMH).

Tabmuus 2.2.

CemaHTHYHE T0JI€ CMHTarMaTUYHOTO TUITY TPUKMETHHKA cold.

1.A resolution flamed in blood (A+N)

2.When awaked his heart was \ [ (N+to be+A)

3.That sometimes the too calculations of our powers
should

reconcile...(Adv+A+N)

4.Heis in his colouring.
(Prn+to be+A)
_ cold
5.The weather is to go out (N+to be+A+Inf)
6.As as stone (as+ A+as+N)
7...no other colour but blue -er tint (A-er+N)

would make a

8.Which gave the / \ -est damp of sorrow to our
hearts (A-est+N)

9.The rolling is effected by

means... (A+Ger)
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[lapagurmatuyHi MO € PI3HOMAHITHUMU TUIAMH TMapajurM (JEKCUYHHX,
MOP(OJOTIYHUX,  CHHTAKCUYHHUX) 3  JEIKUMHU  CIUIBHUM  CEMaHTHUYHUM
KaTeropialbHUM 3HA4YCHHAM. BiaMiHHI I0AO0 3ac00iB BHpaXCHHS MapagurMu
MOXYTh OO ’€IHYBATHCS 3a SKOIOCh 3arajJlbHOI0 CEMaHTUYHOI (YHKITIEO Y
CKJIaJIHIII KoMOiHaIlli, Kl Ha3UBAIOThCSA (YHKIIOHATHLHO-CEMAHTUYHUMU TOJISIMHU.
CuHTarMaTu4yHi TOJNS Peani3yloTbCs B PI3HOMAHITHUX THIAX CEMAHTUYHHUX
CHUHTAarM, 3MilllaHi MOJIsl — y TUIMaX aOCTPaKTHUX CEMaHTUYHUX Mojened [41, 135-
136].

OTxe, CeMaHTUYHUM II0JIEM MH Ha3MBAa€EMO MHOXKHHY CIiB, B 1HBapiaHTHUX
3HAYEHHSX SIKUX € CIIbHI CeMH. ICHYIOTh CEMaHTHYHI MOJI MapaJurMaTHYHOrO,
CUHTarMaTHU4HOIO, 3MIIIAHOTO TUIly. OCKUIBKM B HAIIOMY JOCHII)KEHHI OCHOBHY
yBary My IOpHUAUIAEMO NpoOJieMi 3HAYEHHS CJI0BA, CEMAHTHII IPUKMETHHKA, TO HAC
nepeayciM IIKaBUTh CEMaHTHUYHE II0JI€ MapaurMaTHYHOIO THUIY 1, 30Kpema,
MPUKMETHHUKIB TEeMIEepaTypHOi O3HAKW. MU BH3HAUMIM CKIaJ sAapa IbOTO IOJS,
nepudepiro. IloaboBUM MiaXig A0 BUBUCGHHS TaKuX IPoOJjeM, SK CHHOHIMISA,
AQHTOHIMIS, TOJIICEMisi BBaXa€EMO BHUIIPABIAaHUM, HAYKOBO OOIPYHTOBAHHM.
CeMaHTHYHE TIOJIE TPUKMETHUKIB MOKHA MPEACTABUTH CXEMATHYHO, A€ JJIsl IIbOTO

NOTPIOHO PO3MIISIHYTH II€ OJTHE BAXKIIMBE SBUILEC — CEMAaHTUYHY TPAJAIiIo.

2.2 CemaHTH4YHA rpajganiss IPUKMETHHUKIB CEMAHTHYHOI O MOJSA
TEMIIEPATYPHOI O3HAKHU

I'pamamiss — e BOOPSAKYBaHHS BIJAMOBIAHO 1O TMEBHOI IIKalM, a IIKajga —
MOCTIIOBHICTh YMCIIOBUX 3HaueHb [149, 5]. BaxnuBuMu O3HaKaMu IIKaIH € ii
HEJUCKPETHICTh 1 MOJIMBICTh pyXy IO HIA y ABOX MNPOTHICKHHUX HaIpsSMKax.
OHTONIOTIYHMM ~ cTaTyc rpajanii  3yMOBIIIOETHCS  B3a€EMO3B 3KOM 3
JOTIYHUMHU KaTEropisiMu SKOCTI, Mipu Ta pyxy. JIFoAMHY OTOYYIOTh PI3HOMAaHITHI
npeIMeTH, O3HaKW, BiAHOWEHHSA. Bci 00’ektn  nilicHOCTI TepeOyBalOTh Y
MocTifHOMY pyci, 3MiHi. [IpoTe B KOXHHUHA MOMEHT pyXy OO ’€KT MOXe OyTh

BU3HAYEHUH SK TaKWii, 110 nepedyBae y TOULl BIIHOCHOIO CIOKOI0. ToMy mporec
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rpajaiii MO>KHa YSBUTH SIK JIHIO, TIKATy 3 NEBHUMH TMOAUIaMH. SIBUIINE Tpajarii
OB’ s13aHe 3 OIepallisIMU MTOPIBHIHHSA 1 KiacuiKallii.

OnaHuM 13 TIEepIIUX JIHTBICTIB, IO 3BEPHYB yBary Ha e ssuie, OyB E.Cemip.
Y crarti “T'panyroBanns. Jlocmimkenas cemantuku  (“Grading. A Study in
Semantics ) [179]. BiH BHU3Ha4MB OCHOBHI acCIEKTH BHUBYEHHS 1 MPOOJIEMaTHKY
rpajaiii, BUAUIMB TCUXOJOTIYHE, JIOTIYHEe, JIHTBICTUYHE TPaJyIOBaHHS, MMOKAa3aB
3B’SI30K IPAJIyIOBAHHS 3 EMOIIHHOIO OIL[IHKOIO.

3a ocTaHHI POKU PI3HOMAHITHUM aclieKTaM rpajaiii 0yjo npucBsyeHo 06araTo
JOCIIKEHb, aucepTaiiid, cepen Hux mpars Jl.bomiamxepa “I'pamyanbri ciosa”
(“Degree words*), monorpadis E.Bonpd “@DyHkIiioHanbHa CEMaHTHUKAa OINIHKH
nocionuk O.Illeiran “I'pamariss B 1eKCU4HiA ceMaHTUI®. MeTa 1bOro po3auly -
BUBYUTH OCOOJIMBOCTI TIpajaiii MPUKMETHHKIB TemreparypHoi rpynu cold-warm,
BIJTHAWTH 3B’SI30K 1[bOTO (DeHOMEHY NMPUKMETHUKIB 3 CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO iX
3HAY€Hb, BU3HAYUTH POJIb TPAJALiHOI CEeMHM Yy CKJIaJl 1HBApIaHTHOTO 3HAYEHHS
CJIOBa.

SBuUIIE JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT Tpajiallii MiATBEP/KYE ICHYBaHHSI O0COOJIMBOTO
TUITy CEMaHTHYHUX O3HAK — TrpaayaibHUX o3Hak. A.Ky3HENOB BUALISE, 3 OAHOTO
00Ky, OlHApHI CEMaHTWYHI O3HAKW (HAMPUKIAI, HCIHOUUU-YONO0GIYUL), 3 THIIOTO
00Ky, rpaayiioBaHl O3HAKH, 3HAUCHHS SKMX OpPraHi30BaH1 y BUTJISAII MEBHOT IITKAIN
(manpuxnan, memnepamypa, wupuna) [89, 70]. ¥ L.A.CtepHiHa HpOCTEKYEMO
THIIWANA TAX10 A0 Kiacudikaili ceMaHTUYHUX O3HaK. BiH po3noaiise iX Ha 3aKpuUTI
(Ti, M0 MalOTh AHTOHIMIYHI KOHKPETHU3AaTOPU, HAMPUKIAM, BIK - 1OHUL, MOI0OUL,
oopocauti) 1 BIOAKpUTI (Ti, MO 3aBXAU YTBOPIOIOTH BIIKPUTUW PpsAJl, HANPUKIA,
dbopma - xsadpamnuii, kpyeaui, npsamoxymuuii). Kpim TOro, 3a Xapaktepom
ceMHOTO KOoHKpetu3aTopa [.A.CTtepHiH BUAUISE YiTKI ceMU (HAPUKIIAL, HASAGHICIb-
giocymuicmb) Ta HEUITKI (8aowckuti-neekutl, eapnuti-neeapnut) [139, 52].
O.LIle#iran cnpaBeAiMBO KPUTUKYE TaKWW MiAXia A0 Kiacu@ikailli ceMaHTUIHUX
o3Hak. OKpIM 3aKpUTHX 1 BIIKPUTHUX O3HAK, ICHY€ MPOMDKHA KaTeropis O3HAaK,

KOHKPETU3aTOpU SKUX YTBOPIOIOTH 3aKpPUTHH psii 1 BOAHOYAC HE MalOTh
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AHTOHIMIYHHUX MOJIOCIB. TOYHIIIOI0, HA HAlly TYMKY, € KiIacudikaiis rpaayalbHIX
ozHak O.I. lleiiran Ha mapameTpuyHi O3HaKH, IO BIAOOpaXarOTh 00’ €KTUBHO
BUMIPSIHI TIapaMeTpu pedeu (posmip, sucoma, wWupura, 008iICUHA, MOBWUHA, 8d2d,
8IK, WBUOKICMb, CULA, memMnepamypa Hanpyea), Ta SKiCHO-OIliHIOBaIbHI. [lepmri, sk
PaBUJIO, € EMITIPUYHUMU (0€3MOCEPEeIHRO CIPUHMAIOTBCS OpraHaMH 4yTTs). [HIm
MOXYTh OyTH SIK €eMIIIPUYHUMH, TaK 1 panioHanbuumu [ 149, 10].

binburicTe goCHiKeHb, MPUCBIYCHUX Trpajallii, MpOBEICHO Ha MaTepiai
NPUKMETHHKIB, OYEBHIIHO, Y 3B’SI3KYy 3 THM, IO y NMPHUKMETHHKIB TPalyalbHICTh
JIeTie BUAUIMTH 1 TUIBKU Yy 111€1 YaCTHHU MOBHU € KaTeropis CTYINEHIB MOPiIBHIHHS.
['panyanbHICTh TPUKMETHHUKA MA€ YITKE CUHTAKCUYHE BUPAXKECHHS Yy KOHCTPYKIIISX

nopiBHAHHSA: A er (more A) than ...

AsAas...
The A est (the most A) of ...
Very A
TpanuuiiHO BBaXXA€TbCS, IO SIKICHI TNPUKMETHUKU , a
BimHocHi — Hi. O.JI.Apb6arceka 1 JI.I.ApOGaTcekuii 3ampomOHYBaJIM TOILT

rpajyalbHUX TPUKMETHUKIB Ha MpPEIMETHO-SIKICHI (KOJip, Bara, 3amax, CMak,
pO3Mip), SKICHO-OJHOPIAHI (Micle, Yac) 1 SIKICHO-HEOMHOPIAH1 ((pyHKIIis, Crmocio,
npuYrHa). ABTOPU BBEJIM MOHSATTA PI3HOTO Jlana3oHy IpaJyalbHOCTI PI3HUX THUIIIB
NMpUKMETHHUKIB. Ha iXHIO 1OymMKy, A0 BHCOKOTpaayajlbHUX TPUKMETHUKIB 3
MaKCUMaJlbHUM HaOOpOM TpaayalibHUX (OpM HajeXaTb HEMOTHMBOBAHI abo ci1ado
MOTHBOBaH1 MPUKMETHUKH, HATIPUKIIAJ, 300posuti, dopozuii. Hu3pKorpaayarbHUMH
(3 HE3HAYHUM J11aITA30HOM IHTEHCHUBHOCTI1) € MOTUBOBaH1 MPUKMETHUKH, HATPUKIA/I,
opyorcHit, mymannuti [4, 52-65]. Tlpote miama3oH TpagyaqbHOCTI MPUKMETHUKA
BU3HAYAETHCS HE TUIBKM YNHHUKOM MOTO MOTHBYBAHHS (30€peKEHHS MOTHUBYBaHHS
O3Hauae, 10 3HAYCHHS MPUKMETHUKA I1I€ HE TMOBHICTIO BIAIPBAJIOCHh Bijl 3HAYEHHS
MPEAMETHOTO HOCISI O3HAKH), & ¥ eKCTPAJIHTBICTUYHOIO BITHOCHICTIO. JlOCHiPKeHHS
[.Ko310BOi 3acBimumio, M0 AHMIMCHKI MPUKMETHUKH Bard XapakTEpHU3YHOThCS

HIDKYOK TPaayalbHICTIO (MEHIIOK KUIBKICTIO KBAaHTOPIB), HIK MPUKMETHUKH
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temriepatypu. lle sBuIe MOXHA TIOSICHUTH OCOOJMBOCTSMH  JTFOJCHKOTO
CIIpUHHATTS. PI3HUIIO B TEMIIEpaTypi JIOJMHA BiIUyBa€ YITKIIIE, HIXK y Ba3l.
CeMaHTH4HI 0COOIMBOCTI Tpajallii MoB’s13aH1 3 il OCHOBHUMH €JIEMEHTaAMU:

1) mkana (rpadiyHuil CAMBOJ 03HAKH),

2) TOYKa BIJIIKY Ha IIKaJIi,

3)  moxinu Ha mIKaji (TpaaamiiHi KBaHTOPH),

4)  pyx 1o mkaji (B HalpsMKY 3017bIIIeHHs 400 3MEHIIIEHHS O3HAKH ).

['panamis mMae craryc OAHOrO 3 THUIIIB CEMAHTUYHHUX BIAHOIIEHb 1 BUKOHYE
JesKy poJIb B OpTraHi3ailii JIeKCHYHUX MIKPOCHUCTEM 1 JIEKCUKO-CEMaHTUIHUX
napaaurM. ['pagyanbHi ONMO3HUIIIT B JEKCHUIIl 37€01IBIIOTO PO3IIIAIA0Th Y MEKax a0o
AHTOHIMIYHHMX, 200 CHHOHIMIYHUX YM KBa31CMHOHIMIYHHUX BiJHOIICHL. Taki SKOCTI
rpaayaibHOI KK, SK MOJSPHICTh (HAsBHICTh MPOTUIICKHUX TTOJIFOCIB) Ta BUCOKUIM
pPIBEHb CEMAHTHUYHOI OJU3BKOCTI CYCIAHIX €JIEMEHTIB IIKajlu, CBIAYaTh PO
ICHYBaHHS OCOOJIMBOTO THUITy BIANOBIJIHUX MAPAaAUIMAaTHYHUX TPyI, Ji€
NepeXpeIlyOThCs CHHOHIMIYHI 1 aHTOHIMIYHI BigHommeHHsA. Ha nymky O.l.11efiran,
OCHOBHHM ISl THUIIOJIOTil TpaayaJbHUX MapagurM € TMPOTHCTABICHHS IOBHUX 1
HETOBHUX TNapagurMm. SIK BUILIMBAE 3 11 JOCHIIKEHb, OUIBIIICTh TpaayalbHUX
napaaurm € HenosHi [ 149, 49].

[TpukMeTHUKH TeMIiepaTypHoi rpynu cold-warm  yTBOpIOOTH TOBHY
rpaayaibHy napaaurmy. [lo-mepie, caM MPUKMETHUK SK YaCTHUHA MOBU BHUPAXKae
SKICHY O3HaKy, a OTXKe, Olblle, HIXK 1HII YaCTHHW MOBH, IMPUCTOCOBAHWUM IS
MO3HAYEeHHSI Tpajallii CTyneHiB o3Haku. I[lo-gpyre, JO0IMHA JIETKO BITYYBa€
PI3HUIIIO B TEMIIEPATYPi.

[Tapagurma TeMrepaTypHOi O3HaKM — II€ CHMETpUYHA 3aKpHUTa
napajurma, B ki mojaHi:

1)  nBa mosmocu arctic-torrid,
2) cepemHl KBAaHTOPM TO3WTHBHOIO 1 HETaTUBHOIO IOJIIOCIB (HOCIT

cepeaHboi Mipu BHI0BOI 03Haku — cold-warm),
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3) migcunenHs o3naku tepid — lukewarm — warm — hot, Ta ocnabiaeHHs
ozuaku cool — chill —cold — freezing - frigid - icy — arctic,

4)  BenWKa KUIbKICTh YJICHIB.

Oco0nMBY poib y TpaJalliiHUX CTPYKTypax BHKOHYE CEpeaHIN KBAHTOP
MK — (DYHKILIIO TOYKH BIAJIIKY, 3 SKOK TMOB’SI3yIOTh IMOHSTTS HYJS, HOPMH,
€TaJIOHA, CePeHbOTO CTyMEeHs sAKocTi. [1i7] eMmipuyHUM €KBIBaJEHTOM YHUCIOBOIO
HYJISI PO3YMIIOTH BIJCYTHICTh SKOICh SKOCTI Yy I emmipu4Hiid cuctemi, [149,
18-19]. OueBuaHO, HE MOKE ICHYBAaTH TaKOi €MITIPHYHOI BJIACTHBOCTI, sika O cama
co0010 MaJia HyJIbOBY Mipy. PeasibHi npeMeTy He MOXKYTh MaTH HYJIbOBOI JIOBKUHU
gy Baru. Temmeparypy moBiTps HyJb rpagyciB 3a Llensciem (0° C) ax HIAK He
MO’KHA BBa)KaTU HOPMOIO 4M €TaloHOM. OTXe, MOTpiOHO PO3MEKOBYBATH YMOBHY
HYJIOBY TOUYKY, 3 OJJHOTO OOKY, Ta aOCOJIOTHY - 3 1HIIOTO0. CIpoOyiMO pO3MICTUTH
napagurMy TEMIEpaTypHOi O3HaKM Ha TemmeparypHy mkamy. OO6’ekToM

JIOCIIJIKEHHSI YMOBHO Bi3bMIMO MOBITPS (IUB. puc. 2.2).

[oBiTps Bona

+50° - +90 4

+40° { hot +80°}

+30° {1 warm +70°}F

+20°} lukewarm +60°}

+10°} cool +50 } hot

0° } +40°}

-10° } cold +30°F warm
-20° } frigid +20°} lukewarm
-30°} +10°} cool, cold
-40°} icy 0°} freezing, icy
-50° } arctic

Puc. 2.2.
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[Tpu Temnepatypi +10° C mroguHa BiluyBa€ MEHIY KUIBKICTh Temia. Tomy
Ol i€l MOMIIKM MM TOCTaBMJIM IPUKMETHHK COOl. B Apkruili ayke HH3bKI
temneparypu: — 40-50°C, HecTeprHi IS JIIOJICBKOTO OpraHizMy. ToMy IpUKMETHHUK
arctic posMimieHnii HaBMPOTH IMX TOJIUIOK IIKamu. be3 cyMHiBY, HylbOBa TOUYKa
napagurmMu  Ta abcomotHuit 0°C He 306irarotbes. Ille Oinpmn  po3GIKHOCTI
CIIOCTEpIraeEMo TMpH PO3MIIICHHI MapaJurMU TEeMIIEpaTypHOi O3HAKW BOAMU Ha
TemriepaTypHii mkani. Amke npu O°C Boga nepeTBoproeThes y i, a mpu +100°C —
y napy. OTxe, MaeMO BIJIpi30K, OJIMH KIHEIb SIKOTO MOYMHAETHCA B ToUIll O (HyIb).
KinpkicTh wieHiB mapagurMu 3MeHmuiIacsa. Todka BiIJIiKy IEpeMiCTHIACh e Jaui
BiJl abcomoTHOiI. [Tomocu mikanm oOMexeHi.

3aBIaHHS MOXKHA YCKJIQIHUTH, TOCHIIKYIOUN CIOBOCTIONYUYCHHS 800a 6 piuyi,
6ooa 6 kyxnai. IIpUKMETHHKM 3ailMaTUMyTh pI3HI MICIS Ha IIKajl, HYJl HE
301raTUMYThCSI.

[HTepniperanii Hyas Ha MWKadl s SAKICHUX MPUKMETHHUKIB € PI3HUX THIIIB
[148, 19-20]: 1) a1 NPUKMETHHUKIB a0COFOTHOT CEMaHTHKH (HAIPUKIIAJ, YePEOHUIL)

MOYaTKOBa TOYKa BIJUIIKY BIAMOBIA€ aOCOIIOTHOMY HYJIEBI:

O > max
2) nng SIKICHO-OIIIHHUX TMPUKMETHHKIB PEJISTUBHOTO TUITY (HANPUKIALI, Meniuii-
XOJIOOHUU, 8eMUKULI- MAIULL) MICIIC HYJIS 3aiMae HOPMa, SIKa He 301ra€Thes 3 )KOIHOIO
13 aHTOHIMIYHUX O3HAK:
0=N

maX <« ' > MaX

4) 1is NPUKMETHHUKIB KOHTPAJAUKTOPHOTO THITYy (HANPHKIAL, MYnuii-20Cmpuil),
HyJlb He oO3Hadae HopMmu. lle abctpakTHa Mexa, IO MOAUISAE 3aCTOCYBAHHS
AHTOHIMIYHUX MPUKMETHUKIB. [[pUKMETHUKHM TaKOTO TUIy HEPIBHONPABHI, TOMY

110 BJIACHE HOPMY MOKE O3HAYaTH KOXKHUH 13 HHX.
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max < ! i > max
TYNUH TOCTPUM
OTxe, Touka BIAJIKY B MapagurMi TeMIepaTypHOi O3HAKU He 30iraerbcs 3
KOJHOIO 13 AHTOHIMIYHUX O3HaK 1 yMOBHO € Hopmoro. lllkama mnapagurmu
TEMIEPATYPHOI 03HAKU € CUMETPUYHOIO, OCKUJIBKA BOHA Ma€ JiBa MOJIIOCH, [TOKa3aH1
AHTOHIMIYHUMH CEMHHUMH KOHKpETH3aTopamMH rpaayainbHoi o3Haku. [lomocu
MOXYTh OYTH K BIIKPUTUMH, TaK 1 0OMEKCHUMHU.
Jloci nocmiKyroun NMPUKMETHUKHM TEMIIEpAaTypHOiI O3HAKd, MU PO3IJILIaId
iXHI0O mapagurMy Ha IKaimi. BBakaemMo 3a jgouiapbHe 00’€IHATH MapagurMy
TEMIEPATYpPHOI O3HAKH 1 TEMIIEpATypHY IIKaly, yTBOpIOwUH miomuHy. [loOynyitmo

rpadik 03HaKu TEMIEPATYPH NOBITPA (AUB. puc.2.3).

air
0

| X
=
S
g -
gz £ 4 E
o o
32 = T B

Puc.2.3.

[le mpsmMa, TOYKH SIKOT TIOKa3ylOTh, SK€ 3HAUYCHHS MPU TIA YW 1HIIH
TEMIIEpaTypl Ma€ TMPUKMETHUK TEMIEPATypHOI TPYNU XOJNOOHUU - Meniul.
Hanpuxman, npu t = 20°C noBiTpst BBaxkaeMo TeruiM, nipu t = -10°C — xonoaHuM.

Bick y BUKOHyE poOJb CBOEPITHOTO TEPMOMETpa, BICH X — II€ Mapagurma
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TeMIIepaTypHOi O3HaKu. B mMaTemaruili Ha mepimomy Miclli CTOITh X, (HAmpUKiIam,
Touka A 3 KoopauHaTamu A (x, y)). [IpoTe Take po3MillIEHHS OCEil X Ta y BBAXKAEMO
HAOYHUM 1 3pYYHHM, OCKUIBKH JIIOJIMHA 3BUKJIA O TEPMOMETPIB Ha BEPTUKAIbHIN
HIKai, a (GII0JI0TH — A0 MapagurM Ha TOPU3OHTAIBHIN MPAMIH.

Komu mu OynyBanu rpadik TemriepaTypHOi O3HAKW TOBITPS, TO Majd Ha
yBa3i noBiTps HaBOpi. [le 6 BoHO HE Oyi0, HaABOP1 YK Y KBAPTHUPI, TOBITPS 3aBXKAU
3QJIMIIAETHCS TOBITPsAM. [IpoTe croydeHHs xo100He nogimps 1 X0100He nosimpsi 8
KiMHami MaloTh PI3HI XapaKTEPUCTUKU. Y TMEpPLIOMY BUMNAIKY, 3T1THO 3 Tpadikom,
e Oyne moBiTps mpu t = -15°C, a B KiMHaTI XOJIOJHUM BOHO Oyne BxKe Ipw t =
+15°C. TlopiBHSIMO 3HAaYCHHS MPUKMETHHKA cold y cnomydenHni cold air y takux
PEUCHHSAX:

But since Wye at south pole it can arrange an influx of cold air (npoxonoone
NOBITPs Ha miBAeHHOMY Toitoci) [201, 353].
Just at sunset, the air turned cold and the sky cloudy (xo.i00ne moBiTpst Tics
3axony coHIls y BenmukoOputanii) [205, 278].
[TopiBHSIMO 3HAYEHHS IPUKMETHUKA WArm y cJI0BOCTIOTy4eHHI warm wind.

It is a warm wind, the west wind

Full of birds cries,

| never hear the west wind, but

Tears are in my eyes. [194, 163].
The night wind was soft and warm, whispering its way across the wooded
glade...[267, 104].

3BUYailHO, HE MOXXHA BBaXKaTW MpPSIMy Ha PUCYHKY aOCOJIIOTHO TOYHOIO.
binomy BemMeneBi Oyno © Temno Tam, A€ Oypuil CHHUTh B3UMKY BiJ XOJIOAY.
MoxiBo, He TMOTPIOHO 3HAYEHHS MPUKMETHUKIB TPUPIBHIOBATH N0 MIKAJIU
TEPMOMETpA, YU 3BAXXYBaTH Ha Tepe3axX 3HAYCHHS NMPUKMETHUKIB JIeeKUL-8ANHCKULL
BUMIPIOBAaTH BUCOTY BUCOKO20-HU3bK020. 1IpoTe MOKU iCHYE TEPMOMETp, JIOJAUHY
I[IKaBUTUME TEMIIepaTypa, MOKH ICHYIOTh Tepe3u, JoauHa Oyae BaxuTu. Hemae

CYMHIBY, III0 TaKy MPsAMY TEMIIEPATypHOT O3HAKU MOBITPS MOOYAyBaTH MOXKHA.
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A ocbh cxema TeMIlepaTypHOi 03HaKU BOJU — BiJpi3ok AB Ha puc. 2.3 Takux
CXeM Ha IUIOIIMHI MOXKHa MoOyayBaTu Oarato 1 y BHIJISAI NPSAMHX, 1 BIAPI3KIB,
OCKIIbKU HABKOJO JIOAUHH € 0e3iy cyOCTaHIii, pedoBHH, MPEIMETIB, IKi MAlOTh
KOHKPETHY TeMIepaTypy B KOHKPETHUM MOMEHT 4acy 1 3/IaTHICTh 3MiHIOBaTH ii. Ta
MPUKMETHUKU TEMIIEPaTypHOI TPy € 6araTO3HAYHUMU. Y CIIOJIYYEHHAX 3 TAaKUMU
iMeHHUKaMHu sk relations, welcome, look, glance, eyes, friendship Tomo BoHu
XapaKTEPU3yIOTh JIOJICbKY OCOOMCTICTh. A TEMJl CTOCYHKHU, OPYXKOY YU XOJIOJTHUM
MOTJISiT XTO3HAa YW HaM BAACTbCS BUMIPSTH 3a JOMOMOroio Tepmomertpa. [Iporte
KOJKHA JIFOJIMHA, )KUBYYHU B CYCHUILCTBI, MPAIIOIOYN Y KOJICKTHUBI, MalOYu JIPY3iB 1
HEJpPYTiB YK HaBITh BOPOTiB, 3HAE, IO CTOCYHKH MOXKYTh OyTH XOJOJHHMH,
OPOXOJOJHUMH, TEIUIMMHU, rapsuyumMu. | sKmo BM 3ycTpiiM BpaHIl cycija
(ToBapmIlla, KOJEry, TEUly), BU 3pO3yMI€TE€ 3HAUYEHHS WOro MOTJSAY, MOKIHMBO,
Oaliayxxoro (cool), mpoxonomnoro (cold), mnponusnuBoro (freezing), moxe,
criokiitHoro (lukewarm), mankoro (warm), rapstaoro (hot). FiMoBipHo, icHye He onHa
npsiMa y, sika CUMBOJII3y€e 3aci0 BUMIPIOBaHHS (TEPMOMETp), a JEKUIbKa Takux yl,
Y2, y3, yn, 9Kl MOXXHa IpPOBECTH yepe3 Touky O mapagurMu NpUKMETHHUKIB cold-
warm.

Xo4ya MU HE 3HAEMO TOYHUX OJMHMIIL BHUMIpPY JIOJCHKOI Oail1yKOCTi,
3yXBaJOCTi, HCHABUCTI YU €HTY31a3My, €HEPTiiHOCTI, IUPOCTI, KOXaHHS TOIIO, MU
MOXKeMO ToOyayBatu 6e3714 rpadikiB, 10 OyAyTh OI[IHIOBATH MPUKMETHUKHU TPYIIU
cold-warm sik xapakTepHUCTUKH JIOJChKOT ocoducTocTi (nuB.puc.2.4). Tlpsma x — e
Ta cama napajgurma npukMeTHHKIB cold-warm, mo i Ha puc.2.3, npsima yl 3aMiHIO€
y. O06uaBl npsiMi BUKOHYIOTh POJIb OCE HOBOYTBOPEHOI IMJIOIIMHM, Ha SIKIA MU
Oaunmo nekuibka rpadikiB. Ilpsma a1 cuUMBONI3ye 3HAYEHHS MPUKMETHHKIB
JOCTIKYyBaHOI IpynH 3 iMEHHMKOM look, mpsima a2 — 3 imMeHHuHKOM glance. Ile
napajiefibHl NpsMi, OCKIJIBKM Il IMEHHUKH € CHHOHIMaMmH, look Mae HeilTpanbHe
3HAYCHHS, OTXKe, 30IraTUCs BOHM TakoXX He ToBUHHI. [Ipsima as BimoOpaxae
3HAYCHHS WICHIB MapaJurMu 3 iIMEHHUKOM welcome, mpsima as — 3 friendship. Boru

pPO3MiIlleH] MiJ PI3HUMH KyTaMH J0 OCl X 1 MarOTh PI3HHUM Jlana3oH OIIHIOBAHHS:
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welcome Big -4 no +4, friendship Bim -5 mo +5. 3BuuaiiHO, II€ LIJIKOM YMOBHI
OJIMHUII. AJIE TIOHATTA JAPYXKOW MM OIIHIOEMO 3HAYHO IIWpIIe, OEpydyd 10 yBaru
OUTbLIy KUIBKICTh KpUTEPIiB, cepeln sKux Oyae 1 rocTuHHICTh. [lopiBHsIIMO
3HAYCHHS CJIOBOCIIONIydeHh warm eyes (JlackaBi oui), warm look (mpuBiTHWMIA
norJisin), warm welcome (roctrHHa 3ycTpidu), warm relations (6JM3bKI CTOCYHKH).
CrpuiiMaroun TOTJISI 1HIIOT JIOJUHU, MU JTa€EMO HOMY O3HA4YeHHS — TEIUIUH, AJis
XapaKTePUCTUKU TOTJISY MU JUBUMOCS B OUl, MIMIKY OOJIMYYs, TIOCMIIIKY TOIIO.
[Ilo6 3po3yMiTH, MpO SKy 3yCTpid HAEThCSA, TOCTMHHY YU Hi, MU I[IKaBUMOCS
BHpPA30M OYCH, OOJWYYs, YCMIIIKH, TOBEIIHKOIO, BUYMHKaMH. B OIlliHIOBaHHI
IpykO0H, aHAII3YIOThCS HE OJIHA 3yCTpIY, HE OJIUH BUMHOK. TOMy KoM MU Oy TyBasin
rpadikd 3Ha4Y€Hb CIOBOCIOJNYYEHb NPUKMETHUKIB TPYNH XOJOOHUL-MEnIut 3
IMEHHUKaMU no2iso, 3ycmpid, Opyscoba, OTpUMAIIU MPsAMI, KOJKHA 3 IKUX pPO3MIILIEHA

17 OLIBIITUM KYTOM JI0 OCi X, BIAMOBIIHO, MAIOUM IIUPIINAN J1arma30H OI[IHIOBAHHS

Ha OcCl 1.
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Mo>k1MBO, BUHUKHE 3alUTaHHS, YOMY MU TTOOYyBaJId TIPsiMi, @ HE BIJIPI3KH,
ajpke Ha mnomnepeaHbomy puc.2.3 Bouu Oynu. Ilpsma Bimpi3HS€TbCS Bif BiApi3Ka

HECKIHYCHHICTIO. SIKII0 BO/JA HE ICHYE B MPHUPOJII 3 Bi’ €MHOIO TEMIIEPATYPOIO UM
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Bumie Bix Hyms (mpu t < 0 C, 1t > 100 C), To 3po3ymino, yoMmy 1ei rpadik MaB

dopmy Biapizka. Y MepHioMy BHUIAAKYy HIUIOCA MPO MPUPOJIHY CYOCTaHIIo,

TEMIIEPATypy SIKOI MOXKHA BUMIPSTH PealbHUM TEPMOMETPOM. Y APYroMy BUIAIKY

MPE/ICTaBICHO HEBIJOMI YMOBHI OJMHMII, YMOBHUN TEpMOMETp. AJie HAC I[IKaBUTh

HE Te, 1110 TO 3a OJMHMII, K 1X Ha3BaTH, a TOM (akT, 110 BOHU ICHYIOTh, 1 IO TaKl

rpadiku MoxkHa moOyayBatH (nuB. noaatok b). I skmo croroani He 3adikcoBaHO

CIIOJIYYCHHS CJIOBa, Hampukiaa, look 3 MPUKMETHUKOM arctic TpyMU XOJIOJHUMA-

TeIJIMHA, TO 3aBTpa, MOXKJIMBO, XTOCh HOro 1 BiHAWIE, a/pke MPUKMETHUKU II1€l

Ipyny HE OJpa3y CTalud NParMacTHIIICTUYHUMH XapaKTEPUCTUKAMU JIOACHKOI

MOBEAIHKUA, 0COOMCTOCTI. TOMY MOKM IO HE MOTPIOHO CTABUTHU KPANKH y IIHOMY

MUTaHHI, a JIUIIE 3p0OUTH BUCHOBKHU:

1) TPUKMETHUKHU TPYIU X0I00HUL-MeNnIutl YyTBOPIOIOTH MapagurMy TeMIepaTypHOi
O3HaKW;

2) BIIHOIICHHS WICHIB TPYNMU 3 IMCHHMKAMH MOXKHA 300pa3WTH HA TUIOMIMHI Y
BUIJISA1 TpadikiB 3a JOMOMOIOO IBOX OCEH — X, sIKa CUMBOJII3Y€ MMAPATUIMYy L€l
O3HAKH, 1y, IO CIY)KUTh CBOEPITHUM TEPMOMETPOM, SIKIIIO UIETHCS PO peabHy
TEMIIEpaTypy pealbHUX CyOCTaHIli, NpeaMeTiB, SBUI] NPUPOAH, abo K
YMOBHOIO IIKaJIO0 MOPIBHIHHS;

3) rpadiku MokHa OOYyBaTH IS BCIX 3HAYEHb CJIOBOCIOIYYCHb 3 IMCHHUKAMH,
npsiMUX 1 mepeHocHuX. BoHn MoxyTh Matu opMy mpsaMoi, BiJipi3Ka, TOUYKA Ha
TUIONIWHI,

4) uepe3 BiCh X MOKHA IIPOBECTH JEKiJIbKA IIOLIMH 3a JOMOMOTOI0 Pi3HUX OCel ,
Y1, ¥2 ... pn. IX KiTBKICTH 3a€XKUTh, HA HANIy, TYMKY BiJ KiJIbKOCTi 3HauyeHb
MIPUKMETHHUKIB;

5) BiChb X € HE3MIHHOIO, €IUHOIO, 10 MOKE OYTH IE OJHHM JIOKa30M HasBHOCTI
1HBApPI1aHTHOTO 3HAYEHHS CJIOBA.

3HadeHHs IMCHHHKIB BIUTMBAIOTH Ha MOOYI0BY TpadikiB, 30KpeMa, Ha Te, i

SAKUM KyTOM JI0 OCl1 X MpoJiiratuMe rpadik, sskuMm Oyne Horo aiana3zoH BIAMITOK Ha

oci y. Kpim Toro, npukMeTHUKH HaOyBalOTh PI3HUX CMHUCIIB 3aJI€KHO BiJl TOTO, 3
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SAKUMH IMEHHUKU CIIOIYYarOThCsl, HANPUKIAM, Ja2ioHuu (PO OdYi, MOTJsn),
eocmunuull (Ipo 3ycTpid), micui (mpo crocyHkH). Ta caM (akT, 1Mo MU OyayeMoO
rpadiky 3Ha4eHb MPUKMETHHKIB, @ HE IMEHHUKIB, CBITYUTH MPO TE, 1[0 CEMAaHTHKA
NPUKMETHHKA ICHYE, a IMEHHHK CIYXHTbh JCHOTAaTOM. AJDKE, BBaXKa€MO, Takl
rpadiku MOXKHaA MOOyAyBaTH 1 IS IMEHHUKIB, HAIPUKIIAJ, SKIIO B3SATH 3a BICh X
napajaurMy emorliitHux BigHocuH (abhor, detest, abominate, loathe, hate, love, adore,
worship, dote on, idolize) 1 Bichb y 3 YMOBHUMHU IOMITKAMH OIIIHKH, 1 BUBYATH
3aKOHOMIPHOCTI BIAMOBIAHUX TpadikiB. I[likaBum € ¢akr, mo i1 KOXHOI
napajurMy pi3HUX IMEHHUKIB MOXKHA HAPUCYBATH TIIbKU OAMH rpadik. Hanpukian,
Ha puc.2.5 BIChb X YTBOPIOE Mapagurma “mactsi-rope”, BICh y — YMOBHI KBaHTOPH

OLIIHIOBAHHS.
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['padix € mpsimMoro, 1€ KOKHOMY 3HAYEHHIO IMEHHHKA BIJIMOBIJIA€ SKACh
NOMITKa-OI[iIHKa Ha oci y. Ha miomuHi MOXHa MoOyayBaTH TIIbKU OJUH TIpadik
napaaurMu “macts-rope”, SK Uil OyAb-gKOi 1HILIOI MapaJurMu IMEHHUKIB (Ha
BIIMIHY BiJ MPUKMETHUKIB). [IpuunHOI0 TYT € Te, 10 OCTaHHI HE MAlOTh CBOTO

neHorary. KoxHuli 1MEHHUK, BUKOHYIOYM pOJIb JEHOTAaTy $KOiCh O3HaKH, B
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MO€HAHHI 3 BIMOBIAHUMH IPUKMETHUKaMH MaTuMe cBiil rpagik. ToOTO KiIbKICTh
rpadikiB Ha TUIomMHAX (iX JEKiIbKa) SIKOICh TPYNU NMPUKMETHUKIB 3aJIe)KUTh Bl
KUIBKOCTI IMEHHUKIB, 3 SIKHMHU CHOJYYYIOThCS IIl MPUKMETHHKH. Ta 11 (aktu He
CBiT4aTh MPO BH3HAYAIBHY POJIb IMCHHHKA Y CEMAHTHIll MPUKMETHUKA. 3HAYCHHS
NPUKMETHUKIB TAKOXX BIUIMBA€ HAa CEMAHTHKY IMEHHHKIB. [lopiBHsIiIMO 3HaYeHHS
cnoBocnoiydeHs cold weather 1 hot weather, frigid woman i hot woman. Imennnku
3aJIMIIAIOTHCS. TUMU XK caMuMu (weather, woman), a CJIOBOCTIONYYEHHS Ha0yBalOTh
PI3HHMX 3HAUYEHb CaMe 3aBJSIKU MPUKMETHUKAM.

MoBa — cknanuuii penomeH. BuBueHHs ii — HENMpoCTUH Mpolec, B SKOMY
BaXXKO YHUKHYTH BUKOPUCTaHHS 0aratboxX TEPMiHIB, MOTPIOHUX ISl BUZHAYEHHS ii
eleMeHTIB. “MoBa mipo MOBY” Ha3uBaeThcs memamoeoro (Mmetalanguage) [174, 7].
CnoBa Ta (¢pasm, MO BUKOPUCTOBYIOTH ISl BiIOOpaXE€HHS MOBHHUX IMPOIIECIB,
XapaKTepUCTHUK MOBH, Ha3UBAIOTh MemaiiHzeicmuunumu mepminamu (MT).
Hanpuxknan, mu 3actocoByBasiv Taki MT: coBo, 3HaUEHHS, TPUKMETHUK, Tpajiallis,
napaaurma toio. [IpaBunsHe po3ymiHHS Ta BukopuctanHd MT — Henmerkui muisix
1o BuBYeHHS MoBH. llle Bakue HaBUMTH, PO3TIYMAYNUTH, MOSCHUTH TI CKIIAIIHI
MPOIIECH, SIKI BiAOYBAIOThCS Y MOBI, CTyZicHTaM. BioMuii aMepuKaHChKUM JITHTBICT
®pi3 ckapKHUBCS, MO Uil 0aratbox CTYACHTIB-(DUIONOTIB CIIOBO 3HAYEHHS CTallo
Maibke anademoro [182, 86]. 3po3ymino, amke mpobieMa 3HAYEHHs CJIOBa JyKe
CKJIaJIHa, a I[e Ba)kue BU3HAYNTH, 1[0 TaKe 3HaueHHA. Ta 301IbIeHHS KIJTbKOCTI MT
HE CIpUSAE KpalioMy PO3yMIHHIO MOBHUX SIBHIN. 3 yBaru Ha 1ie, MabyTh, HE Oy/e
JOIIJTbHUM BBOJUTH HOBUH TEPMIH — cemanmuyna niowura. I1o cyTi, Ha TJIOMIMHI
MU 300pa3uiy CEMaHTHYHE TMapaJurMaTUYHE TOJie TEeMIepaTypHOi O3HAKH,
00’€THABIIU TaKi TEPMIiHH, SIK CeMaHmMuyHe noje, napaoueMamuine noje, 1eKCuKo-
CeMaHmMu4Ha napaouema.

Baxxko chOTOIHI YABUTH 3aHSATTS 3 TaKUX MPEAMETIB, K (i3uka, Ximis,
MaTeMaTuKa, 0€3 BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX PUCYHKIB, CXeM, TabJulb, rpadikis,
dopmyn Ta iH. HaouHi 300pakeHHs 1OMOMaraioTh YSABUTH CKIAAHY OyIOBY aToMma,

BUBUYUTHU 3B’SI3KM MK MOJIEKYJIaMH, 3HaWTH MICII€ KOKHOTO XIMIYHOTO €JIEMEHTa B
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nepioguyuHii Tabmauill Tomo. JIIHrBICTH % BHUBYAIOTH MOBY, ii €JIEMEHTH, iX MICIIE B
HabaraTo CKJAJHIINIM, HA HAmly AyMKY, “TaOauii”, iXHIA BIUIUB Ta 3B 30K MIXK
HAMH, MOBHE “JOBKULIS “, MOBHY ‘“‘€KOJIOTiI0”. baraTo TepmiHIB BXKe 3amo3W4eHi 3
IHIMX HayK (BaJCHTHICTh, €KOJIOTisA, adcopOIis, TUCTpuOyIis Ta iH.). MaOyTh, He
Oyne TOMWIKOBUM 1 3all03UMYEHHs JESKUX METO/AIB BHUKIAJIAHHA, 30KpeMa,
3aCTOCYBAaHHS HIMPOKOT MEpeki HAOYHOTO MaTepialy y BUBUCHHI MOBH.

Ha cxemi ceMaHTHMYHOTO TOJsI NPUKMETHUKIB TEMIEPATypPHOi O3HAKH
300pakeHi 3B’A3KM MDK CHHOHIMIYHUMHM M aHTOHIMIYHMMH 00’ €IHaHHSMHU CIIiB.
CemaHTHYHA TUIOIIMHA J]A€ 3MOTY Kpallle ysIBUTH, 10 TaKe CEMaHTUYHE TOJIE, a/Ke
moJie SIKIIO 1 MOKHa 300pa3uTd, TO Julle Ha IomuHi. CeMaHTHUYHA IUIOIIUHA
nmapajurMd TEMIIEpaTypHOI O3HaKW — II€ CEMaHTW4YHE TIO0Jie, IO CTAHOBHTH
CEeMaHTUYHHUI KJIaC OJIHI€T YaCTMHU MOBU — MPUKMETHHKA, YICHU SKOTO 00’ €JIHaHI
3araJbHUM  CMHUCJIOM  (IHBaplaHTHMM  3HAYCHHSAM-ICHTHU(IKATOpOM) 1 €
CHHOHIMIYHO-aHTOHIMIYHUM O0’€HaHHAM CJiB. Bick y moaisise miomyHy Ha Bl
MATUIONTMHY (TTapaurMy Ha JB1 CyOnapaJurMu), YieHH SKUX MPOTUCTABIICHI OJIUH
OJTHOMY 3a JIeSIKUMHU TMPOTHJICKHUMHU KOMIIOHCHTAMH 3HAYCHHSI, SKi HAJIEKATh 0
€IMHOI O3HAKUM — TEMIIepaTypHOi ¥ OO0’€IHAHI CHHOHIMIYHUMH BIJJHOCHHAMH.
AHTOHIMIYHO MPOTUCTABJICH], BOHH YTBOPIOIOTH OMO3UIIIMHY €IHICTh — AHTOHIMIYHY
napagurmy. BBaxxaemMo, 110 SIBUINE Tpajallii € OCHOBHOIO O3HAKOK NMPUKMETHHKIB,
X04a 1 He BCl WIEHHU KJacy € rpajayalbHUMU. MOXIHUBICTh 300pa3uTH rpayasibHi
BITHOCUHU M)XK WICHAMU TMapaJWrMy HAa PUCYHKY Yy BUTJIAAI Tpadika HA TUTOUTUHI
Ma€ BOKJIIMBE 3HAYCHHS, OCKIIBKYA MOXe OYTH IUTITHO BUKOPUCTAHUM, TTO-TIEPIIIE, K
HAOYHUM MaTepiayi, Mo-Apyre, JUIs JOCHTIKEHHS TaKOro CKJIAJHOTO SIBHINA, SK
CEMaHTHUYHE TIOJIE.

Kpim Toro, 3a gomomMororw rpapiyHux 300pakeHb 1 MaTEeMaTUYHHUX MpPaBUII
MOKHA TOSICHUTU (HAMPUKIIAJl, CTYJESHTaM) JIedKi MpoOieMu moricemii. ApKe KOu
MU PO3TIIIAEMO MMapaTurMy TeMIIEpPaTypHOi 03HAKHM Ha MPsMil, 10 yBaru 6eperbes
JUIIIE SKach OJJHA CeMa 3HAYCHHS — HAsBHICTh KOHKPETHOI KIJILKOCTI TEMIIEpaTypH.

AHanoTiyHO HAa CEMAHTHYHIN TJIOMIMHI MU MPUPIBHIOBAIH 70 IIKAJIH TEPMOMETpa



85

TUIBKYU T1 3HAYEHHSI, SIK1 B IPUHIIUII MO>KJIMBO MPUPIBHATHU A0 Hel. [HI % 3HaYeHHS
PUKMETHUKIB rpynu cold-warm, 30KpemMa, Ti, 1110 XapaKTePU3yIOTh IKOCTI JIIOIUHH,
3aUIIATUCH OCTOPOHB. Ha momomMory nmpuxosiTh 3aKOHH MaTeMaTUKH. Po3riasHpMO
puc. 2.6.

A Yty B

Puc.2.6.

CnouaTky B Hac Oyna ogHa mpsimMa. Ha Hiil MU BUAUTMIN 1 TO3HAYUIN TOUKY
O. IlepneHAuKyJIIpHO MPOBENM I OAHY MPSIMY 1 B HAC YTBOPWJIACH ILJIONIMHA.
3riIHO 3 3aKOHAMU I'€OMETPii, uepe3 OAHY TOUKY MOYKHA ITPOBECTH O€3J114 MPSIMUX, a
yepe3 oaHy mpsimy (OyaeMo MaTh Ha yBasl MpsSMy X) MOXKHA MPOBECTH Oe3miy
ommuH. [lapagurmatuyne nose Ha puc.2.6 € Juiie OAHIE0 3 HUX.
Ha puc. 2.6 BoHO 300pakeHe >kupHUM mpUGTOM — NpIMOKYTHUK ABCD, oci y Ta x.
[IpsmokytHukn A41B1C1D1, A2B2C2D2 3 iHgekcamu n=1, n=2, ge n=o,
CHUMBOJII3YIOTh KUIBKICTh IIJIOIIMH, IO iX MOKHA MTPOBECTH Uepe3 OAHY MpsMY (BICh
y). Bonu MarTh cBOi oci x1, x2. AJie BC1 BOHU MPOXOAATH 4yepe3 Bich y. ToOTO yci
IJIOIIMHY, SIKI B HAIIOMY JOCHIKEHHI CHMBOJII3YIOTh CEMaHTHUYHI IUJIOIIUHH,
MaloTh IIOCh CIHUIbHE, CTa0lIbHE, XapakTepHE [Js HUX YCiX — BICh ), fAKa €
napagurmoro rmiei o3Haku. [1o1i0HO KOXKHE CIIOBO Ma€ 1HBaplaHTHE 3HAYCHHS, SIKE,
peanizoByIOYUCh, MOXE MaTH 0€37114 CMUCTIB. 3T1HO 3 (1IT0COPCHKUM CIOBHUKOM,
TePMIH IH8apiawmHicmb O3HAYa€ 3JaTHICTh BEJIMYHWH, PIBHAHb 3aJMIIATHCH

HE3MIHHUMHU, 30€piraTuch Npu NMEBHUX MEPETBOPEHHSIX KOOPJWHAT 1 Yacy. Bapianm
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— IIe 3MiHHA, HEMOCTIHA BEIWYNHA, iHeapianm — He3MiHHA BennuuHa [142, 175].
Bona xapakrepusye Te 0coOIuBE, IO MpUTAMaHHE KOHKPETHOMY NpEAMETOBI Ha
BiIMIHY BiJ iHIIUX. [HBapiaHTHICTH 1 BapiaHTHICTh — Bl YACTUHU OJHOTO MpeaMeETa.
CamMe iHBaplaHTHE 3HAYEHHSI TOBUHHO OYTH BiJOOpPaXEHUM Y CIOBHUKOBHX CTaTTSIX

Te3aypyciB, ajie TaM MOIAI0ThCSl 3HAYEHHS YIIEPEMIIIl 31 CMUCIIAMH.

2.3 3HavyeHHsSI NPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO psAy 3 AoMiHAHTOMO cold.

JlocmiKeHHS 3Ha4eHb TPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO Py 3 JOMiHaHTOO cold
BUKOHYEMO 3a aHATI30M CJIOBHUKOBHX CTaTel BIAMOBIAHUX TPUKMETHUKIB B
aHrIichkuX TiiyMauyHux cioBHUKax: Oxford American Dictionary (OAD), Roget's
21st Century Thesaurus (RT), Webster's New World Dictionary (WNWD),The
Scribner-Bantam English Dictionary (SBED), Oxford Student's Dictionary of
Current English (OSDCE).

VY CIOBHUKOBHX CTaTTAX CIIOCTEPIraEMO PO301KHICTh IMOAO KUIBKICHOI 1
SAKICHOT XapaKTePUCTUKH IIUX MTPUKMETHUKIB (AUB. TabmuIio 2.3).

Ta6mums 2.3

KinbkicHa XxapakTepuCcTHKa 3HaY€Hb TPUKMETHHUKIB Ipynu cold-warm
y cinoBHukax OAD, WNWD, SBED

[IpukmeTHUK OAD WNWD SBED
1 Cold 7+18 8+8 8+9
2 Cool 6 7 7
3 Chilly 2 2 3
4 Frigid 3 3 4
5 Icy 3 3 2
6 Freezing 2 - 4
7 Arctic 2 2 2

B OAD nopano 7 3HaueHb npukMeTHUKa cold 1 3HaUY€HHS CIIOBOCHOJIYYEHb

(cold comfort, cold cream, cold cuts, cold duck, cold fish, cold frame, cold shoulder,
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cold snap, cold sore i T.1.), 6 3Ha4eHh MPUKMETHHUKA COOl, IO 3 3HAYEHHS MalOTh
npukMeTHUKH frigid Ta icy, mo 2 3HaueHHs - chilly, arctic 1 frosty. ¥ WNWD € 8
3HaueHb MpUKMeTHUKa cold 1 8 3Ha4YeHb CJIOBOCHONY4YEHb, 7 3HAYEHb Mae
NpPUKMETHUK cool, mo 3 3HavyeHHs - mpukmetHuku frigid Ta icy, arctic mae 2
3HAuY€HHY, a freezing He Ma€e CIIOBHUKOBOI CTATTI B3arali.

Haii6inpiry KiapKiCTh 3HaU€Hb Ma€ MpukMeTHUK cold. J[o nboro mpukMeTHUKa
y CIIOBHUKAaX, KpIM 3Ha4€Hb, OKPEMO I1I€ MOaH1 3HaYeHHs cioBocnoiayyeHb. B OAD
ix mahOumeme — 18. WNWD Buniise oxpeMo 3HAUYC€HHS CJIOBOCIOJIYYECHB
npukMmeTHHKa cold 3 Takmmu iMmeHHUKamu: cream, cuts, duck, front, shoulder, sore,
turkey, war. Y SBED nemae 3nHauenb cimoBocmonydeHb cold duck, cold turkey,
HaToMiCTh BUJUIeHI 3HaueHHs cold chisel, cold feet, cold wave. OAD mnonae, kpim
3raJjlaHuxX, W€ 3HA4YE€HHs CIOBOCHOJYYEHb HIpHUKMETHHKA cold 3 IMEeHHUKaMu
comfort, fish, frame, snap, steel, storage, sweat, type, weld. Xoua B mpOMYy
CJIOBHUKY HaBEJCHO HaWOUIbIIY KIIBKICTh CIOBOCIHONYy4YeHb, 3HaueHHs cold chisel
HeMae. BuHMKae 3amuTaHHA, 4OMYy B CJIOBHMKax OKpeMi CJIOBa MalwTh IIE 1
TIYMadeHHsS 3Ha4eHb IXHIX CIOBOCIOIYYEHb Ta 3TITHO 3 SKAM IPUHITUIIOM
BUOUMPAIOTHCSI IMEHHUKH, CIIOBOCIIOIYYEHHS 3 SIKUMH 3aCiIyrOBYIOTh Ha OKpeMe
TiayMadeHHs. JloCTiAuBIIM GBIy KUTBKICTh JIKEPEI, MU CKJIAJU CIIOBHUK 3HAYEHD
CTaJIMX CJIOBOCIIONYYEHb 3 NMPUKMETHHUKAMU TEMIIEPaTypHOI Tpymu (IUB. JOJATOK
B). 3’sicyBanocs, 110 He BCl AOCTIIKYBaHI TPUKMETHUKH YTBOPIOIOTH cTaji (pasu 3
iMmeHHHKaMu, 30kpema icy, chilly, lukewarm, tepid. ¥ cmoBauky 111 crareii. 3 Hux
56 3 npukMmeTHHKOM cold, 11 — 3 mpukMeTHHKOM wWarm, 36 — 3 TPUKMETHUKOM hot,
3 —3cool, 3 — 3 arctic, 1 — 3 frigid, 1 — 3 freezing.

Brecimo B Tabnuiro TiIyMadeHHs 3HAa4eHb MNpUKMETHHKA cold 3 pi3HuMx
cinoBHUKIB (nuB. pomarok ). I'padiuna meramoBa y BUISAl Tabmulb, TpadikiB
3aCTOCOBYETHCS B JIIHTBICTHUII PiJAIIE TOPIBHSHO 3 IHIIMMH Haykamu. Aje, sK
BBaka€e [.ApHOIbA, HEXTYBaTH HEIO HE MOXKHA. Y TaOJUIl YiTKO BUAHO, SIKE MiCIle
3aiiMae KOXKHE 3HAYEHHS JIOCTIH)KYBaHOTO CJIOBa 1 CKIJIbKM 3HA4Y€Hb BOHO Mae (y

BIJIMOBITHUX CJIOBHHUKAX) .
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Ha nepiiomy miciii B aHaNi30BaHUX CIIOBHUKAX CTOITh OJHAKOBE 3HAYECHHS — 3
8IOHOCHO HU3bKOW memnepamypory 3 YTOYHEHHSIM HU3bKOI0 NOPIGHAHO 3
aoocokum opzanizmom (OAD, WNWD). B SBED ue yrouHeHHs nepeaaeTbes 3a
JOIIOMOI'OI0 JiieciioBa experience — to share in (an event etc.) personally, to be
affected by (a feeling) (OAD), 3HadeHHs SKOTO — BUITPOOOBYBATH, BiIYyBaTH — MA€
Ha yBa3i moauny. Ha npyromy micui B OAD nocnimkyBaHui NPUKMETHUK Mae
sHaueHHs Not heated, having cooled after being heated or cooked, cold meat —
OXOJIOJIPKEHUH MICIs MPUTOTYBaHHS, HE MIAITPITHI, 0 BIAPIZHAETHCA Bif TOTO, IO
nogano B8 WNWD (2. too cool, chilly) i SBED (2. chilled or chilling). B OAD
WIeThCS TPO CTpaBH, 1Ky, B IHIIMX JBOX CJIOBHMKAaX HE BKAa3yeThCA Ha TakKe
obmexxenns. Ha tpetsomy wmictii B OAD nomaetsest (slang) unconscious, 8 WNWD
IIc 3HAYCHHS 3aliMae OCTaHHE, 8-Me MicIle TakoX 3 mo3Haukoro (slang), a 8 SBED —
Takoxk 8-me Micie, ane 3 mno3Haukow Collog. insensible. 3HadyeHHsS
HeopysicenoOHuil, eopoxcuil, oaidyycuii ctoith B OAD Ha dYeTBepTOMY MICIII
without friendliness or affection or enthusiasm. ¥ WNWD BoHo 3aiimMae aBa micus
3. unfriendly, indifferent or depressing; ta 4. devoid of feelings, emotionless.
BBaxkaemo, 1m0 mogaBaTH Il 3HAYEHHS SK OKpPEMI HEIOIIILHO: T030aBIICHHMA
MOYYTTiB, HE €MOLIIITHUI BiacHe Oyze 1 HEAPYX HIM, 1 0ail1y>kiuM, TOOTO 03HAYAIOTh
BoHu oxHe 1 Te k. A B SBED 1i¢ 3nauenns 3aiimae ax tpu micus 3. indifferent,
unresponsible, 4. not cordial ta 5. depressing, siki, Ha Hally AyMKY, TAaKOX MOXHa
o0’enanatu, sik ue nogaHo B OAD. IlpukmerHuk cold xapakrepusye KOJIbOpH SIK
XO0JIOAH] (MepeBaXHO BIATIHKK CHHBOTO, OJaKUTHOTO, (hioseroBoro). e 3naueHHs
3aikcoBano B OAD 5. (of colors) suggesting coldness Ta 8 SBED 7.(of colors)
suggesting coldness, npote BimcyrHe y WNWD. SIkIio #nerscs mpo MOIOBaHHS,
MPUKMETHUK cold mMae 3HaYeCHHS Heceixycuil, cr1adKkuil, Henomimuuii (PO CIII,
3amnax), 1 e 3naueHHs 3aiimae B OAD 1 SBED 6-te miciie, y WNWD — 5-te.

[Ipoanaini3yBaBIii  CIOBHUKOBI CTaTrTi MNpuUKMeTHHKAa cold B  pi3HuX
nexkcukorpaiuyHUX JKepenax, MU MPOCTEKUIIM Taki TeHJeHLli: 1) oaHe i Te came

3HAUEHHS CJI0OBa 3aiiMa€ Pi3HI MICIS B PI3HUX CIOBHUKAX 1 TOMY HE OJIHAKOBO



89

TPAKTYEThCS 32 CTYNEHEM BaXKIWBOCTI, 2) OJHE 3HAYCHHS CJIOBA B JEAKUX
CJIOBHHMKAX 3aiiMae JeKiJibKa MO3UIIIM, X0U HACTIPaB/ll yCi XapaKTEPUCTUKHU € OJTHUM
3HAYEHHAM LbBOTO cjoBa. Mu BBaxaemMo, IO JJs 0araTO3HA4HOIO CJIOBA €
BOXJIMBUM T€, SIKC 3HAUCHHS 3aiiMae Teplie Micie, Apyre, Tpete 1 T.a1. bymo 6
HE3PO3YyMUIMM 3HAYCHHS MNPUKMETHHKA cold, skOu Ha meprioMy Micii y Horo
CIIOBHHMIKOBIH CTaTTi OyJIO 3HAYCHHS, HATIPUKJIIAL, CEIMCUIL (Npo c1id), HA IPYyTOMY —
Oaiidyscuil, Ha TPETHOMY — X0100HUIL (RPO KOaip), a 1eCh HATIPUKIHII — 3 HU3bKOIO
memnepamyporo 8 NOPI6HAHHI 3 100cbKum minom. Bee-taku aBTopu (ykiiamadi)
PI3HHX CIIOBHUKIB OyJIM OJHOCTAaWHWMH IIOAO 3HAYCHHS IIHOTO MPUKMETHHKA, SKE
BOHU IMOCTaBUJIM HA Tiepiie micie. Baxaemo, 0 Taka OJJHOCTAMHICTh Y BUJILICHHI
MEPIIOTO 3HAYCHHS B PI3HUX CJIOBHHUKAaX € JOKAa30M TOTO, IO KOXHE CIOBO Mae
OCHOBHE 3HAYEHHS Pa30M 3 CEMAaHTHYHOIO AU(PEPEHIIIHHOI0 03HAKOIO, KA 1a€ HOMY
3MOry BUSIBIISATUCA Yy pi3HUX cmuciax. O.IloTeOHst BBaXkaB, 110 CMHCI CJIOBA MOXKE
MIHSATHCS, ajie B 3HAYCHHI 3aBXKIU 3aJIUIIAEThCS MOCh oaHakoBe. [123, 19]. CimoBo
OTPUMY€E HOBI 3HAUEHHS TUIBKM TOMY, III0O BOHO BXK€ MaJi0 MOIEpPEeHI 3HAYEHHS.
VYyeHuil BuAIsE HallOmkue (€TUMOJIOTIUHE) 3HAYEHHS CJIOBAa, Y KOTPOIO € OJIHA
03HaKa, 1 Hakanble (Cy0’€KTUBHE), AKE Ma€ JEKIIbKa O3HAK.

Po3BuTOK MOBH cKki1agHe 1 0arato0iyHe ABUILE. 32 30BHINIHIMA BIIOMOCTIMH
CJIi/I BU3HAYATH BHYTPILIHIM MOPSAIOK 1 OpraHi3amito siBull. Bu3HaueHHs 3HaYEHHs
3a WOTr0 €THMOJIOTIEI0, HE € pa3 1 Ha3aBXKIW 3aKIHYCHUM eTaroM, a TUIbKU
MOYAaTKOBUM MYHKTOM. Y TIPOLIECI PO3BUTKY MOBHU HOTO MOXXE BUTICHSATH HOBE
3HAQ4YE€HHS, B SKOMY BiJ €TUMOJIOTIYHOTO 3HAYEHHS Majo 110 3aJuIIuiochk. [HoAl
€TUMOJIOTIYHE 3HAYCHHS 3AJIMIIAETHCSA OCHOBHUM. 3MIHM 3HAYEHHS CJIOBA WIYTh BiJl
30epeXEeHHSI CTaporo 10 BHUHUKHEHHS HOBOro. CTape HE BiAMHUpAe TMOBHICTIO, a
YaCTKOBO 30€piraeTbcs 1 MEPeXoquTh y HOBE, IO Ja€ 3MOry KOHCTaTyBaTH iXHIH
3B’A30K 1 MOCHIAOBHICTh. Ll mymka BaxivMBa AJis PO3yMiHHS, IO 3HAYEHHS HE
ryOuThCS, HE PO3UYMHSETHCA, a 30epirae cBOi CyTTeBI puch. | KO sKach cema
MOYMHAE TIEPEBAXKATH, TO 11 MPUMAT BUHUKAE HE HA TOJIOMY MICIIl, a MATOTOBJICHUM

yCiM TIOMEpPEeNHIM PO3BUTKOM MOBH SIK CHCTEMH. 3B’S30K HOBOI CeMHU 3
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MOTIEPETHBOI0 (CTapOI0) HE 0OOOB’SI3KOBO SIBHHM, ajie HOBA 3aKOHOMIPHO BHUIUIUBAE 3
nonepennsoi [122, 12].

[Ipoctexmo, sik npeacrarieHo npukMmeTHuk cold B OED. CnoBHHKOBa CTaTTS
npukMeTHHKa cold 3aliMae TSATh CTOPIHOK. 3HAUEHHS CJIOBa PO3MHCAHO Y
JIEB’ITHAISITH OKPEMUX MTyHKTax (IUB. puc.2.7).

CIIOBHHKOBA CTATTH
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VYes crarTs mojuieHa Ha TPU YACTHHM, IMO3HAYEHlI PUMCHKUMH HHUPpPaMH.
ABtopn  BuaunioTh  ocHOBHI  (literally)  3nauenns, mnepenochi  (fig.),
cnoBocronydeHHs1. OCHOBHUX 3HAYCHB € 11’ ATh, MPOTE KOXKHE 3 HUX MA€ IO JBaA-TPH
nig3HaueHHs. [lepeHoCHUX € necsiTh, sIKi TaKOXX MaloTh MO JBa-TpU a TO W TpH-
YOTUPH TIJ3HAYEHHS. Y TpeTid yactuHi (combinations) y Tprox myHkTax (16, 17,
18) maHo XapaKTepUCTUKY MPUKMETHHKIB, 10 SKUX cold mpuenHanuii ax mpedike
(cold-pale, cold-pated, cold-scented, cold-skinned, cold-spirited, cold-blooded, cold-
hammered Tomo). ¥ 19-my nynkTi (special combinations) nmogano 3HaueHHs 39-Tu
CJIOBOCIIOJTYYE€Hb 3 PI3HUMH iIMeHHUKaMH. Kpim Toro, B CTIOBHUKY JesiKl CIIOTy4EHHS
IMEHHUKIB 3 TPUKMETHUKOM cold MaroTh CBOi OKpeMi CTaTTi, 30Kpema, CIliB
shoulder, water.

Sxio mopaxyBaTH BCl 3HAUCHHS MPUKMETHUKA Pa30M 3 T1J3HAYEHHSIMH, SIK 1€
npeactasieHo B WED, 1 nofgaTu 3Ha4eHHS] OKpEMHUX CIIOBOCIOJIYY€Hb, TO BUIIE, 10
npukMeTHUK cold Mae 58 3HadeHp. 3BHUYAliHO, 3a Takoi 0araTo3HAYHOCTI

CHUJIKYBaTUCh OyJI0 O y’Ke BaXKKO.
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[lepma yacTtuHa, IO CKJIAAA€THCS 3 I'SITH MYHKTIB, — 1€ MPAKTUYHO OJHE
3HAYCHHSA y TomnepenHix ciaoBHukax. WED momae nHabarato aeTanpHINIMA OIMHUAC
cnoBa. Came TOMy MU CHOCTEpIraEMo Iie 1 ApoOJIeHHS 3HAYCHb Ha IIiJ3HAYCHHS,
30Kkpema, B myHktax 1, 2, 3, 6, 7, 10, 12. Ha mepimomy Miclli YATaEMO JTOCUTH
neranpHe mosicieHHs: the proper adjective expressing well-known quality of the air
or other substances exciting one of the primary physical sensations, due to the
abstraction of heat from the surface of the body: of a temperature sensibly lower
than that of the living human body. ITlixmynktu a, b, ¢, d, € po3’sSCHIOIOTH, IO
HaeTbcs Mpo SIBUINA IMPUPOAM, atMocdepy, mereoposoriudi ymoBu a. Of the
atmosphere, and meteoric conditions, npo marepiansai npexmetu b. Of material
substances which in their natural state communicate this sensation by contact, npo
tiio moauaum C. Said of the human body when deprived of its animal heat; especially
of a dead body, of death, the grave, npo cBitio, mo cBiTuth, a He rpie d. Said of
light not accompanied by heat, i ocransiii nae Tmymadenns ¢pas €. To get a person
cold, to get it on (him) cold. Ha npyromy wmicii € nBa 3HaueHHS: 2.a. relatively
without heat, of a low temperature; not heated i 2.b. used of things that have been
prepared with heat, and afterwards allowed to cool — we migirpiTuii i 0X0I0HKEHHIA.
Ha Ttpetbomy Micli 3HaueHHs 0€3M0CEpETHBO MOB’ A3aHE 3 BIAUYTTIMHU JIFOJAUHU: 3.4.
of a person having the sensation of cold; b. Of the chilly or shivering stage in argue.
Ha derBepty mo3uiito mocrasieno 3xauenus Of soil: slow to absorb heat, from its
impervious clayey nature and relentiveness of moisture. IT’siTuit yHKT po3KpUBae
3HadeHHs caused or characterized by cold. obs.

Jpyra yacTuHa CKJIaJA€ThCS 3 IECATU MYHKTIB, TOOTO B Hi OMHCAHO JAECSThH
pI3HMX 3Ha4YeHb NpuKkMeTHHKa cold. Bci BOHM MawTh cHoijlbHE TE€, L0 €
MEPEHOCHUMH 3HaueHHsAMH. [IpobiieMn mepeHOCHUX 3Ha4ueHb, 0Opa3HUX 3HAYCHD,
meTadop He € HOBUM OO’ €KTOM JIHIBICTUYHUX NOCHIIKEHb. 30KpeMa, Ha JAYMKY
B.K.XapueHko, KUIBKICTh Mpallb, NPUCBIYCHUX UM MHUTAHHSIM, CTajla YOTUPH-
3HauHOIO [ 144, 3]. AKTUBI3YBaJUCh TaKi HANPSMHU PO3B’A3aHHS 3arajJbHOI NpoOIeMHU

PO3BUTKY 3HAUYEHb, SIK JOCIIKEHHS MPUYUH, UJISAX1B, XapakTepy 1 MeXaH13My 3MiH
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3Ha4YeHb. PO3BUTOK TEPEHOCHOTO 3HAYEHHS — I1€ OKPEMHH BHUITAJIOK MPOOIeMH
PO3BUTKY JIEKCUYHUX 3HA4Y€Hb clioBa. OPIEHTHPOM CIYXHUTh 1/€sl BIAOOpakeHHs
MOBOIO BIJIHOIIEHb MOMIOHOCTI B peaybHIi AIMCHOCTI, fAKI JIOAMHA CXOIUIIOE 1
BioOpakae B MpoLECl PO3BUTKY TPYIOBOI, TBOPUOi AisUIBHOCTI. OmMUC HUISIXIB
PO3BUTKY 3HA4Y€Hb — II€ JOCTIDKEHHS Mpolecy 3a Woro pesyibTaTamu. B ogHuX
CIIOBax BiJI0YBA€ThCS PO3IIMPEHHS 3HAYCHHSA, B IHIIUX - 3BY)KeHHsA. CKIaJHICTh
IIOI0 KJIyOKa MpoOJIeM TMoJiArae y KiIbKICHOMY IIOTIOBHEHHI 3HA4Y€Hb CJIOBA,
TOIOJIOTIYHOMY TIEPEOCMHUCIICHHI CHUCKY MUIAXIB iXHBOT'O PO3BUTKY, aHami3i
MIPOIIECiB JICKCUKai3allii, ¢ypa3eosorizaiii mpyu Omuci BJacHE CEMaHTUYHHUX (DAKTIB
[144, 3-5].

Ha mepmiomy Micii B 1iif 4aCTHHI, a BiJl TOYaTKy Ha IIOCTOMY — 3acTapijiie
snauenns 6. In the physiology of the Middle Ages and down to 17" ¢. Cold and hot
were (in association with dry and moist) applied to the ‘complexion’ of things,
including the elements, humours, planets, properties of herbs and drugs. Hactymui
MICIIsl 3aliMaloTh 3HAYEHHS, II0 XapaKTEePU3YIOTh JIIOJACBKY OCOOMCTICTb, ii i,
BrojoO0anHd. CrioctepiraeMo sBHY pO3ApIOHEHICTh OJHOrO 3HAYEHHS. 30KpeMa
HE3PO3yMiJI0, YMM BiJpi3HAIOThCS 3HaYeHHs 7.a. Void of ardour, warmth, intensity of
feelings; lacking enthusiasm, heartiness, or zeal; indifferent, apathetic, 7.d. free
from excitement; unimpassioned; not flurried or hasty; deliberate, cool. 7.c. void of
sensual passion or heat, 7.d. feelingless, cold-blooded, void of emotion 8 showing no
warm or friendly feeling; the reverse of cordial, affectionate or friendly. 3naucuus
OTIMCYIOTBCS 3a JIONOMOTor cHHOHIMIYHMX miecmB void of, lacking, free from,
showing no ta npedikci in- (indifferent), un- (unimpassioned), cydikca — -less
(feeligless), KOxHUM 3 IKUX BKa3y€ Ha BIJACYTHICTb SKUXOCh 03HAaK. OCTaHHI TaKOX €
cuHOHIMamu. Hampukinan, 10 CHHOHIMIYHOTO psay cjoBa ardor BXOASTH CJIOBa
enthusiasm, feeling, passion, warmth, zeal, 70 CHHOHIMIYHOTO PSSy IMEHHHKA
excitement HasexaTh enthusiasm, emotion, feeling, passion, warmth. [ sikuro e min
HOMepoM 7.d. BKa3yeThCsl Ha TUIOTCHKY JKary, CeKCyallbHy MPUCTPACHICTb, IO JICII0

BIJIpI3HSIE 1€ 3HA4YEHHs BiA 1HIMMX, mo void of intensity of feelings (7.a.) €
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piBHO3HAUHUM feelingless (7.d.). 3BuYailHO, BUSBUTU BIAMIHHICTE MK ITUMH
3HAYECHHAMH MO’KHA. Ta BeIHMKa KUIBKICTh CHHOHIMIYHMX JI€CJIIB, IMEHHHKIB,
MPUKMETHHUKIB BEJA€ 10 IUIKOBUTOI IJIyTaHWHU. BUHWKAae MUTaHHSA, YU TOTPiOHE
Take JpiOHEHHS 3HAYCHb.

Han mexaHi3MOM po3ropTaHHs 3HAauY€Hb IMPAIlOBAI0O 0arato JOCIIAHHKIB.
Posmiennennss 3Ha4eHb, SKE HA TEPIIMNA TOTIIAN 3MA€ThCSI HEMOXKIIUBHM, CTa€
MOXJIMBUM 3aBISKH TMOPIBHSHHIO IIbOTO 3HAYEHHS 3 IHIIUMH JIEKCUYHUMU
3HAUYEHHSAMH, fKI  BUCTYyHalOThb y  (yHKIIT  MeTaMOBH, MeTa3HAYEHb.
[lepeakiieHTyBaHHS C€M Yy CTPYKTYpi 3HaUYEHHS MPUBOIUTH 10 BHHUKHEHHS HOBOTO,
MOX1THOTO 3HA4Y€HHS, 0 PO3BUTKY CEMaHTHKU cioBa [144, 5]. Mera ykiamadiB
CJIOBHHMKIB MpU TaKOMy JI€TaJbHOMY OINMUCI 3HAa4€Hb CJOBa, PO3JpIOHEHHI Ha
MIJ3HAYEHHS, BUAUICHHI 3HAY€Hb OKPEMHX CIOBOCIOJIYYEHb Y CYIPOBOJII
NPUKJIAAIB 3 JIITepaTypd BHU3HAYAETHCS BIACHE y TOTJIMOJIEGHOMY OIHCi, 300pi
MOBHOI 1HGoOpMaIlli Mpo 3HAYEHHS JOCHIAKYBAaHOTO CJIOBA, aje HE Ja€ YiTKOI
XapaKTEPUCTUKHU BJIACHE 3HAYCHHSI.

[TopiBHstiiMO 3Ha4YeHHS ciioBa cold, sike 3aiimae 10.a. micue i 11-te: /0.a.: felt
as cold by the receiver, chilling, damping, the reverse of encouraging; as in cold
comfort, cold counsel, cold news; 11. Without power to move or influence; having
lost the power of exciting the emotions; stale. Spec. of news. JlocmigHUKH 4YacTo
3BUHYBAYyIOTh YKJIJa4iB CJIOBHHUKIB y BHUKOPHCTAHHI OMOPHUX IMEHHUKIB MJis
OTMKCY 3HAYCHb MPUKMETHUKIB. Y IIbOMY BUIAJIKY JUIsl TIOSICHEHHS 3HaYeHb HABEJICH1
npuKIaan cronydeHHs 3 imeHHukoM news: 10.a. Cold news, but yet they must be
told. Preston brought cold news from Cumberland and Westmoreland; 11. The date
had to be changed to conceal the fact that news was already cold. ¥ nepromy
BUIIAJIKY 3TAHO 3 TIIyMAayeHHSIM CJIOBHMKOBOI cTarTi 10.a. B cnmoBocnonyyeHHi cold
News MPUKMETHUK MAa€ 3HAYEHHA NO2aHi (cmpawiHi, HeoOHaodiiinuei), y 1pyromy
3rifHo 3 ctartero 11 — neuikaei (HoBuHM). Cami IPUKIIAAN HE BU3HAYAIOTH 3HAYCHD
npukMeTHUKa cold, sKi 3HaYHO BIJPI3HSIOTHCS OJIUH BiJl OJHOTO. Y TMOMEpeaHix

CJIOBHMKAX Il 3HAYEHHS JOCIIHPKYBAHOTO MPUKMETHUKA HE 3a(P1KCOBAHI.
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He BuainenuMu Takox € 3HadeHHs Jekcemu Sport. Unwounded, sike 3aiimae
13-ty mo3umiro, i neglected, unattended to na 14-my micii.

Ha ocranHbOMy Miclli 3HAU€HHS X0100HUE (NpO KOabOpu). A 3HAUCHHS
ceixcuil (npo cnig) 3aiiMae BuIy mo3uilito — 12.a. PazoM 3 HuM noginsie 12-te micte
3HAYCHHS X0JI00HUIL, SIKE BUKOPUCTOBYETHCS Y IUTAYIN T'pl “TEMI0-XOJOAHO” Y
3Ha4YeHHI “‘NaneKo-01M3bK0”™ B MPEAMETa, SIKUH PO3IIYKY€ETHCS.

VY Tperiii 4acTHHI JA€ThCS XapaKTEpHCTHKAa 3Ha4YeHHS cioBa cold y pomi
npedikca B ckiaamgaux ciosax (cold-pale, cold-pated, cold-skinned, cold-spirited,
cold-blooded, cold-tempered etc.) Ta 3Ha4YeHHS HOTO CIIOJIYYCHb 3 IMEHHUKAMH.
[IpoanamizyBanu 37 cioBocnoiyyeHb. HecnomiBanum ctaB TOW (DakT, M0 Micis
CJIOBHHUKOBOI CTaTTlI 3HA4Y€Hb MpUKMETHUKA cold 1 cTareld iMEHHHMKA Ta J1€CIIOBA,
MOMAETBCSI OKPEMO 1IIe 3HAYCHHS CIOJYyYeHb 3 IMEHHHKAMH B OKPEMHX
CIIOBHMKOBUX cTaTTsiX. Hampukian, cold blast (a blast of cold air forced into a
furnace), cold blood (a phrase of the older physiology: from the sensations felt in the
face and head when the circulation is quickened by exertion or excitement, the blood
itself was supposed to grow hot or to “boil”, at the other times to be cold or not
sensibly hot. a. Cooly, without excitement, not in a passion, b. Now chiefly in
reference to doing with cool deliberation things which look like cruel deeds of
passion.) He 3po3ymisnio, YoMy aBTOpH CIOBHUKA 3HAYEHHS ITUX CJIOBOCIOJIYYEHb HE
JlaJIi y TPETIN YacTHHI CIIOBHUKOBOI CTATTI MPUKMETHUKA cold, B sIKifi ONMUCYIOTHCS
BJIACHE 3HAYEHHS BCIX CJIOBOCIIOIYYEHB I[bOTO MPUKMETHUKA.

VY nopiBHsAHHI onucy 3HaueHHA npukMmeTrHuka cold B OED Ta nonepenHix,
MEHIINX 32 00CSATOM CIIOBHUKAX, MU POOMMO TaKi BUCHOBKHU:

1) MeHm 3a 00CSATOM CIIOBHHKHM HE IOJAOTh YCIX 3HA4YCHb CJIOBA, HE
BUJIIJISIOTH TPYN 3 OCHOBHHM 1 NMEPEHOCHUM 3HAYCHHSIMH, HE ONMHCYIOTh 3HAYCHHS
BEJIMKOI KIJIBKOCTI CJIOBOCIIOJIyYE€Hb 3 ONMCYBaHUM CIIOBOM YW CKJIAIHHUX CIIB, Y
CKJIaJll SIKUX € OMKUCYBaHe CJIOBO;

2) OED mopmae paeTanbHuii, MOrIHONIEHHH ONWC 3HAYCHb CJIOBA, SIKHI

CYNPOBOKYETHCS HAIMIPHOIO TU(EPEHITIAIli€l0 3HAYeHb Ha MiA3HAYCHHS, OMTUCOM
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BEJIMKOI KUIBKOCTI 3HA4YE€Hb CJIOBOCHONYy4YeHb. [lo3uTHBHUM (akTOM BBa)KAEMO
PO3MEKYBaHHS 3HAUYC€Hb HaA MPsMI1 1 TMEPEHOCHI, OCKIIBKH I1I€ Ja€ 3MOTy JIIIIIe
JeMapKyBaTH CMHUCIIOBY CTPYKTYpPY 0araTo3Ha4HOTO CJIOBA.

Y nexkcukoisorii 1 cemacioforii g 300pakKeHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTYpHU
CJIOBa MPUMHATO BUJUIATH TPU OCHOBHI KOH(]Irypallii: JaHIIOroBY (KOHKAaTEHAIIII),
pamianpHy (ippamiarmito), 3wmimany. Ha pwuc.2.8 300pakeHo KoH}ITYypaIliro

CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH IIpUKMeTHHKA cold 3rigHo 3 cinoBHUKOBOO cTatTero OED.

Puc.2.8

[ koHpiryparris 3mimana. Y nporeci po3BUTKY MPUKMETHUK Ha0yBaB HOBUX
3HAY€Hb, SIKI TaKOXK po3BuBaiucs. Koia, BUIICH] KUPHUM HIPpUPTOM, MEepearoTh
OCHOBHE 3HAYEHHs. 3a3HauMoO, IO HE BCl MNEPEHOCHI 3HAYEHHS PO3BUBAINCH
OJIHAKOBO. 3a Hamow KoHpirypariero, 3HadueHHs 6, 7, 9 Opamu modyaTok Bij
OCHOBHOTO 3HAYEHHS, aje TMO-pPi3HOMY pPO3BUBAINCH, 30KpeMa, 3HA4YCHHS Mia
HOMEPOM 7 pO3TOPHYJIOCA WUPILE, HIXK MiJ 6-UM HOMEPOM.

[Ipoanamizyiimo, K y JeKcukorpadlyHUX JpKepenax MpeCTaBICHO
MPUKMETHHK CcOOl.

KinbkicHO 3Ha4YeHHS MPUKMETHUKA cOol TpencTaBlieHI y CIOBHUKAX Maike
oIHaKoBO — 6-7-7. Ha meproMy mici ctoith 3HaueHHs moderately cold, tinmbku
OAD nae yrounenns not hot or warm. Ha apyre miciie 1€l CJIOBHHK BHCYBA€
snauenHs (Of colors) suggesting coolness, a B WNWD i SBED BoHO 30BCiM He
npejacTaBieHe. B ocranHix aBoX Ha mpoMy Micii — tending to reduce the effects of

heat (cool clothes) (WNWD) Ta aGcontoTHO piBHO3HauHE giving a sense of coolness,
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as cool clothes (SBED), sike B OAD BincytHe. Illogo tperboro, 4erBeproro,
II’SITOTO 1 MIOCTOTO MICIb, 3HAYEHHS Y IIMX CJIOBHHMKAX IMpEACTaBiIeH1 ogHaKkoBo. Lle
BKa3y€ Ha MOXJIMBICTh TOBHOTO I1JEHTUYHOTO OIKCY CJIOBHUKOBHX cTared. B
WNWD i SBED anasioriuaumM € 3Ha4eHHsS Ha BockMomy micti [Slang] very good 3
yrouneHHsm excellent (SBED), npore OAD He Buiise bOTO 3HAYCHHS B3arali.
Sxmo mpu gochimkeHHI NpukMeTHWKa cold MU crmocTepiraau BiAMIHHOCTI B
KUIbKICHIN XapaKTepUCTHUIll 3Ha4eHb ciioBa nopiBHAHO 3 OED, To npukmeTHuk cool
y IbOMY CJIOBHUKY KIJIBKICHO MPEJCTaBIEHUN Tak camo — 7 3HadeHb. [IpoTte sikicHa
XapaKTepUCTHKa 3HA4YHO BiApi3HsAeTbcs. B OED 3HaueHHS Mg KOXHUM HOMEPOM
MaloTh MO JEKUIbKa MiJ3Ha4eHb. 3 OJHOr0 OOKYy, MU CIIOCTEpIraeMo ApoOJIeHHS
3Ha4Y€Hb, a 3 IHIIOIO, € HU3Ka 3HAYEHb, B SIKMX BXKHUBAETHCSA 1€ CJIOBO 1 SIKI HE
MPEJCTaBIICH] Y TIONEPEAHIX CIIOBHUKAX. 30KkpeMa, 1) Ko WaeThes mpo JiKapChKi
npenapat, cool Mae 3HaueHHs wcapononuxncyrouun (1.d. Med. Said of medicine,
treatment, etc. that lowers the temperature of the blood; cooling), 2) o3naka
JKa30BOT MY3UKH — 3aCTHOKIAINBA, TOMY, SKIIO HTUMEThCS TPO JKa3, cool Matume
caMme IIe 3HaYCHHS y CIIOBOCIOIYYeHHSIX cool jazz, cool melody, cool music, c0ol
musician etc. (4.d. Applied to jazz music: restrained or relaxed in style, also applied
to the performer) 3) Tak camo, sk i cold, npukMeTHHK cool Mae 3HAUCHHS CIAOKUIL
(npo cniou, 3anaxu na nonaweanni). llepmie 3HaueHHss moderately cold
CYHPOBOJKYETHCS YTOYHCHHSAMHU Y BHUIUISII OKpEMHMX 3HAueHb 1 IMJA3HA4Y€Hb: IPO
TEeMIIepaTypy MOBITPS, PO OST, PO HAIOi. A HECIOIIBAaHKOIO CTaB TOM (hakT, 110 B
OED He 3adikcoBano 3naueHHs Slang very good, excellent. Xova ceoroani came 3
UM 3HAYEHHSAM CJIOBa cool 3HailOMi HE TIJIBKU JIHTBICTH, a i 6araTo yKpaiHCbKUX
TJIA/1a4iB, SIKI MPOTATOM POKY HE MOTJIM HE 3BEPHYTH yBary Ha pekiiamy >KypHay
“Cool Girls”.

[Tpuxmernuku uiei rpynu ciiB chilly, frigid, icy, freezing, arctic maroTh
MEHIIY KUIbKICTh 3HA4€Hb, K BUJIHO 3 Tabmuill 2.3. IIpoTe y CIOBHUKOBHUX CTATTSIX
TAKOX CIIOCTEPITa€EMO PO301KHICTh SK KITBKICHOTO, TaK 1 SKICHOTO IIJIaHy.

[Mpuxkmernuk chilly 8 WNWD xapaktepusyerbess sik 1) moderately cold, 1o
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BizpizHseTscs Big 1) unpleasantly cool (SBED) i me 6imerie Bix 1) rather cold,
unpleasantly cold (OAD). Ha npyromy wmicii 3unadenns unfriendly mpencrarieno
omHakoBo. Asne SBED Bupinse me Tpere 3HaueHHsS npukMeTHuKa chilly — 3)
frightening.

Cnoso frigid mae 3nauenns 1) intensely cold (OAD), i Mu MOXEMO TIOCTaBUTH
3HaK piBHOCTI: = 1) extremely cold (WNWD) = 1) extremely cold, wintry (SBED).
AHAJIOTIYHO HAa OCTAHHBOMY MICI[i B IIbOI'0 MPUKMETHHKa cTOiTh 3) (Of woman)
unresponsive sexually (OAD) = 3) sexually unresponsive: said of woman (WNWD)
= 4) (woman) indifferent to or unresponsive during sexual intercourse (SBED).
OcrtanHiii, Ha BIAMIHY B1J] IBOX MOIMEPEHIX CIOBHUKIB, HABOJIUTh HE TPH, & YOTHUPHU
3Ha4YeHHs AociikyBaHoro frigid. Ha Tpetpomy micii B HOMY croith 3) Stiff,
formal, dull (SBED), 1o Bignosinae apyromy wmiciro B OAD 2)very cold and formal
in manner ta y WNWD 2) not warm or friendly . Ha apyre x miciie 8 SBED
npencrasieHo 2) cold in temperament. B OED 3adikcoBaHo 1e Take 3HaYeHHS: 3.D.
said of things: chilling, depressing (the frigid splendours of the drawing room) —
Ipo TpeaMEeTH, SKi HarHiTalTh Aenpecito; 3C. That leaves the imagination cold; that
does not stir the fancy; lacking fire or spirit, of a reason, argument, etc.: Lacking
force or point, senseless, absurd.

[IpuxkmerHuk freezing He npencTaBieHuid y ciioBHUKaX. [IpuunHoO0 MOxe OyTH
oro yTBOpeHHs Bia JiecioBa to freeze. 3adikcoBaHO TIIBKM 3HAYCHHS
cioBocnonydeHHs freezing point (the temperature at which a liquid freezes). B OED
MOJIaHO TPH 3HAuYEHHS 1bOro MpukMeTHHKA: 1) being at or below freezing point (the
temperature is freezing); 2) very cold; 3) of precipitation, —to earth in a liquid state
and then usually partially freeze (a freezing drizzle, a freezing rain). Kpim Toro, y
CJIOBHUKY TIOJ[aH1 3HaYEHHS CJIOBOCIIONyUYeHb NPUKMETHHKA freezing 3 iMEeHHUKaMu
mixture, point, process.

[Tpu mopiBHSHHI CIIOBHUKOBHX CTaTel MPUKMETHHKA iCY TAKOXX MArOTh MiCIe
PO30IXKHOCTI K KutbKicHOTO Xapaktepy: 3 (OAD) — 3 (WNWD) - 2 (BSED), Tak i

skicHoro. 3okpema, BSED He nomae 3nauenns 2) a) slippery (WNWD) sik okpeme, a
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00’ennye 1) pert. to, resembling, or covered with ice (BSED), onyckaroun 3Ha4eHHS
1) very cold, as cold as ice, icy winds (OAD). I TiibKM NPUKMETHHK arctic
PIBHO3HAYHO KBaJi(DIKYETHCS Y BCIX IIUX CIOBHUKAX.

Harosomryemo, mo Mera Hamoro IOCHIIPKEHHS TOJsArae He B TOMY, II00
O0Ka3aTu PO30DKHICTh B ONHUCAX 3HAYEHb CIIIB y CIOBHUKOBUX CTATTAX, @ B TOMY,
o0 BUIUIUTA CEMAaHTHYHUU 3MICT, BHUIUIUTH BJIACHE I1HBAapiaHTHE 3HAYCHHS
KO)KHOTO TPUKMETHHKA 13 WOro pi3HUX CEMaHTHMYHUX 3MICTIB, OMNMCAHUX Y
TIIyMauHHUX CJIOBHUKAaxX, ONMCATH 1HBaplaHTHE 3HAUYECHHS B T€PMiHAX €JIEMEHTapHUX
CTaOlIPHUX OJIMHUIL — CEM SIK KOMIIOHEHTIB 1HBapiaHTHOTO 3HAYEHHS, CIEMEHTIB
JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI cucteMd MoBHU. OKpeme 3HAu€HHS CJOBa HA3HUBAIOThH
CEMEMOI0 ab0 JIEKCMKO-CEMAaHTUYHUM BapiaHTOM cioBa. CiiJ MNOroJWTHUCh 3
aymkoro C.B.CeMUMHCBKOTro, 10 NpU BKHUBaHHI OCTAHHBOI'O TE€PMIHA BHHHMKAIOThH
TPYJIHOIIl 3 BH3HAYCHHSM IHBapiaHTa JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BaplaHTIB, TOMY
OyaemMo nmoTpuMyBaTHCS TepMmiHa cemema. CeMaHTHYHAa CTPYKTypa CJOBa
(OTHO3HAUHOTO  TAKOX) BHSBISIETbCA  JOCHUTh  CKJIQJHOI, OCKUIBKM  BOHA
YTBOPIOETHCS (32 MOAIOHMMH YSIBJICHHSMHU) 3 PI3HUX CEMAHTUYHUX O3HAK, TOOTO
ceM. Po3pi3Hs0Th KareropiaibHl (3arajibHi), IHTErpalibHi, AU(EpeHIiiHl Ta
NMOTEHIIIMHT cemu. [IpUKMETHHMKH, SIKI MH JOCIHIKYEMO, MAaIOTh CIIbHY
KaTeropiajibHy ceMy 1 00’€IHYIOTbCSI B OJIHY TPYIY, OCKUIbKH BUPAXKAIOTh CHUIbHY
03HaKy. Mu mnpencraBuian ne y tabmumi 2.4. Chig 3a3HAQ4YMTH, MO J0CI HEMae
YHIBEPCAIBHOTO 1HBEHTapsi CEMaHTUYHMX O3HAK, SAKUH MoOkHa Oyno O
3aCTOCOBYBATH JI0 OMHUCY 3HaueHb CiiB. CeMH — 11 HE JUCKPETHI BEJIMYMHU, HE
maTtepianbHi 00’ektH. He BcTraHoBneHo, 4yM Halip ceM SKOICh CEMEMH Mae
BIOPSAKOBAHUN xapakTep. HaBiTh fKIIO BU3HAETHCA BIOPSAAKOBAHMI XapakTep
BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpU 3HAYEHHS, TO HEBIAOMO, UM TMOPAJOK CEM JOBUIbHUN Ta
yuM BiH 3yMoBJeHuit [131, 106].

Tabmui 2.4

CemHuMil ckiaa 3Ha4€Hb MPUKMETHUKIB rpynu cold—warm
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IIpukmeTrnuk | KareropianbHa | InTerpajibHa cema JMudepenuiiina cema
cema
Cold HasBHiCTh  KIJIBKOCTI 1) 30BHIIIHBOT
TEIUIA (HEBEIMKOT) 2) BHYTPIITHBOI
Cool HasBHicTh  KUTBKOCTI | 1) 30BHINIHBOT
Teruia (Majoi) 2)BHYTPIIIHBOT
Chilly HasBHICTP  KITBKOCTI 1) 30BHINIHBOT
TeIlIa (jryKe Maioi) 2) BHYTPILIHBOT
Freezing Osnaka HasBHiCTP  KIJIBKOCTI 1) 30BHIIIHBOT
TEIUIA (MEHIOT) 2) BHYTPIIIHBOI
Frigid HasBHiICTD  KIJIBKOCTI 1) 30BHILIHBOT
TEIUIA (I MEHILO7) 2) BHYTPIIIHBOT
Icy HasiBHiCTb KUIBKOCTI 1) 30BHINIHBOT
TEIUIA (HAlMEHIIIOT) 2) BHYTPILIHBOI
Arctic j HasiBHiCTD  KIJIBKOCTI 1) 30BHILIHBOT
TEIUTa (HaliMeHIIOY) 2) BHYTPIIIHBOI

Mu npocTexusivd, MmO Yy CKIaAl KOXHOI CEeMEeMHM € TpajaliiiHa cema.
[nTerpanbHa ceMa BKa3zye Ha HAsIBHICTb TeIIa, KIJIBKICTh SIKOTO MOXeE OyTH Pi3HOIO.
Came rpanariiina cema Biapi3HsA€ cemMeMu cHHOHIMIB cold Bix arctic. Kpim Toro,
camMe rpajaiiiiHa ceMa 3yMOBJIIOE€ BUHUKHEHHS PI3HMX CMHCIIB, HaIlpUKJIa,
npukMeTHUka cold — Oaigyxuii (HeBeJIMKAa KUIBKICTh BHYTPIIIHBOTO TeEIIA),
O0e3nymHuii (HaliMeHIIa KITbKICTh (BIJACYTHICTh) BHYTPIIIHBOTO Teria). SIBuiie
CEMaHTUYHOI rpajallii He MOTJIO HE 3JIMIIMTH CBOTO BIJJOMTKA HA 3HAYCHHI CJIOBA,
iHaKmie Horo icHyBaHHS Oyino O cymHiBHMM. Ilin rpanpamiiiHoro ceMorw MU
pPO3YyMIi€EMO €JIeMEHTapHUW HE AWCKPETHWH KOMIIOHEHT 1HBapiaHTHOTO 3HAYEHHS,
SKUA BUKOHY€ (YHKIIFO CEMaHTHUYHOI Trpajailii, XapakTepu3ye TrpaayaibHi

BITHOIIIEHHS BIIIIOBIIHUX O3HAK.
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[ogo moTeHmiiHux cem, To BoHW, Ha aymKky C.B.Cemumnchkoro, y
JIEKCUYHOMY 3HAYEHHI MPHUCYTHI MPUXOBAHO 1 BUSBIAIOTHCS TOJ1, KOJU CTalOTh
IUQEepeHINHIMHU 1]l Yac YTBOPEHHS HOBUX 3HaueHb. JlyMKa cropaBeljinBa, aie
JIMIIIE 32 YMOBH, IO YTBOPIOBATUMYTHCS HE HOB1 3HAUEHHS, & CMUCIIH.

Omxe, mepiie 3HAYCHHS MPUKMETHHKA cold XapakTepuszye O3HaKy HHU3BKOL
temrneparypu. JlioguHI  BJIACTUBO  BiAYyBaTH  TEMIEPATypy  30BHIUIHHOTO
CepelloBHUIla, TOMY IOSIBA LILOTO CIIOBA IIJIKOM 3p03yMijia, Tak caMo ¥ Tod (axT, 110
CIepilly MoBa Hiia mpo arMocdepy, MeTeoposioriuni ymoBu. CaMe 11€ 3Ha4YEHHS
3adikcoBano 1ie 950 poky: Stodon .. at gloedum forzon cald was weardon hia. (J{us.
nonarok E). Temmnepatypa (Bin sat. temperatura — HOpMalbHUN CTaH) — (i3UYHA
BEJIMYMHA, KA XapaKTepu3ye TEPMOJMHAMIYHY PIBHOBAry cucteMu. Tepmo (BiA
rperbkoro therme — Terio) — mepia yacTUHA CKJIQJHUX CIIB, IO O3HA4Yae: 1) Te,
110 BIAHOCUTBCS IO TEIUIOTH, TEMIIEPATYpH, 2) T€, 110 00pOOIAETHCS, OTPUMYETHCS
3a JOMOMOIOI0 TEIUIOTH, BHCOKMX TeMmmeparyp, 3) Te, o Oa3yeTbcs Ha
BUKOpUCTaHHI TerioTu. OTxe, 3po3yMulo, 11 O3HAaKa TMOIIMUpIOBajach Ha
MmatepianbHi cyocranmii (1290 Lives Saints So cold ase a ston), Ha JIOJACHKE TiJIO
(1340 Cursor M. Zere mony modir son was colde), Ha CBiTIO, sKEe HE
cynpoBoKyeThest TerutoM (1526 Pilgr. Perf. As a lyght of ye nyght, a colde and a
bareyn lyght.), Ha cyOcTtanuii (peui, npeaMeTH, CTpaBH), SKI O00poOIsIU 3
BUKOPUCTAHHAM TeruioTH 1 oxosomkyBanu (1575 Laneham Lett. Of a dish — az a
colld pigeon or so), Ha IpyHT, ssKuii oBiIbHO BOUpae Teruto (1398 Trevisa Barth.De
P. IR. In Asturia in Spain is scarce of wyne, of whete, and of oyle: for the londe is
colde.) O3Haka HM3BKOI TEMIIEpPATYpH — 1€ TepIlla ceMa B IHBapiaHTHOMY 3HA4YEHHI
npukmeTHuka cold. Temneparypa Oe3nocepeaHbO TMOB’sA3aHa 3 TEIJIOM, OCKIJIBKH
HU3bKa YU BUCOKA TEMIIEpaTypa — i€ BIAMOBIIHA KIJIBKICTh TEMJIa, TpUTaMaHHa TLTY
(mpenMeToBi, cepenoBuilly), ad0 K BIACYTHICTh TeIJia (Ipyra cema) B3araini,
HANIPUKJIaA, KOJMM HIACThCSA MPO MEPTBE TLIO, YW TEMIEPATypy HIDKUY Bia HYJIS.
Husbka TemmepaTtypa, Ha Ky pearye JIIOJWHA, TOB’S3aHA 3 TUM, J€ 3HAXOIUTHCS

JTIOJIMHA Y KOHKPETHUH MOMEHT. XOJOAHE TMPHUMIIIEHHS, B SKOMY HH3bKa
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TEMIEpaTypa MOBITPS, MOPOIKYE CMHUCI (2 HE 3HAUCHHS) He BTeNJIeHUH, OCKIIbKH
caMe 3HAYEHHs 3alUIIAE€TbCS HE3MIHHUM — SKUI Mae HU3BbKY TeMIepaTypy.
3p0o3yMiJio, 10 BIAYYTTSA XOJIOAY HE € MPUEMHHUM IS JIOAUHHU, TOMY BUHUKAE 1€
OIMH cMHUCI — HenpueMHui. llikaBo, mo mnpukMeTHuK cold Moxxke HaOyBaTu
MPOTUIICKHOTO CMUCITY NPUEMHMI (IIPOXOJOJHUN, OCBIKYBAJIbHUMN), HANPUKIA,
KOJIM MAETHCS TIPO HAIIOI Y CIIEKY.

Cmucn caabkmil (Ipo CITiJI) TaKOXK YTBOPIOETHCS BiJ 1HTErpaJibHOI CeMHU
HasgBHOCTI Teruia. KokHOMY »KHBOMY OpraHi3MOBI BJIACTHBI MPOIIECH TEIIOOOMIHY,
TeroBigmadi. J[o woro mu 6 He Topkamucs, Ae O HE CTymajia HOra, IPH JTOTHUKOBI
Oy/Ib-5IKOi YACTHHHM Tija 10 IHIIUX MPEeAMETIB (TUT) BiIOYBa€ThCA MPOLIEC EPEXOTY
TeIJia BiJ TUIa 3 OLIBIIOI0 TEMIIEPATYPOIO /10 TOro, 110 3 MeHIIow. KoxHa moanHa
3QJIMIIIA€ BPaHIl CBOI CBLXKI CIIAM — TEIUIE JIIKKO, B SIKOMY CIaJia, sIKe 3 4acoM,
CTaHE XOJIOJIHUM, a OTXKeE, CJIiJl — cJa0KuM. 3a aHaJIOTI€r0, HA TOJIFOBAaHHI TBApUHU
3QJIMIIAIOTH CI1W, HEXal TO 3alax 4M MpuM’siTa TpaBa, 3JlaMaHa TiIKa, Ta 3 4aCoM
BOHU CTAalOTh HE TaKUMU TOMITHUMH — cia0mumu. Ha Takiii camiii OCHOBI
YTBOPIOETHCS 3HAYEHHS X0100HUI Y JUTSIYIA TPl “TEIIO-XO0JIO0JHO : SKILIO BCl Tiia
BUJIUISIIOTH TEIJIO, TO, 100 BIAYYTH IIe Temo, Tpeba OyTu sikomora OJuxdYe 0
IIYKaHOTO TiJIa, TOOTO 110 OJIMXKYE MiAXOASITH TPaBlli JO 3aXOBAHOT'O MPEIMETa, TO
IMOBIpHIIIE M OyayTh KpHYaTd ‘“‘Temio”, 1 HaBMNAKH, MO Jaml — ‘“XOJOIHO’.
MoxI1MBO, MOKHa OyJIO TpaTH 3a JOMOMOTOO CIIB OJM3BKO-TaJIEKO, SKI TOYHIIIE
nepesaoTh AyMKY. AJle IPOLEC YTBOPEHHS [[bOTO CMUCITY 3pO3yMUIUH.

PO3BUTOK MNCHXIKM TEpPBICHOI JIOJUHU HE 3BOAUTHCS TUIBKU 10 PO3BUTKY
MUCJICHHSI 1 PO3BUTKY (OPM YCBIJOMIJICHHS JIOJUHOI0 HABKOJIMIIIHBOI JIHCHOCTI.
MoBa 0Oepe ydacTb y PI3HMX BHSIBaX MCHXIYHOTO KHUTTS, OMOCEPEIKOBYIOUHU HE
TIJIbBKM MHCIICHHS, @ W CIPUUHATTS, MaM ATh, YSIBY, yBary, €MOLIWHI 1 BOJIbOBI
npouecu. MabyTh, KOJIM JIOAUHA 3pO3yMiJia, IO ICHY€ HE TUIbKHM 30BHILIHIN, a U
BHYTPIIIHIA CBIT, 3 BUHUKHEHHSIM PEJIrii, MOHATTA AyIl, sIKI 3MIHWJIM CBITOIJISI,
BHYTPIIIHIA CBIT JIFOJUHU, TEIUIO CTAIO0 HE TUIBKU (DI3UYHHUM SIBUIIEM, a 3 SBUJIOCH

BHYTpIIIHE TEIJIO, SIKE XapaKTepu3yBajo JIIOJMWHY K OCOOHUCTICTb, i JOOPOTY,
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cepaeuHicTb. JlIoAMHI TpUTaMaHHI Pi3HI pPHUCH, SKI MOXXKHA BH3HAUUTH 3a
IHTCHCHBHICTIO BHYTPIIIHBOTO Temuia 1ii aymi, cepus. HemapeMHo menauii,
Ooyuieenuil, cepoewiHuili € CAHOHIMAMHU Y CIIOJIYYCHHSX 3 TaKUMH IMEHHUKaMHU, 5K
CMOCYHKU, po3M08a, closd. BincyTHICTh (He3HaYHA KiTBKICTh) BHYTPIITHBOTO TETLIA
JIOIMHU TBOPHUTH CMUCIHU Oailoyxcuil, cysopuil, 0e30yuiHuil, He eHep2iliHull, 5Kl
CTBOPIOIOTh HETaTHBHY OIIIHKY, Ta CMUCJIH 3 TMO3UTHBHOIO OLIIHKOIO — Miéepe3uil,
CIMPUMAHUL.

Otxe, cemHul (MaeMO Ha yBa3l MOTEHIIIMHI CEMM) CKJIaJ 1HBapiaHTHOTO
3HauYeHHS JoMmiHaHTH cold: a) Hu3bka Temmeparypa, b) BIACYTHICTH TeIuia, C)
pO3TAlllIOBaHW Ha 3HAYHINA BifAcTaHi (HeMaiii) Big Teruta, d) SKUH COpHYMHSE
MOHWKEHHS TEeIJIa, €) IKUH € MPUYMHOIO BIJICYTHOCTI Teruia, f) SKuii BUKOPUCTOBYE
NOH)KEHHS TeIUIa, ) SIKU Ma€ Mally KUIbKICTh BHYTPIIIHBOIO TeIJa, h) skomy
BJIACTMBA BIJICYTHICTh BHYTPIIIHBOTO TEIUIa, 1) SIKUA € TPUYUHOI0 3MEHIICHHS
BHYTPIIIHBOTO TEIIA, ]) AKUH € TPUYUHOIO BIJCYTHOCTI BHYTPIIIHBOTO Teruia. Bonu
00’eHaH] IHTETPAIBHOIO CEMOIO HaA6Hicmb KinbKocmi (Hesenukxoi) menna. [lpu
nudepeniiiiHii cemi 1) HAsIBHICTh 30BHIIIHLOIO Termia (MaJjol KUIbKOCTI)
YTBOPIOIOTBCS TOTEHIIIMHI cemu a, b, ¢, d, e, f; nmpu mudepeHmiiHiin cemi 2)
HASIBHICTh BHYTPIIIHBOTO TeIJIA aKTyai3ylOThCs TOTEHIiiHI cemu g, h, 1, j.
KomOiHamii rpagamiiHuX 1 MOTEHUIMHUX CEeM € MPUYMHOI  YTBOPEHHS
PI3HOMAHITHHX CMHCIIB CJIIB. 3HAYEHHS X 3aJIMIIAETHCS HE3MIHHUM — HAsSBHICTH
HEBHMCOKOI TeMIIepaTypy Y1 HEBEIMKOT KIJTbKOCTI Teria.

Cucremaru3yiiMo 11 AaHl 1 BU3HAYIMO KUIBKICTh CHUIBHUX CeM (ITOTEHI[INHUX)
JUISL KOJKHOTO TIPUKMETHHKA (uB. Ta0u. 2.5). BuzHaunBIM ceMHUI CKaa 3HAYCHHS
CJIOBa, MOXKEMO 3HaWTHU CTYIIHb CHHOHIMIYHOCTI cJliB. Mu maemo Taki nani: N —
3arajbHa KUIBKICTh CE€M, N1 — KUIBKICTh CE€M MEPIIOro CJioBa, N2 — KIIbKICTh CEM

APYTOro CJIOBA, S — KUTBKICTh CIIJIBHUX CEM.

Taomurg 2.5
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[ToTeHuiiHi ceMu 3HaY€Hb MPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO PSITY

3 1oMiHaHTOIO cold

Cema a b C d e f g h i J
[TpukMeTHUK

Cold + + + + + + + + + +
Cool + - + + + + + + + -
Chilly + - - + - - + + + +
Frigid + + - - + - + + + +
Freezing |+ + - - + + - + + +
Icy + + - - + + - + + +
Arctic + + - - + - - + + +

AxOu My Manmu JBa aOCOJIIOTHI CHMHOHIMM, TO BCl Il JIaHI TOBHHHI OyTH
OJTHAaKOBMIMH, 30KpeMa, B IIbOMY BHITaJIKy MM 3HA€MO, 110 KUTBKICTh CEM CTaHOBHTH
N=10, omxke, 1 ni: mae npopiBHioBatu 10, 1 n=10, 1 S=10. Tomi xoedimieHT
CHHOHIMIYHOCTI, IIIO0 BU3HAYaBCSA O CINIBBIIHOIICHHSIM KUIHKOCTI CIUIBHHUX CEM S N0
3arajabHOi KUIbKOCTI ceM N, S:N gopiBHtoBatuMme k=10:10=1. [Ipore Mu 3HaeMo, 110
HalIlll ITOKa3HUKU He 301raroThesi. Bi3pbMIMO 1Ba BUIIAAKU: JBa a0COJIIOTHI CHHOHIMY 1,
Hampukian, cold i cool, mmsa skmx ni=10, n2=8, S=8, mi+n.=18. 3maroum, 1m0
KoedimieHT k=1, 3a yMOBH, IO JIBa CJOBa € aOCOJIIOTHHUMH CHHOHIMaMH, MH

3HaxoauMo popmyiy:

k=4S: (2N + (n1tn2)) (2.2)

e (m+n2) — me cyma cem aBox ciiB, 2N T1o0To (N+N) — e moaBo€Ha 3arajibHa
KUIBKICTh CeM, JI¢ JBiliKa BKa3ye IIe 1 Ha KUIbKICTh CIIIB, CTYMiHb CHHOHIMIYHOCTI
AKUX BU3HAYAETHCA. KUIBKICTh CHUIBHUX CEM S MHOXKMMO Ha YOTUPH 4S, OCKIIIBKH

3Haemo, mo k=1, N=10, n1=10, n2=10. Orxe,
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k=4x10:( 2x10 + (10+10))=1

3actocyitmo dhopmyny 2.2 niis BUSHAYCHHS CTYICHSI CHHOHIMIYHOCTI TPUKMETHHKIB

cold i cool.

ki=4S:( 2N + (n1+n2))= 4x8:( 2x10 + (10+8))=32:38= 0,84.

3a gomomoror  (GopMyIM MM  BH3HAUYWIM  KOE(IIEHTH  CTyIEHA
CI/IHOHiMi‘—IHOCTi, 30KpEmMa, k chilly = 0,67; k freezing = 0,76; k frigid = 0,76; k icy = 0,76;
K arctic =0,67.

KoedimieHT CHHOHIMIYHOCTI Psiy BU3HAYAEMO 33 JOIIOMOTOK0 (POPMYIIH

K=2x(S5+S1+S2+S3+S4+S5+S6):( mxN+(n+nl1+n2+n3+n4+n5+n6), (2.3)

e S — KUIBKICTh CHIJIBHUX ceM, N — 3arajbHa KUIBKICTh CEM, N1 — KUJIBKICTh CEM
MEePIIOTO CJIOBA, N2 — KIIBKICTh CEM APYroro cjioBa i T.JI., m — KUIBKICTh YJICHIB
pany

K=2x(10+8+6+7+7+7+6):( 7x10+(10+8+6+7+7+7+6))=0,84.

KoedimieHT CHHOHIMIYHOCTI ~ 4IEHIB fJpa BHU3HAYa€ MPaBUJIIBHICTD
1HBEHTapHU3allil CEMaHTUYHOTO TOJIsA, OCKUIbKM HU3BKUU MOKA3HUK BKAa3yBaB OM Ha
Te, IO B SApl € BHMAAKOBI CJIOBA, JAJICKlI 3a CBOIM 3HAYEHHSM BiJ JIOMIHAHTH.
Hanpuknazn, cTyniHb CHHOHIMIYHOCTI NpUKMeTHUKa dead, sikuii Mae TUIbKH OAHY
CHUIbHY ceMy 3 JOMiHaHTOI cold (BiICYTHICTh Temiia), sika TOPOJKYE CMHCI
mepmeuni (xon00Hun — PO TINO TOKIHHMKA), gopiBHIOE K = 4x1:(2x10 +
(10+1))=4:31= 0,13. be3 cymMmHiBY, 1Ieil TPUKMETHUK MOXE 3aiiMaTH MICIle JIUIIe Y
nepudepii.

OTxe, MU TIpOaHAJI3yBalli 3HAYEHHS MPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO PSAY 3
nomiHaHTO cold y mekcukorpadiunux mkepenax. BiaMIHHOCTI y KUIBKICHINA 1

SKICHIM XapaKTEpHUCTHUIll 3HAY€Hb CIIB, SIKI JOCIIKYEMO, 3BICHO, MTOBUHHI MaTH
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AKych mnpuuuHy. Ha Hamy naymKy, HEAONIKOM JeKCHUKOrpadidHoi Teopii €
HEXTYyBaHHS HAsBHICTIO B KOKHOMY CJIOBI iHBapiaHTHOTO 3HAYEHHS, CEMaHTHYHOI
CTPYKTYpH cjioBa. MU BH3HAYWIA CEMHUH CKJIaJl 3HAYCHb CHHOHIMIB 3 JIOMIHAHTOIO
cold, skmii cKkiagaeTbcs 3 KaTEroplalibHUX, IHTETPAIbHUX, TpajaliiHuX,
NOTEHIIMHUX ceM. CMHUCIU yTBOPIOIOTHCS 3aBISKM KOMOIHAIISIM TpajarifHux 1
MOTEHLIWHUX CeM, KaTeropiajbHa i 1HTerpajbHa CEMH 3aTHUIIAIOTHCS HE3MIHHUMU, 1

Pa30M 3 HUMH 3HAYCHHA 3aJIMITA€ThCA HGSMiHHI/IM, iHBapiaHTHI/IM.

2.4 3HavyeHHS NPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOIO psiAy 3 JOMIHAHTOK warm
JlocnmikeHHsT 3HAaY€Hb YJIEHIB CHHOHIMIYHOTO Py 3 JAOMIHAHTOK warm
pO3MOYHIMO 3 aHami3y cioBHUKOBUX cTaTeit OAD, WNWD, BSED nominanTwu.

B OAD na mepmiomMy MicIi CTOITh 3HaYEHHS: KU Ma€e MOMIPHY KiTbKICTh
TeIJIa, IMOCh CEPEIHE MK rapsSyuM 1 XOJOJAHUM; HE XOJIOAHE, HE mpoxoyioaHe 1.
moderately hot, not cold or cool.(OAD). ¥ WNWD Ha npomy wmicui € 1Ba
nig3HadeHus: /.a) having or giving off a moderate degree of heat Ta 1.b) hot/ a
warm night. OcTanHe BKa3ye Ha HNIMPIIAN Jialla30H 3aCTOCYBaHHS 1[bOTO 3HAYCHHS,
30KpeMa, siK eapauuil, To0TO 3 OUIBIIOK TEeMIIEpaTypoOr0, BOHO 3aiiMae Ipyre Miclie
B BSED, a B OAD - BincyTHe. Ha HacTynmHOMY MicLl B CIIOBHUKax OJHE U Te caMme
3HAYCHHS: AKUI 000pe 3axuwac 6i0 xon00y, 3izpieac (npo 00s2) 2. of clothes etc)
keeping the body warm (OAD) = 2.That keeps body heat in/ a warm hat/ (WNWF)
= 3. Serving to keep heat in, as warm gloves (BSED). ¥ WNWD uiTtkirie
PO3MOJIJICHI 3HAYEHHS, K1 XapaKTEPU3YIOTh OCOOUCTICTh: YOTUPU OKPEMHUX MICIIS
3aiiMar0Th, 30KpeMa, HAIKUIl, nepenosHenull enmysiazmom 3. Ardent; enthusiastic;
aceasuil, enepeiunun 4. Lively, vigorous, etc.; samanpauii 5. Quick to anger; sikmii
BHpaKka€ I00pOo3UWINBE CTaBJIEHHS, NMPUXWIbHICTH, NpUsi3Hb 6.a) genial;
cordial/ a warm welcome/, b) sympathetic or loving. B OAD BoHu 00’eaHaHi: SKHii
BiJI3HAYAETHCS BHYTPIIIHBOO TerioToro 3. Enthusiastic, hearty, a warm support, the
speaker got a warm reception, a vigorous response (either favorable or

unfavorable; ta nepeianamuii 0oopum, 110606HUM cmasiennam 00 Kozocb 4.
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Kindly and affectionate, she has a warm heart. Take 3HaueHHSI, SIK HPUEMHULL 017
30py (npo xoavopu) (Of colors) suggesting warmth, 8 OAD 3aiimae apyre micie, a y
BSED — BocekMe. WNWD iioro B3aram ne Buainsie. Ha mocromy micmi B OAD, Ha
ceoMomy y WNWD i Ha nes’sitomy y BSED croite 3nauenns ceiscuii (Of the scent
in hunting) still fairy fresh and strong. ¥ nutsu4iii rpi (daetbes mpo rpy “XonoaHo-
TEIJIO”) CJIOBO wWarm Ma€ 3HAUCHHS 01U3bKO PO3MAUIO8aAHUIL 00 POZULYKYBAHO20
06’exma close to discovering something. Bono Takox 3aiiMae pi3Hi MicCIls, 30KpeMa,
7-me, 8-Mme, 10-Te. A Take 3HaueHHs, sk comfortable, smaxoaumo Tineku B BSED.
OTxe, crocTepiraéMo BIAMIHHOCTI y KUIBKICHIN Ta SKICHIN XapaKTepUCTHII
3HAUYCHHS TPUKMETHUKA warm y CIOBHHUKOBUX cTarTsix ciioBHUKIB OAD, BSED,
WNWD. OueBuanumu OyayTh 1 poO30DLKHOCTI MIOAO SKICHOT 1 KUIBKICHOL
Mpe3eHTalli 3HaueHHd warm nopiBHsAHO 3 JaHuMu B OED. 3okpema B HbOMY
BUJIJIEHO 16 3HAauYeHb, KOKHE 3 SKUX MOAUIIETHCS HA JEKUIbKA IMiJ3HauYeHb. Ha
nepmomy micii 3HadeHHs: 1. Having a fairly high temperature; affording or giving
out a considerable degree of heat (less than that indicated by hot), 1o 30iraerscs 3
JaHUMU TIONIEPEHIX CIIOBHHKIB, MPOTE TYT MOAal0Thes mim3Hadenns: a. Of natural
agencies and things, as weather, climate, soil; b. Of other things, typically with
reference to artificial heating; c. Fig. To keep a seat or place warm; to occur it
temporarily for another who is not qualified to hold it. pyre miciie oxoruiroe m’Th
nij3HaueHsb: 2.a. Of the body, the blood, etc.: having degree of heat natural to living
organisms; 2.b. of persons: glowing with exertion exercise, with eating and
drinking, etc.; of or with mixture of one of the senses; 2.c. applied to tears; 2.d. of a
kiss, embrace (combining the idea of bodily warmth with that affection). Ha tperiii
no3utlii maemo. 3. Of clothing, or the natural integument animals: made of material
which retains heat of the body. Ile 3nauenns 3aiimae apyre micue B OAD i WNWD
ta Tpere y BSED. Ha uerBepromy wmicri: 4.0f a drug or edible: producing a
sensation of heat in the body. ILle 3HaueHHs BifCyTHE y MOMEPENHIX CIOBHUKAX.
Mnerbest mpo MeawuHi mpemapatd (K, iH’€Kiii, Gaiap3amu), SKi CTHMYIIOIOTH

KUTTEBl TOKA3HUKH TAIll€EHTa, MalwTh 3irpiBaabHuil  edext Tomo. He



107

3apikcoBaHMMH € Takok Taki 3HaueHHs: 7. Comfortable, comfortably settled (in
seat, throne, office); 8. Comfortably off, well to do; rich, affluent; now chiefly
collog. 9. Of fighting, conflict, an onset: vigorously conducted; pressing hard on or
harrasing the foe; also fig.. IT’sre i mocte Micus 3aiimaroth 3HaueHHs: 5. Of a scent
or trail: fresh, strong; (8 OAD — mocte, B WNWD — cbome, B BSED — neB’sre); 6.
Of the person chosen to seek or guess in the children’s games. (B OAD — cbome, B
WNWD - Bocbme, B BSED — necsate). Y cioBHUKaxX Il JIBa 3HAUEHHS 3aiiMalOTh
CYCiJIHI MOJoXKeHHs, 30kpeMa: 1’ste-mocte (OED), mocte-cbome (OAD), crome-
BocbMe (WNWD), ner’ste-necsate (BSED). /lani B c1OBHUKY MTOAaH] 3HAYCHHS, SKi
XapaKTepU3ylTh JIIOJChKY ocobucticth: 10.a. of persons, party-feeling,
controversy, etc.: ardent, zealous, keen, eager, excited, heated; 10. b. Of the
passions or disposition in general: prone to excitement, ardent, impulsive; apt to
disregard the voice of cool reason. 11. Hot-tempered, angry. 12.a. of the heart
feelings, etc.: full of love, gratitude, approbation, etc.; very cordial or tender. 12.b.
wit agent-noun or equivalent sb., as a warm friend, supporter; also of persons: full
of tenderness or affection. 12.c. of utterances or manifestations. 13. Characterized
by, of nature of, prone to, sexual desire, amorous.14.a. With reference to fancy and
imagination, ideas, expectations, and the like: ardent, lively, glowing. 14.b. of
Imaginative composition: indelicate on its appeal to sexual emotion. 15.a. of colour:
suggestive of warmth; said esp. Of rich red or yellow, and tints mingled with these.
15.b. qualifying an adjective of colour. 16. Of a bill: exorbitant in its charges.
Collog.

Kpim Toro, y nboMy CIIOBHUKY MOJAIOTHCA 3HAYECHHS CKJIQJHUX CIIB, Y SKUX
warm BuUCTymae y pom unpedikca (-warm-backed, -bosomed, -coloured, -
complexioned, -constitutioned, -gloved, -headed, -seated, -tempered, -veined), Ta
3HAYCHHS CIIOBOCTIONYYeHb 3 iMeHHUKamu bath, bathing, boot, front, head, house.

[Ipuxkmernuk lukewarm y clioBHHKax Mpe/ICTaBIECHUN OJHAKOBO KUIBKICHO 1
skicHO: Ha mepmomMy Micii l.barely warm, tepid; ma nmpyromy — 2.lacking

enthusiasm.
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[Mpuxkmernuk tepid B8 WNWD i BSED mae tinbku onne 3HadeHHs — slightly
warm, lukewarm. B oxHili CIIOBHUKOBIiH cTaTTi 00’€aHaHI 1Ba 3HAYCHHS, (BOHH
Buniieri B OAD l.lukewarm; 2. Lacking enthusiasm oxpemo), OCKUIbKH
NpUKMETHUKY lukewarm BOHHU Bke mpUTaMaHHI.

Oco061MBO BpaKarOTh PO301KHOCTI K KIJIBKICHOTO, TaK 1 SKICHOTO XapaKTepy
y CJIOBHUKOBHUX CTaTTSAX MpUKMETHHKA hot. HemoxnmmBO He MOMITHTH B TaOJMIIi
1.3, mo y BSED cnoBo hot mae BaBiui Oinbiie (15) 3nauens, Hik B OAD (8) 1
WNWD (7). Ha nepiie 1 aApyre Miciisi IOCTaBJIEHO OJIHaKOB1 3HaueHHs: 1. Akuit mae
sucoky memnepamypy 1.having a high temperature. Cnosaukona crarts B OED €
3HayHo mmpmorw: 1. The proper adjective expressing a well-known quality or
condition of material bodies due to a high degree of the molecular energy, known as
heat, of or at a high temperature: the opposite of cold, distinguished from warm by
the higher degree of this quality. Ty >xe momatotscs Taki yrounenss: a. Of the sun,
the air, and atmospheric conditions; b. Of fire or anything burning or glowing; c. Of
material objects in general; d. Of food or drinks prepared with the aid of fire, and
served before it becomes cool; e. At a high voltage, “live”, esp. In the U.S. slang
phrs. Hot chair, seat, squat, the electric chair. Ha tperbomy micmi B OAD — 3.
Eager, angry, excited/or excitable, in hot pursuit, a hot temper. WNWD Buzinsie Ha
1e 3HadyeHHs nBa Micil, a BSED — ax m’sare (3-te, 4-1e, 5-te, 6-Te, 7-T€) (muB.
tabmuiro J1.3). 3HaueHHs ceidcuit (Mpo CiAW, HOBUHU) B OAHOMY CJIOBHUKY Ha
yetBepToMy (OAD), B npyromy — Ha mocromy (WNWD), B iHIIMX — HA BOCBMOMY
(BSED i OED), padioakmuenuit — na cbomomy (OAD), Ha nBanaausromy (BSED),
B WNWD B3arani Hemae, Ha BocbkMomy B OED. Jlesiki 3HaueHHs1 HaBeAEH1 TUIbKHU B
oJTHOMY a00 1BOX ciioBHUKAX: nonyaapuui (14-te micue B BSED), yoaunueuii (13-
te — BSED, 5-te — OED), po3wykysanuii noniuiero (10-re — BSED), nmume OED
Mojia€ 3HAYCHHS (npo peui) Kpaoeni, aKi eaxcko npooamu (7.e.). 3 iHIIOTO OOKY,
OAD nponyckae 3uaucHHs erekmpuunuii (npo wnyp) (5-re — WNWD; 11-te —
BSED). Ha cbomomy wmiciii B WNWD € nBa 3nauenns 7.a) [Slang] a) recently

stolen or smuggled; 7. b) excellent, good. He3po3ymino, uomy Taki pi3Hi 3HaUCHHS
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3aiiMaloTh OJHE W T€ caMe MICIle, OCKIIbKA HaBPSA YU MIIbKU-HO KPAOEHUIl,
MAEMHO 8UHeceHUull (KOHmMpPaodanooro) 61U3bKe 10 GIOMIHHUIL, XOpowuil. Y 1IbOMY
BUIIAJKy MOXHa 3pOOUTH MPUITYIICHHS, 110 BOHU 00’ €qHaHi mo3Hauykoio [Slang],
TOOTO € Hacmpapai ciaeHramMu. YoMy K HeMae 3arajabHOTO MpaBuia, Ik 00’ €IHYBaTH
1 CTABUTH Ha OJHE MICIIC CJIIEHTH, JI1aJICKTH YU T.II.

OED Bupinse necars 3HaYCHb Y TPUKMETHHUKA hot, KOXKHE 3 SKUX MOAUIIEThCS
Ha mig3HayeHHs. Hampukman, y BOCbMOMY MyHKTI € JE€B’ATHb MIAMYHKTIB: 8.a. —
ceidicuii (TIpo CIITW Ta B JAUTAYIN Tpi “XONOIHO-TEIIO”), 8.B. — sAckpaeuii (1po
KOJILOPH), 8.C. — cyxuil, akuii abcopOye Bosiory, 8.d. — 2apauuit BHACIIIOK TEPTH,
8.e. — ynroonenuii (npo daBopurtib), 8.f. — piokui (y metanyprii npo metanu), 8.g.
— 2yyHuun (po My3HWKy, 1ka3), 8.h. — Hoeuinr (npo TpoIOBI KymwopH), 8.1. —
paodioakmuenuii. Baxko 3po3yMiTH, 3a SKHMU TMPUHIUIAMH OO0 €qHAHI Il
nig3HayeHHsA. Jlesaki 3 HUX BHJIUICHI SK OKpeMl 3HAUYCHHS B 1HIIUX CJOBHHKAaX,
30KpeMa, ceidcuil, menauil, AcKpasuil (Ipo KOJIbOPH), ZYUHUIL, PAOIOAKMUBHUIL.
AHaJIOT14HO mif HOMEpoM 7 00’€IHaHO Taki 3HA4YeHHSA: 7.a. Attended with feverish
or violent exertion, suffering, discomfort, or danger; intense, violent, raging, severe,
sharp, keen.(chiefly of conflict or the like; formerly also of pestilence or epidemics.),
7.b. Said of place, position, etc. in which intense action of some kind is going on, or
in which one suffers severe discomfort.; 7.c. of a ball: hit or thrown hard, and
difficult for the other side to deal with.; 7.d. Associated with or affected by trade-
union dispute. Orig.U.S.; 7e. Of a stolen property: easily identifiable and so difficult
to dispose of. In extended use: stolen. Also applied to a person wanted by the
police.; 7.f. Of motor vehicle or aircraft’s: fast or powerful.

Kpim Toro, B OED mnojarTbcsi 3HAYEHHS CIOBOCIOJIYYEHb 3 IMEHHUKaMHU
ache, beef, bottle, box, bricks, bulb, cakes, chisel, coppers, cross bun, cupboard,
diggety, dipping, flashes, hoof, line, metal, money, pants, pint, plate, potato, seat,

set, shift, shoe, etc. — Bcporo i3 41-M iIMEHHUKOM.
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OTxe, aHami3yl0ud 3HAYEHHS CJIB TEMIEpPaTypHOI TPYNU y CIOBHUKOBUX
crartax OAD, WNWD, BSED, Mu aidnum BHCHOBKY, IO JOCTIKYBaHI
MPUKMETHUKH HEOJHAKOBO KUIBKICHO 1 SIKICHO MPECTABJICHI Y JEKCUKOTpahIdyHIX
JDKepenax. Anle MM HE MaeMO Ha METI 3BECTHM HaIlll JOCIIDKEHHS IO KPUTUKU
nekcukorpadiuHUX JKepen. 3aBlaHHsA IMOoJsra€ He B TOMy, 100 TMOKa3aTH
pPO3ODKHOCTI, fAKI € Yy CJIOBHMKOBHX CTaTTSX, a HEpeayciM JaTH 3arajibHy
XapaKTEPUCTUKY 3HAYEHb NPUKMETHUKIB, BUJIUIATH iXHIM CEMAaHTUYHHUHI 3MICT,
3pO3yMITH, SK 3a JOMOMOIOl OJHOro ¥ Toro ok cioBa cold MmosHa
oxapakTepusyBatu npupojHi seuima (wind, weather), matepianbsHi npeameTu (stone,
rock), abctpaktHi noustta (love, hate), moaceky ocoducricts (glance, friendship),
yacTUHHU Jrojicbkoro Tina (fingers, feet). Mu He HaMaraeMoch 3MEHIIUTU 3aCIIyTH
nekcukorpadiunoi iHAycTpii. “IlogBur nekcukorpada e ciaioM 3a MOJBUTaMHU
I'epakmna” (Lexicographi post Herculis labor). V BigzomoMy kpunatoMmy Bupasi
C.Jl>xoHCOHA CITIOBHHMKHU MOPIBHIOIOTHCS 3 TOAMHHUKAMU: BOJIOJITU TIPUIMMH 3 HUX
Kpare, HiK He MaTH HISKUX, ajie 1 Mpo Kpall 3 HUX MU HE MOKEMO CTBEP/IKYBaTH,
10 BOHH a0CONIOTHO TOYHI. JIekcukorpadiyHa AisUIbHICTh PO3NAAAEThCS HA HUBKY
€TalliB, CEPEJI SIKUX Ha MEePUIOMY MICIl €KCIIEpUMEHTAIbHE JOCHIIKEHHSI CEMAHTUKU
1 moOynoBa aedinimii. [Ipams ykiaagadiB CIOBHHKIB JyKe BaKKa 1 TPYJAOMICTKa,
BUMAara€e Bl JeEKCUKOrpadiB TJIMOOKOrO 3HAHHS MOB, BMUIOTO BOJIOAIHHS
nekcuuHuM Martepiajgom. [IpoTte cama MeToanka BUILICHHS 3HAYEHHS CJIOBA 1 HOTo
BU3HAYCHHS 3aJIMIIIAE€THCS MAJIO ONPaIlbOBaHO. BUHUKAIOTH TaKi 3alUTaHHS:

1) Yy MoTpiOHO B3araii, 1m0 y Pi3HUX CJIOBHUKAaX OyB aOCOJIOTHO
1IEHTUYHUI OMUC 3HAY€Hb CIIB;

2) Yu MOXJIMBO, 100 pI3HI JDKEpesia JaBajidi OJHAKOBE TIIyMadyeHHS
3HAYCHb CIIIB;

3) SKIIO TaK, TO IO MOTPIOHO POOUTH AJII CTBOPEHHSI KOHKPETHOT YiTKO1
METOJMKM BUBUCHHS 3HAYCHHS, ska O mpuBena A0 MoOynoBu naediHIimid 3
MiHIMQJIBHAMH PO301KHOCTSIMU B PI3HUX CIIOBHHUKAX;

4) SKIIO Hi, TO SIKl1 TPUYUHUA PI3HOOOIO B OMKCI 3HAYEHB CIIIB.
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VY mporieci pob0TH JOCTITHUK, 0€3YMOBHO, KOPUCTYETHCS BETUKOIO KIJTBKICTIO
CJIOBHHUKIB, TOMY MOT0 HE MOXXE HE I[IKaBUTH MpoOjeMa aJeKBaTHOCTI 1 HAIIHHOCTI
JeKkcukorpadiyHUX JpKepen. MM  BBaXaeMoO IUIKOM WMOBIPHOIO MOJKJIUBICTD
IICHTUYHOTO TIIYMaueHHs 3HAYCHHSI CJIOBa y pi3HUX Jkepenax. [IpoTe 3po3ymisno, mo
KOJIM HJIeThCs MpOo Oarato3HayHl cjioBa MpooOiieMa 3HAYHO YCKIagHIoeThes. Jms i
pO3B’sI3aHHS CIiJ 3°sICyBaTH MPUYMHH PO3ODKHOCTEH Yy CIOBHUKOBUX Je(iHIIISX.
SAxbu cydacHi jekcukorpadu 3HaIM iX, TO TUTAHHSA OyJlIo O BXE BHPIIICHHUM.
Hacamnepen, Ha Hamy aymKy, NOTpiOHO BIJHAWTH BCl YMHHHUKH, II0 WMOBIPHO
MOXYTh BIUTUBATH Ha ITt0 pobiiemMy. Lle MoxyTh OyTH:
1) BIJICYTHICTB T€OpIi Ta METO/11B BUBUCHHS 3HAYEHHSI CJIOBA, 110 YiTKO
BEIyTh JI0 TOBHOTO 1 OJTHOCTAHOrO HOTr0 pO3yMiHHS U, OTXKE, 10 1ACHTUYHOTO
OTIHCY B CJIOBHUKAX;

2) BIJICYTHICTh 1€papXiYHUX BIJIHOIIEHh MDK €JIEMEHTaMH CMHUCJIOBOI
CTPYKTYpPH CJIOBa, TOOTO MK CYKYITHICTIO 3HaY€Hb 1 BXKUBAHHSIM CJIOBA;

3) BIUTUB TEHE3WCY 3HAYCHHS CJIoBa Ha O€3MOCepe/lHId OIMUC OO0

3HAYCHHSI,;

4) BIUIMB TAaKUX YMHHUKIB, SIK BIK, JIOCBIJl, CTaTh YKJIaJladiB Ta aBTOPIB

JeKCUKOTpadIuYHUX JHKEPEIL.

Pi3H1 HanpsiMy BUBYEHHS 3HAYEHHS CJIOBA CBIIUATh MPO T€, 10 B JIHTBICTHUII
HEMae OJIHOCTaltHOTO po3yMiHHA “meaning of the meaning”. BBaxkaeMo 11€ Baromoro
OPUYUHOI0  JIeKcuKorpadiunux npobnem. 3apyOvkui minrBictd  (FO.Haiina,
E.bennukec, Jx. iy, V.JIaboB) ONMUCYIOTh KOHKPETHI METOIUKH
EKCIIEpUMEHTAJILHOTO BUBYEHHSI 3HA4Y€Hb, IO B PE3yJbTaTi Bele N0 MOOYI0BU
nediHimii. XapakTepHo, U0 B €KCIEPUMEHTAIBHUX JOCTII)KEHHIX OTPUMY€E HOBHM
IMITYJIBC YK€ TPAJAULIMHUM Y JTEKCUKOJIOT1i METOJ KOMITIOHEHTHOTO aHali3y, OCHOBHI
npuHIUnU sikoro chopmymoBa F0.Halina. Yyenuit Bugiise m’saTh eramiB: Bigoip
3HaY€Hb, TEPeNliK YCIX BHUAIB pEPEpPeHTiB, BU3HAYEHHS JIarHOCTUYHUX
KOMITOHEHTIB, TIEPEBIpPKa, CHCTEMHHI OMNHUC JIarHOCTMYHUX O3HAK. TpyaHOII

KOMITOHEHTHOTO aHaji3y MOJIATaloTh y TOMY, L0 HE 3aBXIU € TOTOBI TEPMIHM I
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OMHCY BIAMIHHOCTEH MK 3HaYEHHSIMHU, YACTO 3HAYEHHSI CEMAaHTUYHOTO TOJISI MAIOTh
oOMeXeHy KUIBKICTh O3HaK, HEBM3HAueHI MEXi MDK 3HadueHHsMu [110, 61-74].
B.I.LKapacuk  Buminse TIicTh  €TamiB:  3a3HAYCHHS, TOSICHEHHS,  OTIHC,
XapaKTePUCTHKA, TOPIBHSHHS, po3Mi3HaBaHHs [/7, 58].

Jloci/Kyrour MHUTaHHS MPO BIUIMB T'C€HE3UCY HA CYYaCHUU CTaH 3HAYCHHSI
CJIOBa, MU 3POOMIIH JIUIIIE TTIOBEPXHEBUM aHAI3 I[bOTO MPUIYIIEHHS, OCKIIbKA BOHO
HE € OCHOBHHUM Yy HAIIOMY JOCITIKeHHI. be3 cymMHIBY, cioBa “He HapOIKYyIOThCS ~
olpa3y OaraTo3HaYHMMH. MU CKJIagud  XPOHOJIOTIYHI  TaOJMIll TeHE3UCY
npukMeTHHUKIB cold, warm (muB. momatok E). YacToTHICTH BKMBaHHS CJIOBA Y
NIEBHOMY 3HAU€HHI HE 3aJIEKUTh B JaTH, KOJIM BOHO OyJo 3apikcoBaHe BIEpIIIE.
CrnoBa B TOMy 3Ha4Y€HHI 1 BUTJIA/1, B SKUX BOHU NIEpeOyBaIOTh Y MOBI, SIK PABUIIO, €
pe3yJabTaTOM TPUBAJIOTO PO3BUTKY. 3BYKOBa OOOJIOHKA CJIB 3/1€OUIBIIOTO Mae
IHIIUN BUTJISA, HIK y JAJIEKOMY MHUHYJIOMY, CJIOBa K MaloTh Ti caMmi 3HAY€HHS,
Ha0yBalOTh HOBUX YM 3MIHIOIOTH 1X B3araii.

Po3risiHbMO MOXOJ/KEHHS, BUHUKHEHHS MPUKMETHHKIB Trpymnu cold-warm,
MPOIIEC YTBOPEHHS, CTAHOBJEHHA 1 PO3BUTOK iXHIX 3HA4Y€Hb. AHTIINCHKUM,
HIMEIbKUH, To/uIaHAChKUM pukMeTHUK Warm (OE) 1 mBencbkuii Ta 1aTchbKuii varm
(OE) maroTh CHiIbHOTO JOICTOPUYHOTO TMpeaKa Warmaz, KOTpuid MOXOIUTh Bij
iHgoeBporericbkkoro ghworm, ghwerm, skuii TakoXx € KeperaoM IMOXOIKCHHS
rperibkoro thermos — rapsuwmit (B anrmidicbkiii MoBi thermal, thermometer),
natuHcekoro formus, Bipmencekoro jerm. Ilpukmernuk hot (OE) — aHrminicekuii
ujieH ciM'1 IPUKMETHHUKIB, MOIMMPEHNX Y HiMElbKHil MOBi. Moro HaiGmmkyi poudi
— HIMELbKHI MpUKMeTHUK heiss, roytanacekuii heet, meencekuii het, narcekuii hed
— MOXOMASATh Bij AOICTOPUYHOTO HiMelbKkoro mpeaka khaitaz (3sigcu it aHrmiichKuin
imennuk heat). Cold (OE) Gepe mouatok Bij iHmoeBponeiicbkoi ocHoBu gel-, gol-,
BiJ[ SIKOT TaKOK MOXOIUTh JIaTHHChKe gelu- Mopo3 (3BiacH i aHTITiliCchbKe congeal, gel,
jelly). Joictopuunmm repmanchkuMm mpeakoMm € kal-, kol-, Bim sikoro Takox

MOXOJIUTh AHTIIHChKUIA MpuKkMeTHUK COOl, moxnmBo, i chill. ¥V XIVcrt. 3’sBuBcs
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aHrIiicekui npukMeTHUK tepid Bix matuHchkoro tepidus, nepuBatus tepere — Oytu
TEIUTMM, IO TMOXOAUTH BiJ 1HAOEBpOMNEHCHKOI ocHOBHU tep-. Take >k MOXOMKEHHS
Mae, BIIaCHE, i YKPaTHChbKUH MPUKMETHHUK menauti [192].

Omxe, Taki mnpukMmerHuku sk cold, cool, warm, hot 3’sBunmuce B
JaBHBOAHTMIMCHKINA MOBI. be3 cyMHIBY, B TOW dYac NoJauHa, SK 1 Temep, YiTKO
pearyBajia Ha 3MIHM TeMIEpaTypu, a, OTXKe, Majla MOoTpedy 3acTOCOBYBATH
NPUKMETHUKH TEMIIEpaTypHOI TpyIu. 3apa3 MexXl iIXHbOTO 3aCTOCYBAHHS 3HAYHO
mupiIi. Aje 3p0o3yMiso, 10 BCi 3HaYCHHS MPUKMETHUKIB JOCIIIKYBAaHOI TPyIH HE
BUHUKJIM B OfuH mepiof. Crodyarky NPUKMETHUK Warm MaB 3HAYEHHS meniut —
KU Ma€ JOCUTh BHUCOKY TEMIIEpaTypy, CEpPEeIHI0O MK TapsS4uM 1 XOJOIHHUM, IIO0
CTOCYBaJOCh siBHMI npupoau (weather, air, climate). Cold Bupaxas Bigomy
BJIACTUBICTh TOBITPS YW IHIIUX CYOCTaHIIN 3a0MpaTH TEIJIO BiJl MOBEPXHI TiJja:
SKAA Ma€ HU3bKY a0o0 BIJHOCHO HM3bKy TemmepaTypy (atmosphere, meteoric
conditions). Briepiie BxkuBaHHs npukMeTHUKa Warm 3adikcoBano 888p. ¥ Vllcr.
B @HIJIOCAKCIB MMOYMHAE PO3BUBATHUCH JliTepaTypa. HaliBaxxiuBimmmu ii mam’iTKaMu
e TBopu Kopoist Ansdpena (848-901pp.): Alfred Boeth. Sie lyft ..is ber e ceald e w t
e wearm . Lindisf. Gosp. Stodon John xviii ... at gloedum for on cald was and
weardon hia. BaxxaTimeMo 1110 1aTy MOMEHTOM BHHUKHEHHS TIPUKMETHHKA Warm.
Ha puc.2.9 Touka H cumBomizye “Hapomxenus”, kyr ZJIHM — npouec po3BUTKY
MEPIIOTO 3HAYEHHS MPUKMETHHKA warm, KOXHa Touka OoCHOBU JIM — iMEeHHUK, 3
SKUM BIH CIIOJIy4a€ThCs B TIpOlleci peaizaiii 1boro 3HaueHHa. Ha mpsamiit y
I03HAYAEMO MEpiON Bifi BHHUKHEHHS A0 TENEpilllHbOro 4Yacy. MIMOBIpHO, MO
CIIOYaTKy CIIOBO warm SIKUich 4Yac Oylio oaHO3HauHUM. [IOTIM NpPUKMETHUKA
TEeMIIepaTypHOI TPy MOYAJIM 3aCTOCOBYBATH, KOJIHM HIILIOCS MPO OJAT (HATYpaIbHY
HIKIPY TBapuWH), 3po0JeHUIl 3 MaTepially, 1o J100pe 30epirae Terso. Hampukinan,
1225 Ancr.R. ...bet heo i unorme and warme and wel i-wrouhte.; 1450 Mirk”s
Festial Hit wer a forto zeue zondyr pore man warmer clozes. IIpumycrimo, 11e Touka
Hi (Takux TO4oK MOKe OyTH CTUIBKH, CKUIBKUA 3HAY€Hb Ma€ JOCIIIKYBaHE CJIOBO).

Toni peanizaliito MpUKMETHUKA B IIbOMY 3HAa4eHH1 300pakae TpukyTHUK JIH1 M.
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H:

Puc. 2.9

Sxo 300paxyBaTu Tak, sk Ha puc. 2.9, ne LJIHM 1 £JIHiM, piBHi, TO 11€
O3Ha4yaTUME, 10 BCl HOBOYTBOPEHI 3HAYEHHS PO3BUBAIKNCH OJMHAKOBO. 3TITHO 3
HaIlllUMU JTAaHUMU, IPUKMETHUKH I1€1 TPy MaIOTh HE OJIHAKOBY CIOJY4yBaHICTh 3
iMeHHuKamu. Tomy gapyra ¢irypa Ha puc. 2.9 0yae Tounimor. Kyr ZJ:HiM:
3HaYHO MeHIui Bix kyta ZJIHM, 1 ocHoBa JI1M1 MeHmma Bij ocHoBU JIM, OCKIJIbKH
KUIBKICTh 1IMEHHUKIB, SIKI CHOJIy4alOThCA 3 MPUKMETHUKOM warm 31 3HaY€HHSAM
menauil (npo 00s52), ChOrogHi MeHIa. A Touka H: BiAmoBizae BUHHUKHEHHIO
3Ha4YEeHHS, 1110 XapakTepusye joauny. [lounnarouu 3 XIV cr., npukmetHuku cold 1
warm 4YacTo BHUKOPUCTOBYBAJIM SIK 3aci0 NparMacTUIICTUYHUX XapAKTEPHUCTHK,
30KpeMa, JIFOJCHKOI MOBEIIHKH, K CBOEPIAHUN aTpuOyT ocobuctocti (attribute of
personality). I[IpukmeTHUK warm, HanpuKiaj, HaA0yB TaKUX 3HAYCHb:

1) sxuii Bupaxae AOOPO3UWIMBE CTABJICHHS, TNPUXWIBHICTh, NPUSI3Hb
(mampuxiiaza, 1740 New Hist. Jamaica IV He had a warm Side to the Royal Party,
and encouraged the loyal Sufferers);

2) SKHl BiJI3HAYAETHCS BHYTPIMIHBOIO TEIUIOTOIO, MUPOCEPAHUM, AYIIEBHUM

(mampuxiiazg, 1480 Henryson Cock and Fox Quhen | behald zour federris fair and
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gent ..My hart is warme. 1822 M.A.Kelty Osmond | Her heart was warm in the
cause of her young friend);

3) mepeiHsATHII nOOpHM, JTIOOOBHUM CTaBIEHHSM JI0 KOTOCh, JIPYXKHIH,
mmpui, BiaBepTuid (Hampukian, 1776 Goldsm. Vicar W As you once had my
warmest vows of constancy, You have now them repeated. 1782 Cowper ..I
received a note from old Mr. Small, which was more than civil —it was warm
and friendly).

HpI/IKMeTHHK BXKHNBAaBCsA 3 piSHOMaHiTHI/IMH iMeHHI/IKaMI/I, 118(0)
XapaKkTepU3yBaJld JIIOJWHY, 1i TOBEIIHKY, 3BHYKH (04i, TOIJIAM, TOJIOC TOIIIO)
Hanpuknan, 1776 Trial of Nundocomar The Counsel for the Prisoner speaking in a
warm and improper manner to the Jury. Kpim toro, 1o cjioBa BUpakatoTh IOHATTS,
BOHU CYINPOBOKYIOTHCSI OUIBIIOI YU MEHIIOK MIPOI0 BU3HAYECHHM EMOIIMHUM
Ba6apBJIGHHHM, AKC IIPUTAMAHHC IIOYYTTAM, OO CKIAAY SKHUX BXOIHTH OHiHHI/Iﬁ
MOMEHT — BU3HAHHS ITO3UTHUBHOCTI YA HETAaTUBHOCTI TOTO YU 1HIIIOIO CMHCJIOBOIO
3MiCTy, SIKUH YTBOPIOE€ 3HAYCHHA CJIOBA. Yacto IMPUKMCTHHK walrm MaB HEraTHBHE
3HAYCHHA.

1) sxkmii nerko 30yIKyeTbcs, 3anaibHUl, HecTpuManuid (1547
Q.Catherine Parr in S.Haynes St. Papers My Lord your brother hathe thys
afternoon a lyttel made me warme.It was fortunate we war so muche dystant, for
| suppose els I schulde have bytten hym );

2) Haa3BMUAiHO HampyxeHuid (po poboty, Oecimy) 1627 J.Taylor The
Sweat, a vessel of warme imployment or hot seruice. 1813 Southey Nelson Il
Nelson then smiled and said “This is too warm work, Hardy, to last long);

3) AOBeNEeHUI O TPAHUYHOIO HAINPY>KEHHS, 3aMeKINi, )KOpCTOKH (rpo Oii,
ctpinsinuny).1759 R.Rogers The Canadians and Indians... were soon stopped by a
warm fire from the Rangers and Mohocks.

Big mouaTky BHUHMKHEHHS I[i 3HAYCHHS 1HTEHCHBHO PO3BHUBAJIHUCH,
OXOIUTIOIOYM BCE€ OUIbIIY KUIBKICTh IMEHHHKIB, a ToMy KyT ZJ[2H2M2, skuii

CHUMBOJII3y€ HOTr0 PO3BUTOK, 3HAYHO OUIBIIMKA BiJ MOMNEPEIHIX, 1 BIAMOBIIHO €



116

oinmpmior0 ocHoBa J[2M2. Mu He MOXEMO CTBEpIKYyBaTH, IO BCl 3HAUYCHHS
PO3BHBANIUCS piBHOMIpHO. ApxaiyHa, 3acTapija JEeKCHKa Y JIEKCUKOHI MOBU BKa3ye
Ha Te, 10 3HAYEHHS MOTJI0O TPUIIMHUTH y JESKUNA Tepioa CBid pO3BUTOK (Ha
puc.2.10 ¢irypa JHBM), 3By3utu cBoi mexi (¢pirypa J131H1BiM1), abo i1 30Bcim
3HukHyTH (Pirypa [232H2B2M2). Biapizox H3/[3 — 1me crami clioBOCHOJNyYEHHS,

Hanpukitan, cold war, cold shoulder um iHmn, siki MOCTIHO iCHYIOTH B OJHOMY

BUTJISA/I.
y H Hl1 H2 H3
a B:
S B O W PR i
v
Puc. 2.10

Otxe, skOM BCi 3HAYEHHS OJHOTO CJIOBA PO3BHUBAJIMCS OJIHAKOBO, SIK II€
300paxkeHo Ha pwuc.2.9, tomi 0, 6e3 CyMmHIBY, Mepill MicClsl Hajlexadu O TUM
3HAQYEHHSIM, SIKI TepIll BUHUKIW, 1, BIJAMOBIAHO, BOHM O Majaud Ha IIed MOMEHT
HAWIIMpIE KOJIO 3acTocyBaHHsS. OCKUIBKM 3HA4YEHHS CJIOBA HE PO3BUBAIOTHCS
IICHTUYHO, MPABOMIPHO 3pOOWTH BUCHOBOK, III0 TE€HE3WC HE BIUIMBAE HA OIUC
3HaUYE€Hb B JIEKCUKOrpaiuHMX JpKepenax, OCKUIbKM CydacHl JieKcukorpadu B
CJIOBHMKOBUX JIe(PIHIIISAX ONMUCYIOTh CY4acH] 3HAYEHHS CITIB.

[Ilo/10 MOXKIMBOCTI BIUTMBY TaKUX YMHHUKIB, SIK CTaTh, BIK, HA MOBY 3arajom,
TO TaKi JOCIIJPKEHHS BXKE MPOBOJUIIUCH, ajie I0C1 HEMae JaHUX MPO MEX1 BIUIMBY
[IUX YMHHUKIB HA CMHUCJIOBY CTPYKTYpY cjioBa. JIIHTBICTH HE 3HAIOTh, UM 3aTHUN
KOXXHUH 3 IMX YWUHHUKIB 3MIIyBaTH CMHUCJIOBHHM IIEHTP CJIOBA, HOTO OCHOBHE
3HAUYCHHS, B SKUX MEXaX MOXIJIMUBE TaKe 3MIMICHHS, SKUH 3 IUX YWHHHKIB

HaWO1IbIIIe BIUIMBAE HA TO3UIlII0 cMUCTOBOTO 1eHTpy. Ha nymky B.B.JIeBuiibkoro,
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1l npoOJeMH MOXYTb OyTH PO3B’SI3aHUMHU 3a JOMOMOIOI0 EKCIEPHUMEHTaIbHUX
METO/IIB JIOCIKEHHSI CMHUCIJIOBOI CTPYKTYpH cjioBa [93, 45].

Mu He w™mormm o00iiiTH 1 mnpoOiemMu JeKcukorpadii, OCKIIbKM Hail
JOCTIDKEHHSI TPYHTYIOThCSI Ha JaHUX JeKcHkorpadiunux mkepen. [Ipore wHamia
MeTa - HE TUIBKM aHalli3 3HAueHb CJIIB Yy CJIOBHUKOBUX ACQIHIIIAX, a JeTallbHa
XapaKTepUCTHKa LHX 3HAuY€Hb, AKy MU 3/1MCHIOEMO Ha OCHOBI Teopil Mpo
CEMaHTUYHY CTPYKTYpy CJIOBa, IO CKJIAJa€eTbcsi 3 HAOOpY I1HTErpajibHUX,
Tu(dEepeHIIINHNX, TOTCHIIWHUX ceM. Y TMOIMEePeIHbOMY PO3IiJl MU BHU3HAYWIIU
CEeMHHI1 CKJIaJ] MPUKMETHHKIB CHHOHIMIYHOTO Py 3 AOMiHaHTOO cold. AHanmoriyHo
OPUKMETHUKH CHHOHIMIYHOTO PSSy 3 JIOMIHAaHTOIO warm MaioTh CHUIbHY
KaTeropiaJibHy ceMy — 03HaKa, IHTErpajibHy CEMY — HasBHICTh TeIula, Tu(epeHiiti
ceMH 1) 30BHIIIHE TEII0, 2) BHYTpIMIHE Temio (quB. Tab0n.2.3). udepeniiiiina cema
HAs8HICMb 308HIWHLO20 Menjia TIOPOJKYE TOTEHIINHI CeMH a) KUl Mae TMEeBHY
KUIBKICTh TeIula, 0) SIKMI Ma€e BHCOKY Temmeparypy (rapsduii), B) po3TalllOBAHHM
Onmu3pko Ol Temaa, TI) chpuse 30UIBIICHHIO TeMIeparypu (Teruia); T)
BUKOPHCTOBYE TEILIO (YU HOro 301IbILIECHHS).

Tabmuis 2.3.
CemMHMIt cKJ1a/l 3HAYCHb MPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO PSTY

3 JOMIHAHTOI warm

[Tpuxkmernuk | Kateropianpaa | [nTerpanpHa cema Hudepentiiina cema
cema
Warm HasBHicTh KIJIBKOCTI [1) 30BHIIITHBOT
TEIUIa 2) BHYTpPIIIHBOT
(cepennpboi)
Lukewarm O3Haka HasBHicTh KiJIBKOCTI [1) 30BHIIIHBOT
TEIUIa (cepeaHboi) 2) BHYTPILIHBO1
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Tepid

Hot

Torrid

HasgBsHicTh

TerIa (momMipHoi)

KUTBKOCTI (1) 30BHINIHBOT

2) BHYTPIIIHBOT

HasasHicTh

TeIJ1a (O11b107)

KUIBKOCTI (1) 30BHIIIHBOT

2) BHYTPILIHBOT

HasasHicTh

TETJIa (BETUKOT)

KUIBKOCTI (1) 30BHIIIHBOT

2) BHYTPIIHBOI

Hudepenuiiina cema HassHicmb 6HYMPIUHb020 Menaa CIPUSE YTBOPEHHIO

MOTEHUIMHUX CEeM J) HAsSBHICTh HEBEJIMKOI, MOMIPHOI KUIBKOCTI BHYTPIIIHBOIO

Terja, €) HAasIBHICTh BEJIMKOI KIJTBKOCTI BHYTPIIIHHOTO TEIJIA, €) CIPUYUHSIE

YTBOPEHHSI BEJIMKOT KIJIKOCTI BHYTPIIIHBOIO TerIa (1uB.Ta0d. 2.4).

Tabauusa 2.4

[ToTeHIiiini ceMu 3Ha4Y€Hb MPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO PSITY

3 JOMIHAHTOIO warm

Cema B r r e € K
Ilpukmemnux

Warm + + + + + +

[Tponorxenus taduili 2.4.

Cema B r r e € K
Ilpukmemnux

Lukewarm - - + + + +
Tepid - - + + + +
Hot + + + - + +
Torrid - - + + n n

3actocyitmo  opmyny (2.2) k=4S:(2N+(nl+n2)) 1 BU3HAYIMO CTYIIiHb

CUHOHIMIYHOCTI MPUKMETHHUKIB HA OCHOBI IXHROTO CEMHOTO CKJIay.

K lukewarm = 4x5:(2x8+ (8+5))= 20:29=0,69;
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K tepid = 4x5:(2x8+ (8+5))=20:29=0,69;
K hot = 4X7:(2x8+(8+7))=28:31= 0,90;
K torrid = 4x5:(2x8+ (8+5))= 20:29=0,609.

BU3HAUCHHS CUHOHIMIYHOCTI

bopmynu

NPUKMETHUKIB 3 JgoMiHaHTamMu cold 1 warm, siki nepeOyBarOTh B aHTOHIMIYHUX

Otxe , MH BHBCIN CTYIICHA

cTocyHkax. [IopiBHSBIIM CEMHHIl CKJIaJ] CHHOHIMIYHHMX PSJIIB, CIOCTEPIraeMo, II0

CCMH TaKOX Hep€6YBaIOTI) B aHTOHIMIYHUX CTOCYHKaAx.

a) SKUA Mae€ HEBENMKY KIJIbKICTh
TEIua,

0) BiICYTHICTb TeIIa,
B) pO3TalloOBaHWUN Ha  BIJCTaH1
(Hemariii) Bij Temia,

I) SIKUH CHPUYMHSE 3MEHILIECHHIO
Tera,

I) SKUHd € TMPUYUHOK BIACYTHOCTI
TeIa,

€) SKAWA BHUKOPUCTOBYE 3MEHIICHHS
TeIa,
€) SKUM Mae Maly KUIbKICTb
BHYTPIIIHBOTO TEILIA,

k) SIKOMY XapakTepHa BiJICYTHICTh
BHYTPIIIHBOTO TEILIA,

3) SIKHH € TPUYMHOI 3MEHIICHHS
BHYTPILIHBOTO TEIIA,

1) SKUI € TPUYMHOI BIJCYTHOCTI

BHYTPILIHBOTO TEILJIA.

a) AKUI1 Ma€ EBHY KUIBKICTh TeIlIa,

0) AKuMi Mae BEIUKY KUIBKICTh Teria
(rapsuuit),

B) pO3TaIllOBaHUN OJM3bKO 01715 Teria,
r) AKUN Crpusie 30UTBIIEHHIO
TeMIiepaTypu (Terma);

I) BHUKOPUCTOBYE Temuio (4 Horo
30UTBIIICHHS ).

€) SKUA Ma€e HEBEIHKY, IOMIPHY
KUIBKICTh BHYTPIIIHBOTO TEILIA,

€) SIKOMY XapaKTepHa BeJMKa KiJIbKICTh
BHYTPIIIHBOIO TEILIA,

K) SIKUU CIPUYMHSIE YTBOPEHHS BEIMKOI

KUIBKOCT1 BHYTPIIITHBOT'O TETLJIA.
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OTtxe, Mu BUBOAUMO (OPMYIly BU3HAUYEHHS CTYIEHSI aHTOHIMIYHOCTI CIiB Ha

OCHOBI CEMHOTO CKIIagy iXHIX 3HAYCHB:

ka = 2xSa:(n:i+n2), (2.4)

e Sa — KUIBKICTh CEM 3 aQHTOHIMIYHHMM 3HAYE€HHSIM, N1 — KUIBKICTb CEM
OJTHOTO CJIOBa, N2 — KUIBKICTH CeM Jpyroro cijoBa. Hampuxman, xoedirieHTt
aQHTOHIMIYHOCTI JOMiHAHT cold 1 warm mgopiBHIOE ka(dominants)=2x8:(10+8)=0,89;
ka(cool)=2x7:(8+8)=0,88; ka(chillyy=2x5:(6+8)=0,71; ka(frigid)=2x5:(7+8)=0,67;
ka(freezing)=0,67; kagicy)=0,67; Ka(arctic)=2x4:(6+8)=0,57;
Ka(lukewarm)=2x5:(10+5)=0,67; ka(tepid)=0,67; Kahoty=2x7:(10+7)=0,82; katorrid)=0,67.
VY cepenuboMy koedimieHT aHTOHIMIYHOCTI (cepeane apudmeruune) Ka(c)=0,79.
3po3yM1I0, M0 LEH MOKa3HUK HE MOXKe OyTH IyK€ BUCOKHM, OCKUIbKH, MU
BBa)XaEMO, III0 B MOBI HE ICHyE€ HI aOCOJIOTHUX CHHOHIMIB, Hi aOCOJIIOTHHX
anToHiMIB. [IpoTe BiH He MOXke OyTH Jy’K€ HU3bKHM, OCKIJIbKA MU TECTYBAJI YWICHH
sJipa CEMaHTUYHOTO MOJIs, a He nepudepito. ToMy HaBenIMO MPUKIIA] BUSHAUYCHHS
Koe(illieHTa aHTOHIMIYHOCTI TpuKMeTHUKa 3 mnepudepii calm, ka(calm)=
2x2:(8+5)=0,31.

Y mpomeci aHamizy 3Ha4eHb MPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO DpSay 3
JOMIHAHTOI warm Yy JEKCUKOrpapiuyHUX JKepeaaX MU CIOCTepirajii OJHAKOBI
SIBUIIA PO301KHOCTI MO0 KUIBKICHOT 1 AKICHOT XapaKTepHUCTUK 3HaueHb. KpiM TOTO,
MOJIA0ThCSl 3HAYEHHS CIIIB 1 CMUCIH, K1 BUAAIOTh 32 3HaY€HHSA. MU BBa)Xaemo, 110
BCI CJIOBa MarOTh HE3MIHHUI 3MICT — 1HBapiaHTHE 3HAYEHHS, SIKE € MEPIIOOCHOBOIO
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH CJIOBA, ii YMOPSAKOBAHOTO HAOOPY CeM, y CKJIaji SIKOTO €
KaTeropialibHi, IHTErpajbHI, TpajaliiiHi, TOTEHIIHI ceMU. MU BU3HAYNIIU CEMHUM
CKJIaJ] 3HAYCHb SApa MPUKMETHUKIB CEMAaHTUYHOTO TOJII TEMIIEPATypPHOI O3HaKH.
Mu 3anpomnonyBanu (GoOpMynH BHU3HA4YCHHS Koe(illieHTa CHHOHIMIYHOCTI Ta
AHTOHIMIYHOCTI 3HAa4Y€Hb CJIB HAa OCHOBI IXHBOI'O CEMHOro ckjagy. Crodatky
BUUJICHO CEMH CHHOHIMIYHOTO psay 3 JAOMiHaHTOKO COld, moTiM aHajIorivyHO

JTOCIIPKEHO CEMHME CKJIaJ CHHOHIMIB 3 JOMIHAaHTOK warm. JlocmmKeHHs
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MOKa3ajo, M0 MPUKMETHUKH LBOTO MOJs MalTh CHUIbHY KaTeropiajibHy CeMy
(o3HaKa), CHIBHY 1HTErpAIbHY ceMy (HasBHICTh TEIUla, IMEBHOI TEMIIEpaTypH), iX
pO3pi3Hs€E TpajalliiiHa ceMma, sika BKa3ye Ha KUIBKICTh Terula (BEJIHMKAa, HEBEIMKa,
Maja, IyXe MaJleHbKa), TOTEHIIHI ceMH repeOyBaloTh B aHTOHIMIYHUX CTOCYHKAX.

BucHoBkHM 10 po3aiiay

Y napyromy po3gumn  “3HadueHHS TPUKMETHHKIB CEMAaHTUYHOTO  TTOJIS
TEMIIEpaTypHOI O3HAKU~ PO3IIIAIAIOTHCS MOHSTTS CEMaHTHUYHOIO IOJIsI, Tpajallii.
BuzHaueHo ckJaj CEMaHTUYHOTO MOJIsI MPUKMETHUKIB TEMIIEPATypHOi 03HAKH, HOTO
anpo 1 nepudepiro. [IpoananizoBaHo 3HaYeHHS] IPUKMETHHUKIB, SIKi (POPMYIOTH SIIPO
MoJisfg, y TAYMAuHUX CIIOBHHMKAX, BUJILJICHO 1HBapiaHTHI 3HAYCHHS MPUKMETHUKIB Y
TEPMIHAX €JIEMEHTAPHUX CTAOUIbHUX OJIMHULIb 3MICTY — ceM (IudepeHUIiHuX,
MOTEHUINHUX, TpajaliifHux). 3a CEeMHUM CKJIQJIOM 1HBAplaHTHOTO 3HAYCHHS
KOXXHOTO 13 TPUKMETHHKIB BHU3HAYEHO KOE(QIIIEHTH CHUHOHIMIYHOCTI Ta
AHTOHIMIYHOCTI MPUKMETHHKIB II0JI0 JOMIHAHT cold 1 warm.

JloCTiIPKEHHs CEMaHTUYHOTO TOJIsI TEMIIEpaTypHOi O3HAKU CKJIaJajucs 3
II’SITU €TaliB: 1) BUSBIEHHA CHHOHIMIYHOTO sy 3 JOMiHaHTOO cold; 2) BuaiIeHHs
A]ipa CHHOHIMIYHOTO pAy 3 AOMiHaHTOO cold; 3) BUSIBIIEHHSI CHHOHIMIYHOTO DSy 3
JOMIHAHTOK warm; 4) BUIUICHHS #Horo supa; 5) o00’e€aHaHHS BIAMOBIIHUX
CUHOHIMIYHUX PAJIB B AHTOHIMIYHY T'PYIy 3 TEMIEPATYPHOIO O3HAKOIO, SIAPO SKOi
CTAaHOBUTHUME CyMa JIBOX BIJIMOBITHUX si7ep. JJO CeMaHTUYHOTO OISl TPUKMETHUKIB
TemriepaTypHoi o3Haku BxoauTh 2010 wneniB. fAapo mporo moist ¢opmyrots 12
yjieHiB, 3okpeMa, cold, cool, frigid, chilly, icy, frosty, arctic, freezing warm,
lukewarm, hot, tepid, torrid. TIpUKMETHMKH ILIBOTO TOJS MAalOTh CIIUIBHY
KaTeropiajibHy ceMy (03HakKa), CIUJIbHY 1HTErpajibHy ceMy (HasBHICTH TeIJia, IEBHOI
TEeMIIepaTypu), iX poO3pi3HsA€ rpajailiiiHa ceMa, sika BKa3ye€ Ha KUIbKICTb Teruia
(BenmKka, HEBeNWKa, Maja, My)Xe MaJleHbKa), MOTEHIIIHI CeMH MepedyBaloTh B
AHTOHIMIYHMX CTOCYyHKax. HasiBHICTh BEJIMKOI KUIBKOCTI MOTEHLIMHUX CEM BKa3ye,
32 HAIIMMH CIIOCTEPEKEHHSIMHU, NMUISIX 10 YTBOPEHHS BEJIMKOI KITBKOCTI CMHCIIIB,

JOCIIIKEHHIO SKUX MPUCBSYCHO HACTYITHUMA PO3Ii.
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OCHOBHI MOJOXKEHHS APYroro po3IiTy BiAOOpaXkeHl y MyOuiKalisx aBTopa

[20; 21; 23].

PO3JILI III

THUITIOBI CMUCJIX HPUKMETHHUKIB AIPA CEMAHTHYHOI'O
IMOJISA TEMIIEPATYPHOiI O3HAKH

3.1. Tunosi cMucjau xominanTu cold.

Meroto 1BOro po3ALTy € JOCHIKEHHS CMHUCIIB MPUKMETHHKa cold,
JOMIHAHTH CHHOHIMIYHOTO psAAy. THNOBI CMHUCIM TIPYHTYIOThCS Ha BUIUICHHI
BJIACTUBOCTEH MPUKMETHUKA 1 BPaXOBYIOTh IMEPCHEKTUBY HOTO (YHKIIOHYBaHHS.
Mu mnoromxkyemocss 3 B.II. TloikoBCbKMM, 110 BUHUKHEHHS HOBHUX CMMUCIIIB
B1IOYBA€ThCS 3a CBOEPIHOI MOJIEIUTIO, HA4eOTO paHilie po3poOJIeHO 1 siKa
MOTEHUIWHO (PYHKIIIOHYy€, WIO0 Ja€ 3MOry TMPUKMETHUKOBI CIOJydyaTUCS 3
IMEHHUKaMH, $KI HaBiThb HeoOMexkeHa (haHTa3lsi HE MoOXe ysIBUTHU. Taka

CHOJyYyBaHICTh 3yMOBJIIOETHCS IXHBOIO BIACHOIO ceMaHTHKoo [122, 110].
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JI>xepenoM JOCTIKEHHST TOCTYX HUB (aKTUYHUI MOBHUN MaTepial, SKUN
ckiamaeTbes 3 4598 mpukimaniB, BiiOpaHUX NUIIXOM CYHUIBHOI BUOIpKH 3 82
OpUTIHAJILHUX TBOPIB AaHTJINCHKOI 1 amepukaHchkoi mitepatypu. Kpim ToOrO,
BUKOPHUCTAHO JaHi Mepexi [HTepHeT, BubOipka 3 sKOi mpeactaBieHa B aoAatky K.
[Iporpamue koM 'toTepHe 3a0€3MEUYeHHs Ja€ 3MOry OOpOOMTH 3HAYHO IMIMPIIHMA
oOcar Marepiady 3a KOPOTIIMH TepMiH. 3a JOMOMOTOI0 CHCTEMH TIOIIYKYy MU
MOKEMO 3a JIUYeHI CeKyHIu MaTh 1HGOpMaIlilo, HampHUKIIa, KUIbKICTh BHIIAJIKIB
BXKUBaHHs ciioBocnoaydeHHs cold weather B yciii 6a3i ganux InTepHery, B CKiami
SKOTO, KpiM BEJIMKOi KUIBKOCTI JIITEPaTypHUX TBOPIB, € Oarato iHIIOl iH(OpMaIii
(OB1IOMJIEHHS, CTaTTi, pekiaMu Tomo). [Ipore Mu 3BepTaeMo 0coOIMBY yBary Ha
TON (haKT, IO OCHOBHHUM JIKEPEJIOM HAIIOTO JOCHIKCHHS € (PaKTUYHUN MOBHHI
Marepian, 4598 mnpukianiB BKHUBaHHS JOCHKYBaHHUX CIIB 1 OINpalbOBaHUX
KOHTEKCTIB, B SIKMX BOHM Oynu Bukopuctani. [laui 3adikcoBani y tabmuii XK.1.
OcHOBHE 3HaUYEHHS Ma€ aHaJI3 CMHCIIIB, SIKUX HA0YBalOTh LI MPUKMETHUKH Y CKIIaJll
nux KkomOiHamii. Y wamiit komm’torepHidt BuOipmi (KB) 1306071 Bumamox
BKMBAaHHS JIOCHIP)KYBAaHUX NPUKMETHUKIB. MU BHUKOpPUCTaNIM JIUIIE JaHl YITKOI
CTAaTUCTUKHU JESIKUX KOMOIHaI 0e3 3a3HaueHHsI, B SIKMX CMHUCax 3a(iKCOBaHE TO
YM 1HIIE cIoBocmoayueHHs. [le Bemmkuii HeoIiK KOMIT I0TEPHOI BUOIPKH, 30Kpema,
AKIIO WAETHhCS MPO AOCTIKEHHST cMuCHiB. Hampuknaz, cioidydeHHs TPUKMETHHKA
cool 3 iMeHHMKOM man Mae BUCOKWU mMoka3zHUK (KB — 2425), ta 6e3 KOHTEKCTY
HEMOXXJIMBO BUJUIMTH TOW CMHCI, B SKOMY BIH 3a(iKCOBaHUUN: CTPUMAaHUIA,
Oanayxuil, “kpytuii”, 6e3cepaeyHui, KOPCTOKUI 4K 1HIIMN. Bumaaku BXUBaHHS
OPUKMETHUKIB CEMaHTUYHOIO IOJIA TeMIepaTypHOi O3Haku 3 IHTepHery, sKi
MOJAI0THCSl B pOOOTI, — 1€ ONpaIlbOBaH1 KOHTEKCTH.

[Ipukmernuk cold XxapakTrepuszye SBHUINA MPUPOAH, HANBAXKIMBIII
KOMIIOHEHTH HaBKOJIMLIIHBOTO CEPEJOBHINA, SIKI HE MOXKYTh HE I[IKABUTH JIIOJUHY,
cTaH atMoc(epu 1 aTMOcepHUX MPOIIECiB, 30KpemMa, TeEMIEpaTypy MHOBITpPs, BOAM,
BOJIOTICTh, JOWI, I'PO3H, TyMaHH, Bitep 1 T.1. It was a raw, gray day, with gusts of

cold wind [264, 9] — mopuBHu X0.100H020 BITPY. AKTyammi3yeThecs ceMa /) HasgHicme
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neeHoi Kinbkocmi menna. I'pajnaniiiHa cemMa BKa3zye Ha BIAMIHHOCTI y B)KHBaHHI
cioBa 1 mopokye BigmiHHI cmuciau. [IpukmerHuk COld o3Hawyae HaRIIMPIIHI
Jiana3oH HU3bKHUX TeMiiepaTyp. BiH Moke BKasyBaTH Ha TemIiepaTypy HIDKYE Bil
HYJISl Ud MaikKe Hyllb, 3JaTHY BUKIUKATH OyXe HermpueMHi BiquyTTs: The air came
into his lungs sharp and cold as he breathed [235, 287]. IIpMKMETHHK B)KHBA€THCS 3
TaKMMHM IMEHHUKaMu: air, water, climate, rain, wind, breeze, season, nature, weather
etc. When leaves fall and cold winds come [271, 229].

Pale veil of mist bound round the trees

Pale fringe of rain upon the hills,

Cold earth, cold sky and biting breeze

That mock the withered daffodils [281].

3adikcoBaHO HANOLIBIIE CIOBOCIOJNYYEHb 3 IMEHHUKOM Wwater, 30kpema, 55
BUIA/IKIB BXKUBAHHS, 110 CTAaHOBHUTHL 21 % y BUOIpII CIIOIyYEHb 3 IMEHHUKAMH, SIKI
HA3MBAIOTh MPHUPOJAHI sSBUIIA. JI[pyrMM 3a 4acTOTHICTIO € iMeHHUK weather — 33
Bumnajku (12 %).

VY komOiHamii 3 iMmeHHuKoM wind npukMetHuk COld mae cmuca xo100nuil,
nponusnueuil, npoumarouui, oowkyavhuu. Seldon looked after him, feeling the
cold wind knife through his sweater...Clowzia came back over to him, her face
reddened by that wind [201, 101]. When cold wind blows, we neither see, nor hear
[201, 113]. Xonomuuii BiTep, SKUM JOUIKYJSIE, MPOHU3YE, HAUY€ HIXK, BiJl SKOTO
YepBOHI€ 001Uy, a00 K SKUW HE J1a€ MOKIIMBOCTI aHl YyTH, aHl OAaUHTH.

[IpukMeTHHK XapakTepu3ye NOroAHI yMOBHM, TOOTO cTaH aTtMocdepu B
KOHKPETHOMY MICIll 1 B KOHKPETHUH MPOMDKOK uacy (mo0y, micsip). Tomy He
JIMBHO, 1110 BIH YaCTO BXKHMBAETHCS 3 IMEHHHKAMH, SIKI TTO3HAYAIOTh BIATUHKHU 4acy,
30kpema, day, night, month, year, morning, evening, Spring, winter, summer,
autumn, February (March, April etc.). Ilpukmetnuk cold yacto BHBa€eThCs 3
iMeHHukoM day (39 BunagkiB BxkuBaHHS y BuOipmi goxatky K (JIB), y
koM torepHii BuOipii 3 Intepuery (KB) — 88: And he thought of all the gray days
and cold days and hot days and rainy days and snowy days on Helicon [201, 20].
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lupokuii Aiama3oH TemmepaTyp, LI0 MO3HAYa€ el NPUKMETHHUK, Ta€ 3MOTY
3aCTOCOBYBaTH HOTr0 B pI3HUX KOHTEKCTaXx 3 OJHUM 1 THUM CaMUM CJOBOM.
[Mpukmernuk cold y mpoMy BHUMagKy Mae CMUCI XO00OHUI, SKUH Mae HU3BKY
TEMIIEPATypy SK Al KOHKPETHOI MICIIEBOCTI YU KOHKPETHOI MOpH poKy. B mpomy
MPUKIIAJl, K BUIHO 13 KOHTEKCTY, WIEThCS MPO TapHMM, CIIOKIWHUM, OC3BITPSHUN
ClYHeBUH J€HB, X04a 1 ayxe xojomuuid. [Ipore, 3rigHo 3 ganumu KB, BkuBaHHS
IpUKMETHHKA 3 IMeHHUKOM day He € HaityacToTHimuM. [TopiBHsiMo: cold autumn —
12841, cold year — 24717, cold day — 88 (KB) 3 manumu BHOIPKH B)KHBaHHS LIHX
cinoBocnoyiydeHb y JIB — 9-6-39. IlpuunHoro po301KHOCTEH €, Ha Hallly AYMKY, T€,
[0 MaTreplaiy 3 XyJI0KHBOI JITEPATYypH HE PI3HOOIYHMMHM IMOPIBHAHO 3 THUMH, IO
nojarTbes B IHTepHeTi. ToMy He MOKHaA CIOZIBATUCS Ha MPsAMY HPONOPLIHHICTh
nanux 000x BuOIpok. [IpoanamizyBatu Bci 12841 cmucn cioBocnonyderHst Cold
autumn mu He Moxkemo. Asie HaBeAeHHs npukiaaiB KB onpanboBaHUX KOHTEKCTIB
ikaBe: ()aKTU MPO YACTOTHICTh BXKMBAHHS JIEIKHX CIOBOCIIOJIYYEHb CBIAYAThH PO
MEPCIEKTUBH PO3BUTKY BIAMOBIAHUX CMHUCIIB, MOXKJIUBICTh YTBOPEHHSI HOBHUX.

[MpukmerHuKk COld BXKHMBA€ETHCS TAKOXK U XapaKTEPUCTUKU TP POKY, VIS
PI3HHX CE30HIB, @ HE TUIbKU JJIA THUX, SKI MPUUHITO BBAKATH XOJOJHUMH, aJlKe
3pO3yMLJI0, IO XOJOJAHO MOXKE OyTH K B3UMKY, TaK 1 BIITKY. L{ikaBo, 10 y Haimiii
BUOIpII 1IeH MPUKMETHUK HaW4acTillle TpaIuisseThes 3 iMeHHUKOM spring (JIK — 24).
Beastly cold, the English spring! [184, 99]. ¥imoBipHO, 1110 X0JI01HA BeCHa, SIKOI, SIK
MpaBUJIO, 3 HETEPIIHHSIM 4YEKaloTh MICNsA 3UMH, IJIs SKOI XapakTepHlI HHU3bKa
TEMIIEpaTypa MOBITPsI, OlIbIie AomKyse. CMuca mpukMeTHHKA COld y moeaHnanHi 3
IMEHHUKOM SpPring — X0/100Ha, RPOX0a00HA, TOMY 110 BCE-TaKu BECHI NMpUTaMaHHA
BUIIA TeMIlepaTypa MOBITps. 3 IMEHHMKOM winter, sKud Hamiuye 21 BuUMamok
pxkuBanHs y JIB (KB — 24717), cold mae cmucnu xonoona, 3 HUXKUYOKO
TEMIIEPaTypOIO TIOBITPS, MOPO3HA.

XapakTepu3ylour MOpu poKy, NMpuUKMeTHUK COld Tak um iHakiie mo3Hayae
BJIACTUBI 1M TeMmIeparypy MOBITps, morogy. ToMy He IUBHO, LIO BIH YacTo

HO€EIHYEThCS 1 3 iMeHHUKOM air (JIB — 19, KB — 1536). Just at sunset, the air turned
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cold and the sky cloudy [205, 278]. (IloBiTps ctanmo mpoxonoxauMm). He lay in the
robe ... the air sharp and cold on his head and in his nostrils [235, 288]. JBiui
BXXUTHI PUKMETHHK COld y ITbOMY KOHTEKCTI Ma€ CMUCIH X0100H UL, MOPO3HUIL.

Ockinbky puKMeTHUK COld XapakTepu3ye mpUpOJIHI SBUINA, SKi ICHYIOTh Yd
B1IOYBAalOTECS B TIEBHUX MICIAX, YaCTHHAX CBITY, TEPUTOPIAX TOIIO, ILJIKOM
3aKOHOMIPHO, 10 BiH YacCTO MOEIHYETHCSA 3 IMEHHHKAMH, SIKI caMe BKa3yloTh Ha IIi
MICIIsSI, 30Kpema, 31 cioBaMmu place, territory, zone, area, river, lake, sea, ocean etc.
JIo HUX MH TakoX MOXEMO BKJIIOUWTH TPUMIIICHHS, aJDKe JIOJUHA MOXeE
nepeOyBaT B SKOMych Micii abo HaaBopi, abo B mnpumimieHHi. Tomy e
IIPUKMETHUK YacTO BCTymHae B KoMmOiHaIlii 3 iMeHHHMKaMHu room, bedroom, kitchen,
hall, library, school, church, veranda etc. ¥ upomy Bumajaky mpuKMETHUK Hepeaae
TEMIIepaTypy MOBITps B MNPUMILIEHHI, 3HAYHY HWXK4YY BiJ TeMIepaTypu Tiia
mronaunu. There was no furniture in the cramped basement cell, only a thin, worn
mattress thrown on the cold cement floor... (xe100nuii nemenr). Tracy lay on the
thin mattress in the cold darkness (cmpawna remuora), and she was filled with such
an overpowering hatred that it really shook her body. [265, 62]. The morgue was
cold (xonoonuir) and indifferent and terrifying. [265, 21].

[{ixaBuM €, Ha Hally IYMKY, CMHUCII TpuKMeTHHKa COld y moemHaHHi 3
IMEHHUKOM room B TakoMy KOHTeKcTi: The style was aristocratic, but it was not a
cold room [204, 17]. lle peucHHs ¥ae 3a ACTaIbHUM OIIMCOM TaMH KOJbOPIB
kiMHaTH: The four hues melded in a perfect mix — the delicate pink and russet reds of
the sofas; the creamy yellow of the lampshades against the tan walls...[204, 17].
OTxe, Ma€eThCS HA yBa3i, 110 KOJHOPH Ii€l KiIMHATH (OTXKe, 1 cama KiMHaTa) He OyJu
X0JIOMHUMH. J[0 OCTaHHIX, SIK MPaBUJIO, BITHOCSATH BIATIHKU OJAKUTHOTO, CHHBOTO,
CIpOTo, 3€JeHOT0, TOOTO Ti, SIKI BJIACHE ACOIIIOIOTHCS 3 HEMPUEMHUM BiAUYTTAM
X0JI0/1y (HE3aJICKHO BiJl CIIPABXHBOI TEMIIEPATYPH B IIbOMY MiCIli). Y CHOJy4YeHHI 3
iMeHHUKamu light, sun, sunshine, gleam, star, ray npukmeTHuk cold mae cmucn
SIKMii BUIIPOMIHIOE MaJIO TeILIa, CBiTJIa, HesicKpaBuii, 0Jxigmii: Almost dazzled by

the moon’s cold rays [192, 461].
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[TpuxmeTHuk cold BXHBaeThbCs 3 PI3HOMAHITHUMHU Ha3BaMH IIPEIMETIB,
peyoBHH. 3 (PI3UYHOTO MOTISAAY KOXKHE TUIO (MpPEAMET) Ma€ SIKYCh TEMIIepaTypy.
Tomy iiMOBIpHOIO € KOMOIHAIlIS MPUKMETHHUKIB IIi€1 TPYNHU 3 yciMa IpeaMeTamu, siKi
0TOUyIOTh Hac. [lum MokHA TosICHUTH HasBHICTH y BUOipIi (KB) Benmnkoi KimbKoCTi
CHiB, K1 3a(pikCOBaHi K OJHOPA30BI BUIIAJKH, OaraThb0X HECIOAIBAaHUX KOMO1HAIIIH.
She opened the drawer of the bedside table and carefully removed the gun. It was
shiny black, and terrifying cold. [265, 3]. 30pos Oyma XoioaHa Ha JOTHK i
BUKJIMKAJIa BiA4yTTa cTpaxy. HaitwactoTHimmM y  BHOIpI 3 ’scyBayiocs
CJIOBOCTIOJYYCHHSI 3 IMEHHHKOM water, CMHUCI SIKOTO X0J00HA 600d, 3 HU3BKOIO
TEMIIEpaTypoI0, OCOOJIMBO Yy MOPIBHSHHI 3 TEMIIEPaTypOlO JIOJACHKOrO TiJa, sKa
BUKJIMKa€e HenmpueMHi BiquyTTsa. Hanpukinaz: ..they were beaten on farms, in mines
and endeed everywhere they were employed, but the flogings, the dousing in cold
water and all the other punishments which kept the children up to the mark were
frowned upon here [244, 33]. CnoBocnonyuenns cold water wmaGyBae B mpomy
KOHTEKCTI CMUCIY J1600AHA 8004, Ty’K€ HENPHEMHA, SKa BUKOPUCTOBYBAJacs JJis
MOKapaHHsA. Y JACIKMX BHITAJIKaX II€ CJIOBOCTIONYYEHHS MOXE MaTH CMHUCIH,
NPOTUIICKHUN 0 TOMEPEIHBOTO, — MPOX0I00HA 6004, SKA BUKIMKAE TPUEMHE
BiTuyTTs 0aap0pocTi, cBixkocTi: The cool morning felt wonderful on her naked body.
When she had stripped completely, she stepped into the water. It was cold and
invigorating [267, 220].

VY KOHTEKCTI, KOJIU WIETHCS MPO LEPKBY, PENITiHI OOPSAH, CIIOBOCTIONYYCHHS
cold water mae cmucn 600a, axa suxopucmosyemuca npu xpewenni (the water of
baptism), a00 KyIiJib, B SKOMY 3HaXOIUTHCS BOJA JIJIsI XPEIICHHS.

[lozutuBHOrO CcMHUCITy HaOyBae I KOMOIHaLis, KOJU WIAEThCA MPO MUTHY
Boay. [IpukmerHuk cold 4acTo BXKUBA€THCS MUl XapaKTEPUCTUKU CTpPaB, HAIOIB,
XapuyBaHHS, Mal4d CMHUCIU SK 3 TMO3WTHUBHOI, TaK 1 3 HETaTUBHOIO OIIIHKOIO,
3aJIe’KHO BiJ TOTrO, PO IO HJe MOBa, MPO SIKy CTPaBy YW Hamii, sSIK KOTo JHOOJISAThH
BXKMUBATHU JIIOJU, SIK BiH MOJAETHCS O CTOJY.

August was a chubby lad...
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He ate and drank as he was told,

And never let his soup get cold.

But one day, one cold winter’s day,

He screamed out, “Take the soup away!

O take the nasty soup away! [194, 120].

VY mpoMy KOHTEKCTI, SIK BHUIHO, TIOBHOIIOKWW ABIYCT, SIKHH JIOOHMB H00pe
NOiCTH, HA3UBAE 02UOHUM CYTI, TIIO0 OXOJIOB XOJIOJTHOTO 3UMOBOTO JHA. OTXe, SKII0
HneTbcs Mpo CyI, To, HMOBIpHO, He Oyae NIPHEMHO, IO BIiH OXOJOB, 1
CJIOBOCITOJTYYCHHSI MOYKE€ MAaTH CMHUCI 0X0J107IUE, 3 B JCSKNX BUIAIKAX O2UOHUIL,
nackyoHuil. SIK1o mpo XOoJIOAHY TENCi Y CIEKOTHUHM JIeHb, TO BIH MaTUME CMUCI
X02100Hui, oceixcysanvuuit, npuemuuit: 1 asked him if he’d like to take along a
cold Pepsi from the fridge because it was such a hot day [246, 297]. Hiskoi
HEraTUBHOI OIIIHKM HE MAalOTh CTPaBH, fKl IMOJAIOTH XOJOJHUMH ab0 CIeliaibHO
oxoJtopkeHuMH. [TpukMeTHHK COld XapakTepu3ye X0JI0/IHI 3aKyCKH, cajaTH, M sSCHI
BUPOOHU.

OnHuM 3 HAYACTOTHIIIMX CHiB, KOTPI BXXUBAIOTHCS 3 MPUKMETHUKOM cold, €
world (JIK — 27, KB — 5765). He nuBHO, ajke Bce Te, 1110 MU XapaKTepU3yBalld JI0CI
3a JI0NOMOT o0 npukMeTHHKa COld, — 11e ¢BiT, sikuit 0TOYye Hac. Y CHOIYYEHHI 3 1M
iMmenaukoMm cold mae cuucn xonoonuii, poTe HE TUILKH Yy PO3YMIHHI HHU3BKOI
TEMIIEpaTypH, a 3arajioM, B YCiil CBOill PI3HOMAHITHOCTI, 3 yCiMa HEraTUBHUMH
Biariakamu. Life had taught him how fortuitous must be the circumstances which
could enable a woman of Aileen’s handicaps and defects to enter that cold upper
world [227, 422]. CMuclI NpUKMETHHUKA Y IIbOMY BUNIAAKY — cmpawnuit. He set up a
little piece of poetry, which he made himself out of his own head — three verses —
kind of sweet and saddish — the name of it was “Yes, crush, cold world
(srcopcmoxuii cBiT), this breaking heart [275, 257].

And all our world with tears is wet.
Ah! love, the world is wide and cold,

The weary skies are wild with rain;
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Give me at least your hand to hold
Till the sun shines again [281] .

Ile crmoBocoMy4YeHHsT Ma€ IIe OJUH CMUCH, KOJU HACTHCS MPO CBIT, B SIKOMY
MU onuHUMOCs micis cmepti. [Ipukmernuk cold BxxuBaeThes 3 iMeHHHKamu body,
person, KOJM HAEThCS MPO MEPTBE TULIO YK 0coOy. 3BiJicM BUHHUKIA 1 Ha3Ba CBITY,
Ky/¥ TIOTPAINUTh JIFOWHA, Tijo yn ayma. And thus he would die — out in the cold
world, with no shelter over his homeless head, no friendly hand to wipe the death-
damps from his brow, no loving face to bend pityingly over him when the great
agony came [275, 193]. CmepTh y mrofel 3aBXIU acCOIIOBAJIACH 3 XOJIOJOM,
OCKIJIbKM MEPTBE TIJIO MIBUJAKO CTa€ XOJOJHUM, 1 CTPAXOM, OCKIJIbKU III€ HIXTO HE
nosepHyBcs 3 cold world.

Poetry is founded on the hearts of men...

And, when mankind is dead and world cold,

Poetry’s immortality will pass [198, 26].

XapakTepu3yro4H CBIT 3arajioMm, nMpukMeTHHK COld € moka3oBuM aTtpubyTom
0COOUCTOCT1, BiJ SIKOi 3aJICKUTh TOW (PakT, 10 HABKOJMIIHINA CBIT MM MO>KEMO
COpUIIMATH SIK CTpallHUi, 00 TakMM HOro poOHUTH ii JKOPCTOKICTb, OaNIYyKICTb,
cyBopicth. [IpukmeTHuk COld mepenae BiACYTHICTh Y JIFOJWHH TYHICBHOI'O TeILia,
n00pOTH, YyMHOCTI, akieHTye ii Oe3cepacuHicTh. BiH Moxke KOMOiHyBaTtucs 3
BEJIMKOI0 KUIBKICTIO IMEHHHKIB. AJPKE Il pUCH MOXYTb OyTH TpUTaMaHHI W
YOJIOBIKaM, JI0 SKUX HajekaTUMyTh: man, husband, boyfriend, father, brother, uncle,
1 guy, lad, fellow, 1 doctor, attorney, engineer etc.; 1 xxiHkam, ToOTO women, girls,
mothers, daughters, sisters, ladies, mademoiselles etc. He Moxxna 3a0yBatu i1 mpo
3aitmenHuku he, she, they etc., siki yacto 3aminstors “ladies and gentlemen”. IIpoTe
JIOOU  JYyXKe Pi3HI. XapaKTepu3yloud BIJIMIHHI OJHa BIJl OJHOI OCOOHUCTOCTI,
npukMmeTHUK COld HaOyBae pI3HMX CMHCIIB, aje 3HAYCHHS HOTO 3aJIUIIAEThCS
HE3MIHHUM — HAsBHICTh HEBEJIMKOI KIJILKOCTI TeIula (BHYTPIIIHbOIO), IKE BU3HAYAE
rpajainiiina cema. Bin — xomomnwmii, sik aiicoepr: He is good and great, but severe;

and, for me, cold as iceberg. ... I am not happy at his side, nor near him, nor with
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him, he has no indulgence for me — no fondness [205, 438]. Bona 3ymina 3aMiHUTH
CBOIO 3JIICTh PO3YMHOIO, CTpuMaHOwo Jorikoro: She suppressed her anger and
replaced it with clear, cold logic [265, 330]. ¥ mporo morisa OyB HAaCTIIBKH
HETIPUEMHUM, 1[0 MOKHA MOPIBHATH TUIBKK 3 HEMPUEMHUM BiTUYTTSIM JOTHKY IO
xonoauoi crami: The look of cold steel was too much [227, 180]. She was still
torrential, impetuous, ready to upbraid him, but once standing she was confronted by
him, cold, commanding, fixing her with fishy eye [227, 167] (Xoa0auuii morism
qy>koi, mao3piioi moaunn). Finally, there was our host, with his rugged, eagle face,
and his cold, blue, glacier eyes with always a shimmer of devilment and of humor
down in the depths of them. The cold absence of projected feelings when it had
communicated? (6ai1yXiCTh, BIICYTHICTh IOUYTTIB) [282].

Henerko mi3Hatu ceOe uM 1HIUX. KO0 )X MH 0aunMo mepen coOOoro 1HIITY
JIOJIMHY, MU 11 Mi3HAaEMO. barato MOXXyTh pO3MOBICTH 04i, MOTJISI, TOJIO0C, YCMIIIIKA,
maHepu. [IpukmeTHuk Cold Moke moeqHyBaTHCS 3 yciMa iIMEHHHKAMH, SIKi THM YU
1HIIAM CITOCOOOM XapaKTepHU3yIOTh JIIOJIUHY, 30KpeMa, eyes, nose, face, skin, smile,
voice, tone, language, words, reply, temper, feelings, etc., 1 ix € myxe Oarato. Her
usually cold gray eye became trouble with a look of fear. (0atigyxi cipi oui).

Otxe, y IOEHAHHI 3 IMGHHUKAMH, 5Kl JTaI0Th OIIHKY JOJICBKIH OCOOMUCTOCTI,
NPUKMETHUK cold BKUBAETBCS Y TAKUX CMUCHAX: X0.100Huil, daiidyxacuir (cold look,
cold reply, cold smile), cmpumanui (cold fury, manner), meepesuit (cold logic),
nenpusimnun (cold reception, cold cold greeting), copoosumuir (cold beauty, cold
perfection), nuxamui (cold bow, cold tone), saposyminui (cold voice, cold
language), 3nesascaueuir (cold contempt), 6esarcanicnuir (cold justice).

Detection is, or ought to be, an exact science and should be treated in the
same cold and unemotional manner (cmpumani manepu). Sherlock Holmes," said
the lady as we entered a well-lit dining-room, upon the table of which a cold supper
had been laid out [283].

BuHWKHEHHS] CMUCITY 3QJICKUTD Bl KOHTEKCTY, a/pke 06arato 3 mMux iIMCHHUKIB

pasoM 3 MpUKMETHHUKOM COld MOXyTh MOPOMKYBAaTH Pi3HI cMHCTU. HempaBuibHO
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CTBEP)KYBAaTH, 110 MPUKMETHHK COld y moemxHaHHI 3 iIMEHHUKOM smile maTtmme
CMUCI Oaudyxycuit, a 3 greeting — nenpusimuuii. Hanpuknan, I’'m sorry, sir, but Mr.
Monckton is not at home. He spoke in a cold voice used for unwanted callers [231,
246]. VineThes mpo MiJKpecieHo cmpumanuii TONOC IS HebaKaHUX BiBiTyBadiB.
“Our genealogical claims, Dr.Venbili” — Rashele’s tone of voice was, for the first
time, cold and unfriendly and her eyes flashed like steel,” are not outrageous” [201,
389]. V upoMy mpukiani WAEThCA TPO 60pocuil TOJOC. 3HAMOMMI ToJIOC yCIM
BimoMoro [lepnoka Xonmca ax HisIK HE MOXKe OyTH Oaly>KuM 4M skopcTokuM. That
cold, incisive, ironical voice could belong to but one man in all the world [284]. Ha
BIAMIHY Bij TOro, 1110 mouys iHmmuii repoit: "I never heard a voice so cruel, and cold,
and ugly as that blind man's. It covered me more than the pain [285] (mpukMeTHHK
cold mae cmucn cmpawinuit, dysce nenpuemnuii).

VY noennanHi 3 iMmeHHuKoM shoulder y ¢dpasax to give the cold shoulder, to
show the cold shoulder, siki o3Ha4arOTh MiAKPECICHO TEMOHCTPOBaHY OailIyKiCTh,
3HEeBary, camMe CeMaHTHKa MPUKMETHHUKA BIJIrpa€ TOJOBHY POJb Y CMHUCHI IIIOi
¢dpa3u, a He miecnoBa yu imeHHuka. An online illustrated book about a willful girl
who befriends a grasshopper, gives Elvis the cold shoulder, and gets a magical
crystal [286].

[Mpukmernuk cold wacro BXomuTh g0 ckimany cramux ¢pa3. [eski 3 Hux
posristHeMo AetajibHime. CraoBocrnoiydeHHs COld war o3Hayae MOMITHYHHE Ta
11€0JIOTTYHUN  KOH(IIKT MK HaIllIMH, SKUH 3IIHCHIOETBCS 32  JIOIIOMOTOIO
MpoMaraijy, Morpo3, €KOHOMIYHUX caHKIii. Bnepme ioro BxuB B 1947 poui
bepnapn baprox. Ilicias 3akindueHHs Jlpyroi cBiTOBOi BiIMHM TEpMiH O3HayaB
MOJITUYHUNA KYpC 3aXIJTHUX JEpXaB CTOCOBHO KOMMIIHBOro PangHcekoro Corosy.
OTxe, BUHMK BIH Micisl BiiiHM, TOOTO TMicid 3amekiux O0iB 3 BUKOPUCTAHHSAM
BOTHEMAaIbHOI 30p0i, METOIO0 SIKUX OYJI0 3HUILEHHS TPOTUBHUKA. ChOTOH1 MICId, Jie
€ BIliHa, Ha3WBalOTh rapsSYUMU TOYKAMM IUIaHETH. BiifHa — e manarodi OyJuHKH,
cena, MicTa; rapsidi 0601, rapsida KpoB, CUIIbHUHN (i3U4HMM 1 nymeBHui O011b. Konu 11e

Bce OyJIO MPUIMHEHO TMICs BIMHHU, IO BeJiacs 3a JIOMOMOTOI TapsiYMX METOJIIB,
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po3noyanacs X0JOJHa BiifHa, METOIU SKOT aOCOJIIOTHO HE 3aCTOCOBYBAJIH HIYOTO,
MOB’SI3aHOTO 3 BOTHEM, TEIUIOM. Y 3HAYeHHI NpUKMeTHHKAa COld y 1pomy
CIIOBOCITONTYYCHHI CIPalboOBYE ceMa giocymuicms menia. Ilicns cold war BuHuKIH
cioBocronydeHsst Cold warrior, skuii o3Ha4yae “HOJITHK, MO MiITPUMYE METOIH
xojnoau0i BivtHr”, 1 Cold War Witch (Iron Lady) — take im’s ganu Mapraper Tetuep,
ska OpaJla akTHBHY yd4acTh y XosonHii BiiiHi. Cold peace — He cTabibHI MUpHI
CTOCYHKH MIX JIepKaBaMHu II1]1 4ac XOJI0HOI BIHHHU.

CrnoBocrionryuennst cold meat party o3nauae mnoxopoH. BikuBaeThcs B
Awmepurii 3 1940 poky. CemanTtrnka npukMmeTtHuka COld y oMy KOHTEKCTI Mae
MOJIBIiTHE HAaBaHTAXKEHHS: WIEThCSA MPO Micile, Je 30UparoThCs JIFOAM MICIs CMEpTi
OJIM3bKO1 JIIOJIMHU, JI€ HEMA€E MICI BECEIUM, TEIUIUM YyCMIIIKaM, OOJIMYYsIM, a €
JUIIE CyM, KaJlb, XOJOJ y cepul. 3 1HIOro OOKy, MIC/d MOXOPOHY Ha MOMMHKAX
MOAI0Th 3aKYCKH 3 XOJOJAHUM M sicoM. Bunukae ¢pasa cold meat party — moxopoH.

Y cnoBocnionydyenni cold calling Takox MoOXHa TPOCTEKUTH IO CEMH
HegeNuKa KilbKicmb menjia, 30KpeMa, MOTCHIIMHOI CeMU KA CHPUYUHAE 3MEHULeHHSL
menaa (6HympiuwHbo20). Tak Ha3UMBalOTh MPAKTUKY AESKHX MEHEIKEpIB, SKi
JO3BOJISUIM CBOIM MPOJABISIM, MpPALlIBHUKAM cQepu OOCIyroByBaHHS HE3aKOHHI
J3BIHKU TI0 TeleOHY UM BI3UTH 3 METOIO MPOAaXy AESKUX TOBApIB YW HAJIaHHS
AKUXOCh mocayr. Taki [ii BHUKJIMKAlOTh Yy HacelIeHHS HEeratuBHI €MOIli,
PO3/paTyBaHHS 1 KApAIOThCS 3aKOHOM.

[{ixaBuM, Ha Hally AYMKY, € cioBocnoiyueHHs cold turkey. Tak B Amepuiri
Ha3UBAIOTh JIIOJIEH, SIKI BXXKUBAIOTh HApKOTHKHU (31€0inbiioro repoin). Ilicms mii
HApPKOTUKY HApKOMaHU BiUYyBarOTh CJIa0ICTh, IX KHJA€ TO B Kap, TO B XOJIOJ, Ha
HIKIp1 3’ SBJISIETHCS T€, 1[0 HA3UBAIOTh T'YCAUOI0 MIKIpoto (goose pimples). [Ikipa mae
BUTJISA XOJOAHOI iIHAUYKH, TOMY TaK CTajll Ha3uBaTH HapkoMaHiB. CrocTepiraeMo
HaIllapOBYBAaHHS CEMAaHTHK IMEHHUKA 1 TMPUKMETHUKA, J€ OCTaHHIA Ma€ CBOE
IHBapiaHTHE 3HAYCHHS — AKuil mae Hu3bKy memnepamypy. Welcome to Freedom
from Tobacco! If you have quit smoking Cold Turkey and you're truly ready for
freedom, then you're in the right place! [287].
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JlocmipKyo4r pi3sHOMaHITHI CMHCIH, SIKi Ma€e MpUKMeTHUK COld y moenHaHHI
3 pPI3HUMHU IMEHHUKAMH, MOKHAa TMEPEKOHATHUCS, IO 1EeH NPUKMETHUK MOXKE
BCTYNMATH Y 3B’SI3KM 3 HAJI3BHUAHO BEJIMKOIO KUIBKICTIO iIMEHHUKIB. [Ipu mpomy
IMEHHUKH 00’ €IHYIOTbCA B TIpynu. B iHBapiaHTHOMY 3HAUY€HHI NMPUKMETHUKA —
HAAGHICMb HesenuKkol KiibKocmi menja — 3Ha4YHy PoJIb Bifirpae audepeHiiiiina
ceMa, sKa BKa3ye Ha Te, MPO SKE TEIJIO — 30BHINIHE YW BHYTPIIIHE — HIETHCS.
BianoBigHO iIMEHHHMKH, 3 SKUMH CIIOJY4Ya€ThCs IIeH MPUKMETHUK, TTOAUISIEMO Ha JIBI
rpynu: Ti, SKI XapaKTepu3ylOTh 3OBHINIHIA CBIT, 1 Ti, fAKi € aTpulyramu
BHYTPIIIHBOT'O CBITY JIOJAUHM. llepmn BkIOYarOTh Ti, K1 Ha3WBalOTh 1) sBHINA
MPUPOAH; 2) IPOMDKKH Yacy; 3) MICILI€ 3HAXOKEHHS; 4) MPUMILIEHHS; 5) IpeAMETH
onAary; 6) crpaBu; 7) mpeAMETH. Y TNO€JHAHHI 3 LUMHU IMEHHUKaMU MPUKMETHHUK
cold mae cMmuciIu XxX0100HUI, NPOXONOOHUIL, TbOOAHUN, NPOHU3TIUGUN, ONIOUIL,
0X0/1071Ull, O0cCeidcaruull, Cceiycuil TOWO. [HII XapakTEPU3YIOTh JIOJCHKY
0COOMCTICTh, PUCH ii XapakTepy, CTaH. Y CIIOJIy4YE€HHI 3 HUIMHU IPUKMETHUK HaO0yBae
CMUCIIIB CHIPUMAHUTL, He eMOUIHUIL, OAUOYHCUTL, HCOPCMOKUIL, CIPAWHUI TOIIIO.

Take K  yrpynoBaHHsS  IMEHHHUKIB  CIIOCTEpPIra€MO,  JOCIHIIKYIOUU

KOMOIHATOPUKY 1 CMUCIIM 1HITUX YJICHIB CHHOHIMIYHOTO psy 3 JOMiHaHTOO cold.

3.2 TunoBi cMuCJIM IPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO psiay 3
noMinanroro cold

KomOiHartoprika 1 THMNOBI CMHUCIM NPUKMETHHUKIB CHUHOHIMIYHOTO pAIy 3
JTOMIHAHTOIO cold BU3HAYAIOTHCS BXKUBAHHSAM JOMIHAHTH. Tak caMo, SIK 1 JOMIHAHTAa,
Il TPUKMETHUKN XapaKTEPHU3yIOTh 30BHINIHIN CBIT, HABKOJIMIIIHE CEPEIOBHIIE 1 €
aTpuOyTaMu BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOAWHU. BIANOBIIHO I1MEHHHMKHU, 3 SIKUMH
BXKMBAIOTHCS CUHOHIMH, (POPMYIOTH Tpymu: 1) siKi Ha3WBaIOTh SBUINA TPUPOJIH,
NPOMIKKHA 4Yacy, MICIe 3HAXOKEHHS, MPUMIIICHHS, OJr, CTPaBH, IMPEIMETH,
PEUYOBHHM, 2) SKI XapaKTEepU3yIOTh JIOACBKY OCOOUCTICTh. CHHOHIMHU MarOTh
CIUJIBHY CEMYy — HAasBHICTH TeIjia Ta AUQEPEHINHI CeMH — 30BHIIIHE, BHYTPIITHE

Terio. Bipi3Hse iX rpanaiiiiHa cema, sika BKa3ye Ha KiIJIbKICTh TeIIa, 30KpemMa, cool
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— OUTBIIOI KUIBKOCTI TeIUla, MOPIBHAHO 3 AOMiHaHTOo, chill — MeHIIOl KiTbKOCTI
tera, freezing, frigid — HeBeNMMKOT KUIBKOCTI TeIuIa, arctic — HAMMEHIOT KUTbKOCT1
teruta. lle € mpuUYMHOIO YTBOpPEHHS BIAMIHHMX CMHCIIB Y MPUKMETHHUKAX I[bOTO
CUHOHIMIYHOTO PSTY.

CMmucioBl rpaayajibHI BIIHOIICHHS IPUKMETHUKIB B POCIACBHKIM MOBI, B
OCHOBI CEMaHTHKH SIKHX € TIOHATTS TeMIepaTypHu, ki nociuimpkysana T.0. Tokapesa.
VY 1 nucepraiii CMHOHIMIS BHU3HAYA€ThCA SK CEMAaHTHYHA TOTOXXHICTH OKPEMHUX
exBiBaseHTHUX JICB pi3HuX jekceM y JeIKuX KOHTEKCTax. AHaji3 CMHUCIOBHX
BIIHOIICHB Y TapaaurMartuil 3acBiquuB, mo JICB mocmimkyBaHUX MPUKMETHUKIB
BCTYNalOTh Y CHUHOHIMIUHI BifHOmIeHHS 3 JICB NpUKMETHHKIB 1HIIMX JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX Tpyn. ABTOp NPOCTEXKWIA HASBHICTH y cMmuciaoBoMmy 3micti JICB
MPUKMETHHUKIB 1HTErpajJbHUX CEMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB. OCHOBHI CMHCIOBI
OTIO3MIIIT B MEXKax rpynu OyAyBaJIMCs 3T1IHO 3 MPUHIIMIIOM HAsIBHOCTI TPayaibHOTO
ceMaHTUYHOro kommoHeHTa. JICB mnpoaHanizoBaHUX pPOCIMCHKUX NPUKMETHUKIB
XapaKTEepU3yIOThCs 0araTCTBOM, PI3HOMAHITHICTIO, CKJIQJHICTIO AHTOHIMIYHUX
ono3ulil y mexax rpynu. T.0.TokapeBa MOSICHIOE 11€ SIBUIE TUM, 1110 aHTOHIMIYH1
MPOTHUCTABIICHHS 3JIMCHIOIOTbCA HE MDK Jiekcemamu, a Mix JICB. Cunres
CHHTarMaTHYHMX 3B’S3KIB 1 MApaJUTMAaTUUYHUX BIIHOIICHb JIaB YITKE YSBJICHHS IIPO
CeMaHTUYHUI 3MicT KokHOro JICB 1 mpo ceMaHTHYHY CTPYKTYpYy JI€KCEMH B
mimomy. 3a  T.O.Tokapeoro, JICB — 11 ocHOBHa, HaliMeHINA OJUHMIIA
OaraTo3HayHO1 JICKCEMH 1 JICKCUKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH MOBH, SIKa MPUPIBHIOETHCS
0 OKpPEMOro 3HayeHHs Jiekcemu. ABTop Harosourye, mo JICB cinoBa peanbHO
¢yskiionyiote B MoBieHHl [140, 8-12]. Ha wamy nymKy, B MOBJICHHI MU
CIIOCTEPITaEMO CaM€ CMUCIH, Kl YTBOPIOIOThCS B mpoileci aktyamzamii JICB abo
ceM, HAaMEHIINX, eJICMEHTAPHHUX, HEMOAUTLHUX OJIMHUIIb 3HAYCHHS.

[IpoanamizyeMo0 CMHCIM TPUKMETHUKIB  JIOCTIDKYBAHOTO  pALy, SIKi
YTBOPIOIOTHCS TIPU XapaKTEPUCTHIN 30BHIMHbOTO cBiTYy (JIB — 3114, KB — 1272088,

3 Hux cool: JIB — 898, KB — 47631, chill: JIB — 328, KB — 2486, freezing: JIB — 242,
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KB — 10335, frigid: JIB — 102, KB - 17474, icy: JIB — 170, KB — 53030, arctic: JIB —
207, KB - 1216.

Cool BigpizaseTbes Bia €old TuM, 110 03HAYAE BHUIIY TEMIIEpATypy: ...outside
a cool October wind was whipping dead leaves [227, 333] — mpoxonoonui
»KOBTHeBHMI BiTep. It was quiet and cool and apparently she was alone in what might
easily have been a Pharaoh’s tomb [204, 5] — Tuxe, npoxonoone micuie. BxxuBaHHs
cool mepenbadae paamie TNpuUEMHE BiMUyTTS ab0 HEUTpanabHE, MAaE CMUCIH
npoxonoonuil, ceixcui. ... when they finally entered the cool, pleasant library ..”
[227, 98] — 6iGimioTeka, B Kiii OyJIO c8ixco Ta IPUEMHO.

Lean down and see your little face,

Reflected in the forest pool.

Tall foxgloves grow about the place,

Forget-me-nots grow green and cool (ceisci He3abyaxu) [288].

[Ipore MM HEe MOXEMO CTBEpKYBAaTH, IO ICHYIOTh YITKI MEXI 1 IEBHI
MPOMIXKKM TEMIlepaTypu, SKi O BIAPI3HSAIM BXUBAHHS LHUX [PUKMETHHKIB.
HemoxnuBo cka3zaty, mo cold BXKHUBaeTbcs TOJ1, KOJIM HAETHCS MPO TEMIEPATypy
Bix -10 mo -20, a cool — Bim 0 mo -10 rpamyciB 3a llensciem. Hampuknan,
TeMIiepaTypa noBepxHi conus maitxke 6000 °C, mpoTe B HACTYITHOMY KOHTEKCTI came
11 TeMIIepaTypHI O3HAKU COHL Ha3BAaHO XOJIOJHUMH 1 BKUTO MPUKMETHUK cool: A
question that has been puzzling astronomers for over half a century is why the Sun's
surface is relatively cool - a mere 6,000 degrees °C or so — while the Sun's corona is
much hotter, a million degrees °C. Cool Sun reveals a magnetic personality [289].

Chill o3navae nponuznueuit xonoxa, SKU BUKIMKAE TPEMTIHHS. ...the iron
sky of winter, stiffened in frost, shrouded with snow! — when mists as chill as death
wandered to the impulse of east winds [205, 77] — Tymanu, x0100Hi, Ik CMEPTb.
Wychwood had felt dead, she remembered, its tall stone houses and huddled stone
cottages — so mellow in sunlight — loomed stark as moorland outcrops in the dank
chill air [261, 14] — eoeke, 3amxne noBitpst. There was a chill wind blowing [210,

165] — nponusznueui Bitep.
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[Mpuxkmernuku freezing, frigid, icy o3Ha4yaroTh HaWHWXYI TeMIepaTypH, sKi
BOXKO TIEPEHOCUTH, SIKI MOXKYTh CIPUYMHUTH IIKOJY JIOJAWHI (TBapuHaM,
pocmuaHocTi): freezing (frigid) winter — cysopa 3uma, freezing (frigid, icy) wind —
avoosnui Bitep, freezing (frigid, icy) water — 1v00sana Bona.

Blizzzaaaarrrd!" she shouted as she twirled her staff in the air. The rain about
her solidified as a blast of freezing air (7s00sne nosiTpsi) shot forward. Snow
sprinkled everywhere, as well as ice. The grass, or what was left of it, cracked under
the freezing ice (3amepzaun nin) and shattered. Ordunn squeaked as Baine winced
visibly. The freezing attack (cysopa araxa) did not mix will with the rain. [290]. V
I[bOMY KOHTCKCTI HEBHIIAJKOBO BXUTO NpuUKMeTHHK freezing tpuui. 3HaueHHS
3QJIMIIAETHCS 1HBApPIaHTHUM — JIy>K€ HU3bKA KUIBKICTh Temia (30BHIMIHBOrO). And
continents slide slowly, Invisibly Beneath our wings, And oceans heave, Their cold,
black hearts unforgiving, And we race, untouchable, Just Mach shy, Before the
frigid wind. (zb00snui Bitep). [291]. She turned from the child and walked outside,
breathing in the frigid night air, needing the needle-like pain in her lungs — mopo3ne
MOBITPS HOYI, IIO0 CHPUYMHSE KOJMouMid Ouib y sereHsx [292]. The roads were
terribly icy [246, 210]. Y upomy Bumaaxy icy roads — 0KeJICIULIA.

Arctic o3Havae HAWBUIIUI CTYIiHb XOJIONY, SKHI HAraaye XoJoJ ApPKTHKH.
Sometimes a westerly oily wind blew, but whether it came from the arctic snows
(nromi, apkmuuni cuirn), it came alike to us laden with the fragrance of paraffin oil.

... the vast sweep of the Arctic Zone (Apkruka), and those forlorn regions of dreary
space — that reservoir of frost and snow? Where form fields of ice, the accumulations
of centuries of winters.. [205, 10]. [IpukmeTHuK arctic y neskux BUMaaKax BKa3ye
TIIBKM Ha MiCIle 3HaxXO/KeHHS 00’ekta (apkTuuHa 30Ha). Hanpuknan, vy
crioBocroaydyenni frigid arctic waters BxuTo aBa MPUKMETHHUKA TOCIIIKYBaHOTO
psamy, 3 HUX arctic mae cMucn apkmuunui (KWl 3HAXOMUTHCS HAa MIBHOYI, B
Apxrumi) 1 frigid — asedsanui: How do fish survive in frigid arctic waters? They
have a substance in their blood produced from glycoproteins, which enables the

blood to have a low freezing point (Touka 3amep3anns) [293].
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[Mpukmernuku freezing, severe, iCy He BXKUBAIOTHCS 3 TMOPAMU POKY, JUIS
AKUX XapaKTepHa TeMIlepaTypa BHIIA Bij HYJISl, OCKIJIbKM BOHU BKa3yIOTh Ha JIEAKUHN
Jiana3oH TemrepaTyp 3 MO3HAYKOI MIHYC, 1 TaKOX 3 MPUPOJAHUMHU SIBUIIAMH, SKI
BiJI0YBaIOTHCS Yy TEIUII IOPH POKY (rain, breeze, drizzle).

3 IMCHHUKaMHU, 1110 Ha3UBaIOTh MPEAMETH, PCUYOBHHHU, IPUKMETHHK COOl mae
CMUCT HPOXOJI00HU, SKUW BUKIWKAE BITUYTTS TMPOXOJOANM YU  XOJIOAY.
CnocrtepiraeMo 10 MOTCHIINWHOI CEMH SKUL CHPUYUHAE 3MEHULEHHS KLlbKOCMI
menja. AHaJIOTIYHI CMHUCIM CIIOCTEpIraeMo M y BHUIAJKaX, KOJIM WIETbCS PO
CTpaBH, CMaKH, MPOAYKTH XapuyBaHHA. 30KpeMa, KymaiHap Susan Selasky mpomonye
cajaT 13 CBDKHX 000IB Ta M’ATH 1 00iIsie mpoxonoOHull cMak CBDKOCTI: Recipes
featuring the cool taste of mint by Susan Selasky — green bean salad with shallots
and mint: 1 pound fresh green beans, washed, trimmed, strings removed 1/2 cup
chopped, toasted walnuts 1/2 cup coarsely [294].

Cool tak camo, sk i1 cold, mae cmuciu oceixcysanvruii, 0xon00xcernuit (Cool
drinks), a Takoxx oxe.ztoauit (cool soup, porridge). Ilpukmernuk freezing nabysae
CMUCITY 3aMOpOMCeHuil, KOJU UACThCA PO MPOAYKTH xapuyBaHHs (freezing meat,
freezing fruit and vegetables).

[TpukmeTHUK COOl BXHMBAaeThCS 3 Ha3BaMHM KOJBbOPIB, XapaKTEPU3YIOUH
XO0JIO/IHI BIATIHKM. Ha cropinkax IHTepHeTy MU BigHalluM Taky iH(opmamito: 10
KOJIBOPIB, IKi B aHMIHCHKIN MOBI Ha3uBalOTh COOl, BigHOCATHCS green, violet, blue,
bluish-green, turquoise, lime, jade, aqua. BoHu BIUIMBaIOTh Ha CIPUHHATTS Yacy,
po3Mipy, Baru, 00’emy, 30kpema, 1) y mpuMilleHHsX, nodapOoOBaHUX Yy XOJOIHI
BIITIHKH, TUTMH 4Yacy HEIOOIIHIOETHCS, TOMY TaKUMH KOJbOpPaMH PEKOMEHIYIOTh
dapOyBaTH KIMHATH, JI€ 4aCTO BUKOHYEThCS TMOBCAKIEHHA po0OTa, 2) MpEeIMETH,
pedl X KOJIbOPIB 3/1al0ThCSl KOPOTILIMMHU, MEHILIMMHU, 3) Bara npeameTiB, K1l MalOTh
111 KOJTbOPHU 3/1a€ThCA JIETTIIO0, 4) PO3MIpH K KIMHATH XOJIOJHI KOJIbOPH 301TBIIYIOTh
[295].

VY nmoegHaHH1 3 IMEHHUKAMHU, K1 XapaKTEPU3yIOTh JTIOUHY, TPUKMETHUK €00l

03HAYa€ HE CTUIbKU 0€3CepJIeYHICTh, BOPOXKICTh, CKUIBKH MACUBHICTh, BIJICYTHICTD
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AKTUBHOTO IHTEPECY JO0 YOTOCh, HE3JATHICTh BiMUyBaTH YW HEOAKaHHS BUSBIATU
CHUMIIaTi0, HEBMIHHS BIATYKHYTHCS Ha 4yxi mouyrTs. He tried to speak in a cool
(0amoyxcuir), careless way, but his eyes were shining with excitement and greed.
[296].

[IpoTe Ha cTopinkax [HTepHeTy Mu 3adikcyBanu 06arato BUMAAKIB BXKWBaHHS
MPUKMETHHKA COOl, cMUCIT sIkOTO Mpekpachuit, uydosuii, kpymuii. Hanpukiazi, och
TaKk TIIYMa4MThCs CMHCI clioBocmonyuenns cool idea: | think this is a good idea, |
hope more people find it and use it. [297]. Really Cool Idea Exchange — oOmiu
Haozeuuaunumu inessmu, Cool ldea Forum — dopym, Ha SKOMy MOXHa TOYYTH
xopowi inei. Takoro cMuciay HaOyBae MPUKMETHHUK COOl, KO HaeThes Mpo Te, Mo
y’Ke MoJ100a€eThes (MUCTEITBO, JITEPATypy, KIHO, CTUJIb TOIIIO).

Low Rider is a cool song, but i'm not crazy about war — uydoea micHs,
ane...This is a very cool book about skiing & camping in the backcountry in the
winter with very cool, comical, & informative illustrations that help show you what
to do...& what not to do! — 3axonauea xuura 3 npekpacHuMmH iTroctpariismu. Ll
npukiaau B3sITo 3 IHTepHeTy. OCh Tak aBTOpHM MOBIJOMIIEHH 3aKIHUYIOTh CBOIO
CTOPIHKY:

For more information on how to order a copy contact COOL reply to this
message with your name, address and fax number and we can send you out an order
form ASAP.

Stay COOL, (zaruwarimecs maxum dxc uapigHumu)
Lloyd Jacobson
COOL (3 mob6os '10) - National Programs Director [298].

[IpoTe, HE3BaKAKOUU HA BIMIHHICTH YTBOPEHHX CMHCIIB MPUKMETHHUKA COOl,
3HAQYEHHS WOro 3aJMIIAEThCS HE3MIHHUM. Y BCIX BHUMNAJKaX HIETHCS PO JEAKY
KUIBKICTh TeIUia (BHYTPIIIHKOTO), TpajalliiiHa ceMa BU3HA4Ya€ OIIbINY KIJIBKICTh
Teria, HiK PU YTBOPEHHI1, HAPUKIIA/l, CMUCTIB X0/100HUIL, RPOXOJI00HUIL, CEIMNCUIL.
BuBuaroun sBHIIAa CEMaHTHYHOI Trpajallii MU CIIOCTEpIraly MOXKJIHMBICTh 3MIiHH

PO3MIIIEHHS TOYKH BIUTIKY. B 1bOMy Bunajiky BoHa Ha mapajaurmi JOCIiIKyBaHOTO


http://forums.rockhall.com/forums/get/inductees84/4955/18.html
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psmy TMPUKMETHHKIB 3HaxomuTuMeThcss Mk cold 1 cool, Tomy ocranHiii 3aiimae
MICII€ cepeJl CHHOHIMIB 3 JIOMIHAHTOK Warm 1 Ha0yBae CMUCIY, XapaKTePHOTO s
IBOTO psAYy CHHOHIMIB. OTXXe, TpajalliifHa cema BIAMOBIIAE HE TUIBKHU 3a IpaJaliio
MEBHOT O3HAKH, ajie ¥ PO3MIIIEHHS TOYKH BIIIIKY, IO BIUIMBAE HA YTBOPEHHS
HOBOT'O CMUCITY.

[Tpuxkmernuk chill Biapi3HSETHCA THUM, MO Ja€ OIIHKY HE TUIBKH CTAHOBI
cy0’€ekTa, a ¥ HacIiIKaM, BIUTMBOBI, /I15M, SIK1 BiH 3JJaTHUA YHHUTH HA THIITUX JIFOCH.
YacTo nmpuKMETHUK HAOyBa€ CMUCIY MOUl, AKUU BUKIUKAE GIOYYMMS MPEeMMIHHS,
cmpaxy 1 BXKHUBAETbCS y KOHTEKCTaX, KOJU WIEThCS MPO JiTepaTypy (MiCTHKa,
JeTeKTUBM), KiHO ((dinbmu kaxiB). Hampukinan, B IHTepHeTI Tak Ha3UBAETHCS
pEeKJIaMHE TOBIJIOMJIEHHS PO NpHUI0aHHSA BIANOBIAHOI JiTepaTypu, (DUIBMIB,
KOMIT FOTEpHHUX 1rop:

1st EDITION CHILL™: ADVENTURES INTO THE UNKNOWN

2001 CHILL ROLE-PLAYING GAME (1st Ed. boxed set) [299].

Ha xapakTepucTuky BHYTPIIIHBOTO CBITY JIOUMHU Tipunanae 33983 Bumaaku
B)KUBaHHS CHHOHIMIB ITbOTO PAY, 3 HUX HaidacToTHimmuM € cool — B=10119, chill —
156= 171, freezing — B=4 , frigid — B= 53, icy B= 119, arctic — B=4 . [TogioHo mo
Toro, sk mpukMetHuku freezing, frigid, icy, arctic xapakTepu3yroThb 30BHIIIHI
SABUIA 3 HIKYOI TEMIIEPATypoOl0, BIJICYTHICTIO TeIJla B3araii, TyT BOHHU TaKOX
BKa3ylOTh Ha OLIbIIy I1HTEHCUBHICTb, HETaTUBHUW BIUIUB, IIKOIYy, alieé BXKeE
JOJICBKUX PHUC, BUMHKIB. Icy 1 arctic BIAPI3HSIOTHCS HAHOUIBIIO 1HTEHCHUBHICTIO.
Her voice was almost splintered, it was so icy (myxe eopoacuit, 1b00sHull TOIOC)
[244, 383]. ...the look she gave Will Broadbent was one of icy disdain (HagmipHO
X0/100He TIpe3upCTBO) [244, 395].

3HAYHO BIIPI3HAETHCS CMUCI IPUKMETHHUKA arCtiC y criosydeHHi 3 IMCHHUKOM
love. ApkTrdHa J1F000B — 1€ HE XOJIOJHA JIO0O0B, M030aBiieHa TEIJIUX MOYYTTIB, a
HAaBIAKW, HAJA3BUYAMHO 6enuka JH000B, IO aCOIIOETHCS 3 JI00B’10 01710r0
BeJMeNs 10 cBOiX BeaMexkaT: Arctic Love — there's nothing quite as endearing as the

love a mother bear has for her cubs. It's so strong, in fact, that it's the leading cause
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of fatal bear attacks in this country. This theme re-creates that Arctic love with the
sounds and images of Polar Bear [300].

[TiBHIYHUI TOMIOC HA3UBAEMO APKTHKOIO camMe TOMY, IO TaM HaWHKXK4Ya
teMriepatypa. [I[pUKMETHUK apKTHYHMIi O3HAYa€ 1 Te, MO0 CTOCYETHCS APKTHKHU.
JIto60B moJNsipHOTO BEAMENs, SKUW KUBE B ApPKTUII — apKTU4YHA. AJle CMHUCT
apKTUYHOI JIFOOOB1 — TI€ AYXKE€ CHUJIbHA JII0O0OOB, OCKUTBKM CaMe TaKe CTaBJICHHS IIi€i
TBAapUHHU JIO CBOIX MAaJIOKIB CIIOCTEpiraloTh ydeHi. ToOTO mpu cemi HatimeHuia
KLIbKiCMb menia YTBOPIOETHCS CMHUCI AHAJIOTIYHUW [0 TOro, IO MpU CeMi
HauoOibwa KinbKicmes menada. Y 30BHIIIHBOMY CBITI MU CIIOCTEPIra€EMO 1CHTUYHE
SBUIIE — JIOTUK JI0 HAJTO rapsyoro mpeaMera CIpuIrHsIEe OMiK, MOA10HO 0 TOTO, K
JTOTHK JI0 JIy’e€ XOJOJHOTO — 00MOpokeHHS. CHUMOTOMH OIMIKY 1 OOMOPOXKEHHS €
MOAIOHUMHU — MTOIIKOKEHHS BEPXHBOTO €MITEN110, IIKIPH JIFOJUHHU.

HaBeniMo mie ofuH MpHUKIa BXXUBAHHS MPUKMETHHUKA arctic — 3 iMCHHUKOM
voice. JlocmiBHO apkTuuHMii roJioc. Tak HasuBanmu Pociiiceky I[ndopmariiiny
AreH1ito, sika BUCBITIIOBAJIa MPOOJIEMH PETIOHIB, sIK1 0€3M0CepeHBO TPHIIATAIN 0
APKTUYHOI 30HMU.

Arctic Voice is an electronic version of the print magazine of the same title
co-published by RIA Novosti and the Russian Secretariat of the North Forum... It
contains analytical articles and information about the problems of the Earth's Arctic
regions and their peoples divided by state frontiers and thousands of kilometres
[301].

[Mpuxkmetnuk frigid mopomkye cMuciu éOezcmpachuii, 6e3npucmpacHuil,
oaudyxcun, ¢ppuzionuii. \We curtseyed to him, and received a frigid bow (6aitmyxmii
KHBOK) 1n a return, and so withdrew [205, 128].

VYci ujgeHn HbOro CHHOHIMIYHOTO PSAY MOXKYTh XapaKTepU3yBaTH JIOAUHY, il
XapakTep, MYIIEBHUM CKJIaJl, TEMIIEPAMEHT, BUMHKH, MaHEPY, MOBY, MOTJISI TOIIIO.
Tinmeku cold i cool moxyTe nmaBatu OIHKY mO4yTTsM. CHHOHIMH 30epirarTh

CMHCIIOBI BIIMIHHOCTI B 3Ha4yeHHi: COOl reception — mpoxonoone (nenpusimmne)
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npuiiManHs roctei, cold reception — xo100mne, niokpecaeno ogiuiiine npuiiManus,
chill reception — cyxe npuiimanus, arctic reception — zbodsne npuiimaHHsI.
[IpukMeTHHKHN i€l TPynu B TOEIHAHHI 3 HA3BaMU YacTUH TiJIa JIIOJWHH
B)KHUBAIOTHCSA B TAKUX CMUCTAX X0J100HI, 3amep3ai (pPyKH, HOTH, MAJIbII), JIbOOSHI,
3a0yoini. My hands are very cold — meni nyxe 3amep3nu pyku (Horu). Ta €
BHITQJIK{, KOJM NMPUKMETHHKHU 3 Ha3BaMH YACTHH Tijla HAOYyBAIOTh 1HIIUX CMUCIIB.
Hanpuknan, y cimoBocnonydenni cool hands 3 Bipma “Sister Morphine” Jagger

13

Richards cMucn mpukmeTHHKa TOBMHEH BIJINOBIIATH O3HAIl “pyKH HapKOTHKA”,
KWW € IPUINHOIO CMEPTI Teposi, TOOTO 11e Oy/Ie X0100HOKPOBHA, He3xcalicHa PyKa
“COJIOJIKOT CECTPU KOKAIHY

Sweet cousin cocaine, lay your cool hands on my head

Ah come on, Sister Morphine, you better make up my bed

‘Cause you know and I know in the morning I'll be dead

You can sit around and you can watch all the

Clean white sheets stained red [302].

SAxuii BHyTpimHIA cBiT Cectpu Mop@iit? CKilbKM B HBOMY BHYTPIIIHBOTO
tera? CKUIBKM MoOKe OyTH BHYTPIIIHBOTO TEIUIa B TOrO, XTO 3JAaTHUA Ha
BOMBCTBO? B yTBOpPEHHI HOBOrO CMHUCIY (X0JI00HOKPOBHUIL, 0e324caniCHuil)
3HAYEHHS MPUKMETHUKA 3aJIMIIAETHCS HE3MIHHUM — HaiiMeHIna (rpajaailiiiHa cema)
KUIBKICTh BHYTPIIIHBOTO (AudepeHIliiiHa cema) Teria.

OTxe, aHaMI3ylOUd KOHTEKCTH, B SIKUX BXKHUBAIOTHCS TMPUKMETHUKH
CUHOHIMIYHOTO psAIYy 3 JOMIHAaHTOKO cold, MU crocTepiragu MOpPOJKEHHS BEJIUKOi
KUTBKOCTI PI3HOMAHITHUX CMHCIIB, 3HAYEHHS K 3aJMIIAETHCS 1HBAPIAHTHUM,
He3MIHHUM. HasBHICTH PI3HMX CMHUCIIB HE O3HAYa€, IO 3HAUYECHHS MOXE TaKOX
3MIHIOBATUCh, OCKIJIBKM MU BBKA€EMO, 110 HE MOXHA MMPOTUCTABIIATH P13HI MOHSTTS,
a TUIbKM MPOTUCTABJICHHS TOTOXHHUX OO’€KTIB YTBOPIOE BIIKPUTY CEMaHTUUYHY
KOpEJISLi0 1 BUAUISIE 1HBAapilaHTHY O3HAKY, fKa 3aJMIIAETHCS HE3MIHHOIO 1
CIIpaBEJJIMBOIO I KOXKHOTO BXKMBAHHS I[bOT0 IPUKMETHHUKA [63, 8-9; 122, 48; 147,

46-47].
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3.3. TunoBi cMucJu TOMiHAHTH warm

JloMiHaHTa Warm XxapakTepH3yeTbCs BHUCOKOIO YaCTOTHICTIO, 30Kpema 825
koHTeKcTiB y JIB 1 889851 y KB. Ha xapaktepucTuKy 30BHIIIHBOTO CBITY MPHUTIAAAE
509 BumaakiB B)KUBaHHS, 30KpeMa, 3 IMEHHUKaMHU, K1 Ha3UBAIOTh MPUPO/IHI SBUIIIA,
— 180 KOHTEKCTIB, MPOMIKKHU Hacy — 146, miclie 3HaX0KeHHS — 23, IPUMIILICHHS —
80, ctpaBu — 80. Ha BHyTpimHi# cBiT JtoauHu npunagae 316 KOHTEKCTIB.

XapakTepu3yloud HaBKOJUIITHE CEPENOBUINE, NMPUKMETHHK Warm HalOyBae
CMHCIYy menauii, SKUidi Mae MOMIpHY KUIBbKICTh Teruia: warm weather — menna
norona (JIB — 17, KB — 18625), warm air — men.zie nioBitps (JIB — 29, KB — 20134),
warm rain — menaua noui (JIB — 14, KB — 787), warm wind — menaui Bitep (JIB —
27, KB — 1020).

AHaJOTiYHI CMUCIH YTBOPIOIOTBCS Y BHUMNAAKaX, KOJW TPUKMETHHUK
xapakTepu3ye nmpoMibKkH vacy (day, night, morning, evening, period, time, year,
summer, spring etc.). Even though it was a warm October day there was an amazing
wind-chill factor. [303] — meniuit xxoBTHEBHII NCHB.

VY neskux KOHTEKCTaX 3 IMEHHHMKaMH, SIKI Ha3WBalOTh BIAPI3KK Yacy,
MPUKMETHUK Ma€ CMHUCIHU, SIKI O€3MOocepeHbO HE CTOCYHOTHCS BITHOIIEHHS [0
TEMIIepaTypHu, 30KpeMa, HmpeKpacHuil, uyooeuit, wiacaueuii. Y cratti «Flavored
vinegar will keep warm August days close to your heart» Steven Mays po3nosinae
PO BJIACTUBOCTI 3alallHOTO OUTYy, 1 BBa)Kae€, IO MIC]A HOTro MNPUTOTYBAaHHS
npeKpacHi CEpIIHEeBl JIHI CTaHYTh 1€ OJMXIUMU 70 CepIls: ... you can still recapture
the flavor of a warm August afternoon on the shore or in the mountains by making
your own flavored vinegar. Its subtle taste and fragrance will add a hint of Tuscany
or the Cape to your meals [304].

Amnanoriyno y Bipun “Marriage” by Scott Louvau #aerscsi npo uapienuii
KBITHEBUU JICHB:

To the shade of a warm April day,

There stood a formal band;
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An audience, and music played,

Two lovers stood, hand in hand [305].

JloCTiIKyI0uM TUTTM CMHCITIB IPUKMETHHUKIB, HE MOXKEMO HE aHaIi3yBaTH
rpyny IMEHHUKIB, 3 SIKUMU CIIOJTY4aroThCS JOCTIKYyBaHi cioBa. [Ipore mu
HAroJIOIIyEMO, III0 CYKYITHICTh PI3HUX CMUCIIB MOAUISAE€THCS HA OCHOBHI THUITH Ha
MiZICTaBl PI3HUX CeM, IO aKTyalli3yloTbesa. Hampukmnasn, rpyieHs — MiCSLb 3UMHU.
[IpukMeTHHKHN TeMIIEPATypHOI IPyIH 31€0UTHIIOT0 XapaKTepU3yIOTh TEMIIEPATypHI
0COOJIMBOCTI Mip POKY 1 yTBOPIOIOTH BIAMOBIHI CMHUCIIH (TETUIAN, XOJIOHUMN,
npoxonoauuiil Tomo). Y Bipmn /xepanbaa Tommcona “ Flight of the Black
Butterfly” sxutts nopiBHIo€Thcs 3 mopamu poky. C10BoCnoydeHHs: warm
December HaOyBae cMUCITY 2apHuil 2pyoers, Ha SIKUN JTI0JIA HaJIIFOThCSI, OCKITBKH
BOHU MPIIOTh HE PO TEMIIEPATypPHI 03HAKU OYb-SKOr0 MICSIIS, a PO Kpacy, macTs,
paaicTh. Y IbOMY BUIAJIKY CMUCII 2@PHUIL YTBOPIOETHCS Ha OCHOBI aKTyasli3allii
IUQEPEHIINHOT CEMU HAABHICMb 6HYMPIUHBLO20 Menia Ta TPAAALINHOI 8euKa
Kinbkicms menna. HaBiTh y 3MMOBHIt X0J107] aBTOp Oaxkae warm friendship — matu
wupi, meni CTOCyHKHU.

Life is like the season's.

One can hope for a "Warm December"

One can dream of an "Indian Summer"

There are those | love who are Leaving Fall...

| wish for them:

"A winter full of time... time to watch the snow fall beside a fire of warm
friendships."[306].

VY Bipul NpUKMETHUK Warm XapakTepus3ye HE 30BHIIIHINA (HABKOJIUIIHE
CEpellOBHUILE), a BHYTPIIIHIA (AyIIEBHUA CTaH, HACTPIA, MOUYYTTS) CBIT JIIOJAMHH.
3HauCHHS X MPUKMETHUKA 3aJUIIAEThCSI HE3MIHHUM — HAasIBHICTh SKOICh KUIBKOCTI
TeTuIa.

Taki caMi CMUCIHM NMPUKMETHUKUA MalOTh Y KOHTEKCTaX 3 IMEHHHUKaMH, SKi

HA3WBAIOTh MICIls, TEPUTOPii, 30HH, MO 1 3PO3YMUIO, OCKUIbKH, B IUX
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CJIOBOCIIOJTYYCHHSIX JTA€ThCA XapaKTEPUCTHKA CaMe MPUPOIHUX YMOB, SBHUII ITUX
30H: warm place— menzie micne (JIB — 17, KB — 5286), 2apne wmicre.

[Ipote, xapakTepu3youu MPUMIIIEHHS, TPUKMETHHK Warm yTBOPIOE CMUCIIH,
AK1 HE TUIbKU O€3MocepeIHhO BKa3yIOTh HA TEMIIEPATypy B OMUCYBAHUX MICIISIX, a U
Ha 1HII YWHHUKH, [0 CHPHUSAIOTh HAJAHHIO TMO3UTHUBHOI OIIHKHA. 30Kpema, y
CJIOBOCIIOJTYYEHHSIX warm room, warm home, warm house, warm chair npukmeTHUK
Ma€ CMUCTU Kom@popmabenvruil (KiMHaTa, OYIMHOK), 3amuwiHuil (1iM, OyIUHOK,
KiMHATa), 3pyuyHuii (xkpicio). Po3risiHbMO 1iKaBUil, Ha Hally TyMKy, npukiaa. B
Oynunky reposi pomany Cimui Ilenmon Awnape JKimiana BuMIIOB 3 Jagy
koHauuionep. Even after the sun went down, there was no relief from the heat and
humidity. [265, 134]. Ilicis pemoHTy, AHIpe MBUAKO TMpUOUpae 1 TOTYeE
CKTpaBaraHtHy Beuepro. ...the house was already feeling warmer. [265, 135].
[IpukMeTHHK Warm B IIbOMY BHITQJIKy HE XapaKTepu3ye CTaH TEMIICpaTypH B
OYJIMHKY, OCKUIBKM 3 KOHTEKCTY 3pO3yMIJO, IO CHOYaTKy TaMm OyJio TeruIiie.
3acToCcyBaHHS BUIIOTO CTYNEHS MOPIBHSHHS (Warmer) BKa3ye Ha Te, 10 HIEThCA
PO LIOCh 1HIIE, aHIXK TeMIepaTypHi 0co0inMBoOCTI. [IpukMeTHHK Warm mae y upbomy
BUIIAJIKY CMUCIT KOM@popmuuit. [Ipote BaXko ysBUTA c001 KOM(POPT B 33 yNIITUBIN
kiMHati. Ilicmsg peMOHTy KOHIUIIOHEpa CTalo came Komgpopmuiwe. Buiuii
CTYIiHb MOPIBHIHHS MPUKMETHHKA Warm (warmer) yTBOPIOE CMHUCT MPOTUIICKHHM
JI0O OCHOBHOTO 3HA4YEHHsS: Warm — HasgBHICTH AKOICh KUIBKOCTI TeIIa, warmer —
HasIBHICTh MEHIIIOT KUTBKOCTI Tera.

VY HacTynmHOMY TIPUKIaAl TPUKMETHUK Warm mae cMuch 3amuwnui: ... all |
wanted was a warm home, regular food and perhaps in time a family of my own
[199, 119]. BuxoBaHeup OyAMHKY Ui CHUpPIT HE MpIsIB NP0  BEJIMKH,
koMdopTabenbHnii, a caMme PO 3amuuiHuil OyIUHOYOK, PETyJIApHe XapuyBaHHS (a
He 100poTHe, Aopore, y pectopanax). The room was peaceful, warm with nothing of
tension in it. [244, 86] — B xiMHaTi OyJI0 MUPHO, CITOKIHO, 3aTHIITHO.

Cmucinu mennuii, RPUEMHUL, 2aPHUI, CMAYHUI MA€ TPUKMETHUK Warm B

NO€IHAHHI 3 IMCHHHMKAMH, sKi Ha3WBaIOTh CTpaBu, Hamoi: warm milk — menne
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mostoko (JIB — 13, KB — 2390), warm coffee — menna xasa (JIB — 4, KB — 254),
warm soup — emaunun cyn (JIB — 5, KB — 192). It is always a great idea to have a
warm drink in the winter with a sweet treat to both warm the hand and add the fast
calorie reserve we need [307] — 3irpiBarounii Harii.

OT1xe, XapaKTepU3yHUYHU 30BHINITHIN CBIT JTIOJUHU (HABKOJHUIITHE CEPEIOBHUIIIE 1
BCe, [0 OTOYye€ ii), MPUKMETHUK Warm HaOyBae CMHCIIB, fKi Oe3MocepeaHbO
MOB’s13aH1 3 TEeMIIEPaTypPHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU BIJINMOBIAHUX IMCHHUKIB — MIEnIUil,
menayeamuii —, a TAKOX CMHCIH, SKI BIAMOBIAIOTH BHYTPIIIHBOMY CTAaHOBI
moauuu. [losicHUTH yTBOpPEHHS BIJAMIHHMX CMHCIIB MOXHA TUIBKA HAsIBHICTIO
Iu(depeHIINHUX CEM y CKJIaJl 1HBAPIAHTHOTO 3HAYEHHS, 30KPEMa, CEMU HAAGHICMb
NeBHOI KIIbKOCMI 3068HIUHbO20 MA GHYMPIUHB020 Mena.

OckiIbKM  BCl  MpPEeaMETH MalTh TEeMIEparypy, MNPUKMETHHK Warm
B)KMBA€ETHCS 3 Ha3BaMHM TPEIMETIB, SKUM IPHUTAMaHHA TEeMIIEpaTypa BHUINA, HIXK Ta,
M0 XapaKTEePU3YEThCS MPUKMETHUKAMU AaHTOHIMIYHOTO Psay. 31e0UIbIIOro
NPUKMETHUK OO €AHYEThCA 3 IMEHHUKAaMH, SKI Ha3UMBalOTh Te€, IO JIIOJHHA
0e3nocepelHbO0 BUKOPUCTOBYE, 1100 3IrpiTH CBOE TUIO (OJAT, B3YyTTS, KOBIPH), 1
HaOyBa€ CMUCIY — menauil, 3icpiearouuil, 6UZOMOGICHUIl 3 Mamepiany, AKU
30epicae menno: \When he had emerged and dressed himself in warmer clothing he
took his coffee out onto his porch [76, 178].

PisHomaHITHUX cMHCITIB HaOyBa€ MPUKMETHUK Warm, XapaKTepu3yruH
J0JICBKY ocoOUCTiCTh. 3 iMmeHHukamu eyes (JIB — 12, KB - 256), voice (JIB — 21, KB
— 565), smile (JIB — 25, KB — 3378), reply (JIB — 6, KB — 18) mpukmeTHuxk warm
HalyacTie Ha0yBae cMucity dodpuii. A warm, appreciative smile lit Lureen’s face.
You are just too wonderful [265, 123].

Y Bipmni "Warm Dark Dreams” npukmernuku warm i dark maioth
AHTOHIMIYHI CMUCIIH ceimauil i memuuil. I'epoil y TeMHUN HIYHMIA Yyac mija Oiaum
MICSIYHUM CSIMBOM MPI€ TIPO C@imJ1i TIOTYTTS:

Down towards your forest glistening

Daunting in the moons pale light
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The mind feels full of warm desire

And the thoughts are pure delight [308].

Y Bipmi “Love the Lover” warm BXUBa€eThCsl y CHOMyYEHHI 3 IMEHHUKaMU
tears 1 touch. YV mepmomy BHUITanKy TOPOKYETHCS CMUCT 2apAYUE, OCKUIBKU
HAEThCS PO CUIIBHI MOYYTTS 3aKOXAHO1 JIFOIMHU, TIPO CIHO3H BiJl IACTS. Y IPYromy
— HIJ¥CHUI, TOMY IO TUIBKM HDKHI JOTUKH TPUTaMaHHI JIOO0OBI. 3HAYCHHS
OPUKMETHHUKA 3aJMIIA€ThCSl 1HBApIaHTHUM — HASBHICTh TI€BHOI  KUIBKOCTI
BHYTPIIIHBOTO TEIUIa, aje rpajialiifHa ceMa 3yMOBIIIOE BUHUKHEHHS BiJIMIHHHX
CMUCIIIB.

Warm tears of happiness flow from me

When | feel your warm touch,

Sending rivers of joy throughout my body

Even my blood surges fourth to trumpet your name [309].

...She was encountering a fascinating man, and that he was fixing her with a
warm, avid eye — 36yodacenuii OIS, CIIOBHEHHI JTFOOOBI, Oa)KaHHS, MPUCTPACTI.
Of all men, the most dangerous is a warm, hot-headed, zealous atheist [192, 915] —
3anexauil areict. A warm and very and very angry debate arose upon his present
speech. — wHanpysyceni nebatu. BingMIHHICTH CMHCIIB 3yMOBJICHA HAsBHICTIO
rpajauiiHoi CceMU B IHBapiaHTHOMY 3HAY€HHI IMEHHMKA, SIKa Haye “BUMIpIOE”
KUIBKICTh BHYTpIIIHBOTO Teruia. [TopiBHAMMO: 10OpuiA, CBITINNA, HIXKHUN, TapsTauid,
30yIKeHHM, HaNpy>KeHH, 3anekiuid. U He Haraaye 1ie rpaayanbhy mkany? Koxxna
MOMITKA Ha HIi MOPOKY€E HOBUI CMHUCT.

[TpukmeTHuk warm B omaHoMy 3 pomaniB Oppi ['oBapa BXKHBa€eThCA B
PI3HOMaHITHHX CMHCIIaX (3aJeKHO BiJ KOHTEKCTY): warm glance — wgupuii norisi
[244, 112], eyes warm with admiration — oui, siki Bupa)karoTh JHOOOB 1 3aXOIUICHHS
[244, 109], warm nature — do6puit xapaktep [244, 152], warm spirit — wgupa nyma
[244, 215], warm, sweet love — npucmpacna, conoaka mo6os [244, 320], warm

face — dooposuunuee obamaus [244, 357], warm welcome — zocmunnuit ipuiiom
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[244, 458], warm audor — wupocepone 3axornenns [244, 507], warm and clear
eyes [244, 359] — wuixcni, aucTi oui.

3aBagKH Aii rpafaniiHol CEMH OJHE 1 T€ K CJIOBO 3/1aTHE YTBOPIOBATH BEIUKY
KUIBKICTh CcMHUCHIB. BoHa, Haue Tepe3u, BiBaXye O3HaKy (B I[bOMY BHUIAJKY,
KUIBKICTh Teria). Timbku Tepe3u (IKCYIOTh KOHKPETHY Bary, HalpuKIald, CTO YU
JBICTI TpaMiB, a TpajalliiiHa cema “BiIBaXye” CMUCIH MlenaeHbKUil, menayeamuil,
menaui, 2apaduil.

XapakTepus3yloud OCOOHUCTICTh, MPUKMETHUK YacTO TOEIHYEThCS 3
iMeHHHKaMu man, woman, lady, girl, boy, fellow, people, etc. One world, with
space, with open air, with room for everyone, with friendly homes, with warm
people (xopouti, wgupi momn) [201, 205].

1997 poky BenukoOputanisi Tmepexuia BTpaTy OAHIET 3  YIIOOJICHUX
ocobucrocteit — npuHiecu Jlianu. Mu npocTeXuir CMUCITU MPUKMETHUKA Warm y
KOHTEKCTax crared, npucBsueHux repoini: We will always remember Diana as a
warm and loving human being and mother — wixcne 1 no6isiue cTBOpiHHs; May a
warm blanket of memories surround your children, William and Harry, and help
them throughout their life — ceimae onoBuBanus mam’sti; I am terribly saddened by
tragic and needless death of a wonderful and warm lady — cnpasscnvoi neni;
Though her fine heart died physically, her warm spirit will last worldwide — ii
ceimaun nyx; Warmest sympathy to Princes Harry and William — uaiiwupiwi
cmiBuytTs; Dear Diana, Princess of Whales, such a warm and giving person who's
life was cut short in such a meaningless way — doépa i Binnana moauna. [310]. Mu
CIIOCTEpITaEMO JIEMIO BIAMIHHI CMHUCIM TPUKMETHHKAa WAarm, MpoTe 3HAYCHHS
3QJIMIIAETHCS HE3MIHHUM — HAsBHICTh BEJIMKOI KUIBKOCTI BHYTPIIIHBOTO TeIa
(J1r000B1, cUMIIATIY).

OTxe, MPUKMETHUK Warm MO€IHYEThCA 3 BEJIUMKOI KUIBKICTIO IMEHHHKIB 1
XapaKkTepu3ye 3O0BHIIIHIA 1 BHYTPINIHIA CBIT JIIOAWHHW, TBOPSAYU PIZHOMAHITHI
cMuciau. B iHBapiaHTHOMY 3HA4eHHI NMPUKMETHUKA € 1B1 Nu(EpeHiiiHi cemMu —

30BHIIIHE 1 BHYTpimHE Temo. CaMe BOHU 3YMOBIIOIOTh YTBOPEHHS BIIMIHHUX
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CMUCJIB, 30KpeMa, THX, SKi 0€3MOCepeIHbO MOB’s13aHi 3 (PI3UYHOI0 TEeMITepaTypoIO
(mennuii, 2apauuit), 1 THX, AKI BU3HAYAIOTh BHYTPIIIHE TCIUIO (2aphuil, 0oopuil,
ceimauil, 3anekaui TOIO). IMGHHUKM HE BIJITPalOTh HISIKOI pOJIi B YTBOPEHHI
CMHCIIIB MPUKMETHHKA, OCKIIBKM MM CIOCTEpirajid yTBOPEHHS CMUCIIB TapHUI,
YyJA0BHii (BHYTPIILIHIM CBIT) Y CIOJYy4YeHHI 3 IMEHHUKAMHU, K1 Ha3WBaIlOTh 00’ €KTH
30BHImIHLOTO cBiTY. ToO6TO Warm December day moxxe Oytu menaum, sKIIo
HTHMETHCS PO MiBUILCHY TEMIIEPaTypy MOBITPS BIAMOBIIHO Yy II€H Nepioa 3UMH Ha
NEBHIH TepuUTOpii, MOKE OYTH ecapHum HE3aJCKHO BiJ MOTOAHMX yMOB, SIKIIO II€
BIJIMOBIAATUME JYIIEBHOMY CTAHOBI JIIOJWHU, W4ACAUBUM, SKIIO 30IraTUMETHCA 3
BIJITOBITHOIO TMOMAIEI0 B JKUTTI JIIOAUHU To1Io. [Ipy 1bOMy 3HaY€HHS MPUKMETHUKA

3QJIMIIAETHCS THBAPIAHTHUM.

3.4 TunoBi cMHC/JIM NPUKMETHHUKIB CHHOHIMIYHOIO psAAy 3 JAOMIHAHTOIO
warm

J10 CUHOHIMIYHOIO pSAAY 3 JIOMIHAHTOKO Warm BXOJUTh MEHIIE CIIiB, HIXK 0
paay 3 gominantoro cold. Jleski gocmigHmku, 30kpema, E.M.Bojbd,
B.IL.ITonkoBChbKUM BBaXKalOTh, 10 MPUKMETHUKUA 3 TMO3UTHBHOIO CEMOIO YacCTille
BXKUBAIOTHCS, HI’K TPUKMETHUKHU aHTOHIMIYHUX psiaiB [48, 4; 122, 112]. ¥V namomy
JTOCITIDKEHH] KIJIbKICTh KOHTEKCTIB, B IKUX BXKHUBAIOThCS NMpukMeTHUKH warm (KB —
825), lukewarm (KB —113), hot (KB — 709), tepid (KB — 79), torrid (KB — 61)
meHia, Hix cold (KB — 1058), cool (KB — 736).

[IpuKMETHHKH ILOTO Py 3HAXOASITHCS B AHTOHIMIYHUX CTOCYHKax 3
NPUKMETHUKAMHU CHHOHIMIYHOTO sy 3 JoMiHanToro cold. Ilimkom 3po3ymisio, 1o
BOHU TIOE€JHYIOTHCA 3 IMEHHUKAMH, SKI MOXXHA aHAJOTIYHO OO0’€HaTU B TPYIIU:
SBUIIA TIPUPOJIH, IPOMIKKHU Yacy, MICIs, IPUMIILIEHHS, MPEIMETH, CTPABH, JIIOANHA
(pucu xapakTepy, CTaH, BUMHKH).

Y moenHaHHI 3 IMEHHHMKaMH, SKI XapaKTepU3YIOTh SIBUIA TIPHUPOIH,
OPUKMETHUKHM I[bOTO PAJly PpEeai3oBYlOTh CBO1 3HAaY€HHs 1 HaOyBalOTh TaKUX

cmuciiB: lukewarm, tepid — TermyBaTuii, Sskuii Mae HEBHCOKY TeMIIepaTypy, Warm
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— TEIUIMH, KWW Mae€ HEBUCOKY TeMIlepaTypy, ajieé BHINY, HiX monepenHi, hot —
rapsiuuii, KU Mae BHCOKY TeMmIeparypy, torrid — rapsuuii, sKuii Mae BHCOKY
TeMmneparypy, Bumly, Hixk hot. Ha BinMiHy Bijg NPpUKMETHHKIB aHTOHIMIYHOTO PSY,
npukmetHuku lukewarm, tepid xapakTepu3yroTh MUPOKUH diarma3oH HEHH3BKUX
TeMIepaTyp, SKi € TNPUEMHUMH ISl JIOACBKOro opraxismy, hot, torrid —
31€OUIBIIOT0 BHUCOKI TEMIIEpaTypd, HE 30BCIM IIPUEMHI, 1HKOJM HECTEPHHI YU
IIK1JIJTMB1 IS JIFOAMHH, TBAPUHU 200 POCIUHHU.

So she was considering in her own mind (as well as she could), for the hot
day made her feel very sleepy and stupid — cmexommuuii neup, Bim SKOro
aMOPOYUTRLCS B TOJIOBI, BUHKMKae comnuBicTh. On July 16, in the aching torrid heat
of the South Florida summer, Terry Whelper stood at the Avis counter at Miami
International Airport...[238, 3] — HecTepmHO, /10 OOJIIO nEeKyUe COHIIE.

AHaJIOT1YH1 CMUCITH (menauil, 2apauuil, neKy4uil, #capKuil) yTBOPIOIOTHCS Y
BUIIAJIKaX, KOJM MPUKMETHUKU WI€T TPYNH XapaKTEPU3YIOTh MPOMDKKH yacy (day,
night, morning, evening, period, time, year, summer, spring etc.). Tak camo, 5K i
JIOMIHaHTa Warm, y JNesKuX KOHTEKCTax 3 IMEHHUKAMH, SIKI Ha3UBAIOTh BIIPI3KU
yacy, Il NIPUKMETHUKUA MOXKYTh MAaTH CMHUCIH, SKI 0€3M0CEpEeHbO HE CTOCYIOTHCA
TeMmreparypu, 30kpema, lukewarm, warm — npekpacHuii, uy10BuH, 1maciauBuii; hot
— HamnpyXeHUuM, Bamkui, torrid — Baxkul, »KaxJIMBUM, CTpamIHUNA (PO JEAKHIMA
nepion kutTs, HenpuemHi nmoxii). England endured a torrid time at the hands of
South African pacemen Allan Donald and Shaun Pollock this morning in the second
Cornhill Test match at Lord's [311] — nyxe eaxckuii, ncaxaueuit vac (s
IIaHyBaJbHUKIB criopty). Batsmen face torrid time [312].

Taki caMi CMHUCIM TPUKMETHHUKH MalOTh Y KOHTEKCTaxX 3 IMEHHUKAMH, SKi
HA3UBaIOTh MICIg, TEPUTOpli, 30HU, IO 1 3pPO3YMUIO, OCKUIBKM B IHX
CJIOBOCIIOJTYYCHHSIX JA€ThCS XapaKTEPUCTUKA CaM€ TMPUPOJHUX YMOB, SIBHIIL,

MIPOIIECIB, SIKI TaM BiJI0yBaIOTHCS.
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[TpukmeTHuk hot 3 iMeHHukamm room, house, library etc. mMae cmmcn
cnekomHuuil, TOOTO Takui, B SIKOMY JIIOJIMHI Tapsdye, 0COOTUBO KOJU WIEThCA PO
COHSYHI KIMHAaTH 3 BIKHAMH Ha TBACHb. BUWHATKOM € TPHUMIMICHHS, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTh Ha MiAnpueMcTBax sk mnabopartopii. Tomi npukmerHuk hot
HaOyBae 1HIIOTO CMHCITYy — paodioakmuenuii. Hot laboratory — cnemiaibHO
obsamHaHa JabopaTopis s 30epiraHHs padioaxkmuenux MmatepianiB: Later a hot
laboratory, a laboratory for remotely-controlled work on highly radioactive atoms
was provided [192]. Ananoriuno hot atom — padioakmuenuit aTom 3 BHUCOKOIO
KIHETHYHOIO BHYTPIIIHBOIO eHepriero: The bizarre chemical effects sometimes
produced by radioactive atoms have given rise to fascinating new branch of
investigation known as hot atom chemistry [192] — padioaxmuena ximis.

OCKUTBKH BCI TIPEAMETH MalOTh SKYCh TEMIIEpaTypy, MPUKMETHUKH IIHOTO
CUHOHIMIYHOTO pSJy BXHUBAIOTHCS 3 Ha3BaMHU MPEAMETIB, SKUM IpUTaMaHHA
TeMIlepaTypa BUIllA, HIXK Ta, 10 XapaKTEPU3YEThCS] MPUKMETHUKAMHA aHTOHIMIYHOTO
psany. 31e01IbIIOr0 TPUKMETHUKN 00’ €JHYIOTHCS 3 IMEHHUKAMM, SIK1 Ha3UBaIOTh TE,
110 JIF0JIMHA Oe3M0CePeIHbO BUKOPUCTOBYE JIJISl 3ITPIBaHHS CBOTO Tijia (0T, B3yTTS,
KOBJIpH), 1 HAOyBa€ CMUCITY — MenIUl, 3icpiearouuil, 6U0moseaeHull 3 mamepiany,
AKUl 30epicac menno.

Yacto TNpPUKMETHUKH IIi€i TPyNmH XapakTEpH3yIOTh CTPaBH, IO €
3aKOHOMIPHUM SIBUILIEM, OCKUIBKH BCl MPOJYKTH XapuyBaHHS — COJIOHI, COJIOJKI,
KHUCIII, TOCTpi, Meplie, Ipyre 4u necepT — € ado TermMH, ado rapsaumu, ado
MiIIrpiTUMHU, abo oxosiomkeHuMU. CMHUCTH, K1 MPU LBOMY YTBOPIOIOTHCS, HE
30BCIM MPSIMO MPOMOPIINAHI A0 XapaKTEPUCTHK TEMIEPATypH LHUX MPOIYKTIB.
OcraHH1 MOBMHHI BIANOBIJATH CMaKaM, 1HKOJIM 3BHYasIM OKPEMHX TPYI JIIOJCH 4u
KpaiH, HaBiTh BIKOBI sIKOoich ocoOu. Hampuknaz, sikio B AHIJIIT BXKHUBAalOTh CTpaBU
3HAYHO Trapsyimmn, HiXK, CKaXiMo, B YKpaiHi, TO CMHCI TPUKMETHHKA warm vy
CJIOBOCIIOJTYYeHH1 Warm tea Oynae oxosionui qaii. J{itu, 0cOOJIMBO MOJOIIOTO BIKY,

HE JII00JIATh a00 W HE MOXKYTh IIUTHU AyXe rapsyoro yar. O4eBHUIHO, TOMY B IXHIX
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Bycrax hot tea mae cmuca mozanuii 4aii, me raps4wii, HENPUIATHUN 1O THATTS.
31e01IbII0T0 MPUKMETHUKH 1IOTO PSAY BAKUBAIOTHCS 3 IMCHHUKAMU, SIK1 HA3UBAIOTh
CTpaBH, IO TOTPEOYIOTh TMOMEPEAHHOTO MPHUTOTYBaHHS HA TUTHTI 1 TOJAIOTHCS
HeoxoJiopkeHuMu. Immediately the spoon was in his mouth, dumping hot soup
(eapsiuun cynn) down his throat [246, 49].

[IpuKMETHHKHN XapaKTEPU3YIOTh BIACHE TEMIIEPaTypHI 0COOIUBOCTI PEYOBHH,
y IUX BUNAJKaxX CTpPaB, HAIMOIB, MPOTE Yy NEAKUX KOHTEKCTaX BXKUBAIOTHCS IS
Ha/JIaHHS BHMCIIOBY HeratuBHoro cmuciy. I dressed, ate a roll and drank some tepid
coffee, feeling very sobered — menna xaBa, ToOTO He rapsda, Taka, IO BiJIITOBiAA€E
Broi00aHHsIM rnepcoHaxka. [lopiBasiiMo: The room is uncomfortable, smelling of
sweat, cigarette smoke, tepid coffee, bad breath, fear, corruption [313] — 3anax mory,
UMY LIUTApOK, 2UOKOT KaBH 1 T.JI.

Kpim toro, mpukmetHuku hot, torrid i xiero NoTeHIiHHOT (YyTOYHIOBAIBHOT)
CEeMH AKUU CHPUYUHAE BUHUKHEHHS GeIUKOi KiIbKOoCmi menia MOXYTh HaOyBaTH
cmuciu cocmpuit, pizkuii (taste, dish, smell, pepper, mustard etc.). The dish is hot
of pepper. Y npoMy cmucit hot gacrinre BXXuBa€eTbCs, KOJIU HACTHCS MPO CHEIIil, sSKi
BUKIIMKAIOTh BIiMUyTTs mekydocTi. Hot pint — me ckanawHaBCHKWM Hamiid, 10
IHTPEJIIEHTIB SIKOTO BXOJIATH MUBO, IyKOP, IEPEIh Ta 1HII 2ocmpi crerii [192].

[[pUKMETHUKM CHUHOHIMIYHOTO PSAAY 3 JOMIHAHTOIO Warm MOeAHYIOThCS 3
IMEHHUKaMHU, SIKI HA3UBalOTh KOJIbOPH, 1 YTBOPIOIOTH TaKl CMUCTU: Warm — menui,
KWW BUKJIMKA€E MPUEMHE BIAUYTTS Terula (3aTUIIKY), OCOOIUBO KOJM HAETHCS PO
4epBOHUM, KOBTHH KobopH, lukewarm, tepid — uisrcruir, hot — nacuuenui, torrid
— OyXe Hacuuenuil, sackpaeuii. OcTaHHI Moke HAOyBaTH CMUCIY HOUOPHINUIL
(micnst 3ropanns). Jlo Termx KoibopiB Hanexartsb: red, yellow, pink, ivory, cream,
peach, coral, lemon, rose, wine. 3rigHO 3 JOCIIUKCHHSIMH IICHXOJIOTIB, Y
MPUMIIIIEHHSX, TOo(apOoOBaHUX Yy TEII KOJIBOPH, TUIMH Yacy MEPEOIIHIOEThCSA, pedi
Ta MPEAMETH TaKUX KOJbOPIB 3AI0ThCSI OUIBIIUMM, JOBIIMMHU, BAXKUYUMH, PO3MIpU

MPUMIIIEHb 37aI0ThCSl MEHIIUMHU [295].
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[TpukMeTHHKY LIBOTO PsAy € il aTpubyTramMu ocoducTocti. Tak caMo, SIK YiIeHH
AHTOHIMIYHOTO psTy, BOHU XapaKTePU3yIOTh PUCH XapaKTepy JIOJWHH, ii CTaH,
BUMHKU 1 3/1aTHI YTBOPIOBATH PI3HOMAaHITHI, HaBITh MPOTUIEKHI cMuciu. OTxe, MU
BUSBWIM, [0 TPUKMETHUKH CHHOHIMIYHOTO psimy 3 Jngominadroro cold
XapaKkTepu3ylTh JIIOAMHY SK 3  HEraTuBHOTO  (OailmyXuid, KOPCTOKHIH,
Oe3cepaeuHnil), TaK 1 3 MO3UTUBHOTO (PO3CYIIMBUM, CTpUMaHUil) OOKy. AHAJIOTI4HO
NPUKMETHUKH 3 JIOMIHAaHTOIO Warm JaroTh XapaKTEpPUCTUKY OCOOHMCTOCTI,
YTBOPIOIOYM CMHCIIM, III0 MalOTh 1 IO3UTUBHY OIIHKY (I00pHUl, cepaeyHui,
IOyUIeBHUM, CHEPrifHMi, 3alliKaBICHUN, HEOalTyXKul, MPUEMHUMN), 1 HETATUBHY
(3amanpHui, HECTPUMAHUI).

[likaBuMH € cMHUCIH, sKi MaroTh mpukMmeTHHKH lukewarm i tepid, sxmio
Haerbest mpo ocodbucTicTh. Haragalimo, 1110 B 11bOMY BUITAIKy OCHOBHY POJIb BIJIITpa€e
audepeHIiiia cema — KiIbKiCmb 6HYMPiHb020 menjid, iKe TPaAaKTUIHO HEMOKITUBO
BuMipaTu. ['panmamiiiHa cema BKaszye, MO y IUX NPUKMETHUKIB KUIbKICTh
BHYTPIIIHROTO TEIJIa MEHINA, HDK Yy MPUKMETHHKA warm. ToMy SKIIO CMHUCIH
NpPUKMETHUKAa Warm y cimoBocnoiydeHasx warm friends — xopowi npy3i, warm
relations — éausexi crocynku, warm links — micui 38’13k, warm people — doopi
a0, Warm lovers — wgacauei KoxaHili, TO B MOECIHAHHI UX CAMUX IMEHHUKIB 3
lukewarm matumemo lukewarm friends — apysi, ane gemo MeHie, HiX XOpOIIi,
lukewarm relations — crocynku, ane He 30BciM mie 0ym3bki, lukewarm people — ue
nyke ao0pl JI'oau, Xoua Ime He rnoradi. BBaxkaemo BaanuMm mpukiaz 3 biomii: The
great danger of being lukewarm is that it is easy to believe you are all right. A
lukewarm person thinks: “ Well, at least I’'m not cold. But lukewarm isn’t warm
enough for God [314]. bytu Haniewyupum, naniedoopum, HanieuecHum He TITHKA
s bora 3amaro, ane ¥ aiis JiroAel, Apy»k0u, KoXaHHs, 3B’ sA3KiB To1lo. Kparie 0ytu
OalayK1M, aHDK TPIIKK mpuM. ToMmy cMuci npukMmetHuki lukewarm i tepid y
X KOHTEKCTaX MICTUTh HEraTHBHY OILIHKY 1 € OUIbIIE CHHOHIMIYHUM JI0 CMHUCTY
NpUKMETHHKa COOl y moemHaHHI 3 BIANOBIIHMMH IMEHHHKaMH. MM 3HOBY

CIOCTEPIraeEMoO BHUMAAOK, KOJIM B1IOYBAa€ThbCs 3MILEHHS TOYKH BUMIPY (HYJs) Ha
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rpagyalibHIM 1Kaimi. 3HAYCHHS 3aHIIAETHCS HE3MIHHHUM — HASBHICTh JIEAKOI
KUIBKOCTI ~TeIjla, BHYTPiIHLOro (nudepeHiiifHa cema), MaJoi KUIbKOCTI
(rpamamiitna cema). Hampukiman, y HacTyImHOMY MPHUKIIAIl MPOTHCTABISIOTHCS JBa
ceitu — high-temperature world i tepid world, T00TO high-temperature
npoTUCTaBiIsgeThes tepid, BiAMOBiAHO, OCTAaHHBOMY BiamoBifae low-temperature,
t100TO COOl, unt HaBiTh cOld world. [IpukmerHuk tepid HaOyBae cMuCTy Oaudyrcuii
(mo momiit). In Japan where I was living, especially, the contrast was so glaring
between the high-temperature world of street demonstrations and factional fighting
and the tepid world of the embassies and military encampments around Tokyo [315].

Hagenimo 1mie ouH mpukiazi, B skomy cBiT tepid people mopiBHIOETHCS 3 gray
world (cipum cBitom): Orwell depicts a gray world dominated by Big Brother and
his vast network of agents suffocating freedom in a totalitarian world in which news
Is manufactured according to the will of the authorities and in which tepid people
live tepid lives by rote [316]. Came 3a J0IMOMOror0 NMPUKMETHHKA gray BU3HAYAEMO
cmuch npukmetHuka tepid y crmoBocnosydennsx tepid people, tepid lives — cipi
JOJIN, SIKI KUBYTH CBOIM CipuM >KUTTSIM, TOOTO MACUGHI JIFONH, SIKAX HIYOTO HE
I[IKABUTh, Y IKUX HEMAE CBOEI TyMKU, HECMIiNuei, 0aiidyxci, ki iICHyIOTh Y CBOEMY
OyJIeHHOMY KUTTI, HAMaJIbOBAaHOMY CipuMu (hapbamu.

Takoro » cmuciy HaOyBae Iiel NMPUKMETHUK Yy clioBocmonydeHHi “Tepid
Dreams”, mo € Ha3Boro Bipmia Pona Kinapma. ABTop TiymMayuTh 3Ha4deHHs tepid
dreams Ttak: Indifferent realization

Something that is rare
No motivation
Saying you don’t care.

To6To moau, siki 0auaTth tepid cHu, — 1ie Ti, PO SIKUX KaXKYTh MOs Xama 3
Kpaio, Hivo2o He 3HAIO.

VY noeanaHHi 3 iMeHHHKaMH news, speech, information tepid nadysae cmuciy
CHOKIUIHUI, STKU HE BUKJIMKAE OypXJMBOi (YU SIKOICh TMEBHOI, 0a)kaHOI) peaKIlii:

Well, in comparison to yesterday, today's column is outright tepid. People apparently
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got a little frustrated by the unrelenting anger put on display in yesterday's column
[317] — choroaHi HOBUHM KOJIOHKH CIIOKIHMHIIII, TOPIBHSHO 3 YYOPAIIHIMH, K1 OyJIH
MPOCTO OE3KATICHUMHU.

[MpuxkmetHuk torrid y kom6inarii 3 imeHHHKOM World Takox Moske HaOyBaTH
pi3HUX cMmucHiB. Hanpukian, momopownuit y Takomy koHTekcTi: Dragged into the
torrid world of voodoo curses, zombified soldiers and claims of military brutality,
Mulder and Scully attempt to discover the truth behind the deaths [318] —
MOmMOpOwHUIl CBIT YaKIyHCTBA. [IpoTe 1 B IbOMY BUMAJKy MU CHOCTEPITAEMO 110
CeMH — HasABHicmb Geaukoi Kinbkocmi menna (TYT, BHYTPIIIHBOTO), HACTUIBKU
BEJIMKOI, [[0 CTA€ MOTOPOIIIHO, CTPAIIHO. SKIO WIAEThCS MPO 30BHIIIHE TEIUIO, TO
npukMeTHUK torrid Oyae mMaTu cMUCHT Oyace capauuil, aKuil Mac 0yiice GUCOKY
memnepamypy, nazyony 0aa qr00cvko2o opzanizmy. Hanpuknan, nnanera Benepa,
pPO3MIp 1 Maca sIKOi MaiKe Takl K, K 1 y 3eMIIl, BIIPI3HIETHCS BiJl OCTAHHBOI JTyKe
BHCOKOIO TEMIIEpAaTypor0 TMOBEPXHi, XIMIYHHMM CKJIaoM atMmocdepu Tomo. An
interesting aspect of VVenus is that if it were possible to survive on the surface of this
torrid world, the atmosphere would be so dense that you could easily fly with the
simplest of wings. Another advantage to having a winter home on Venus is that the
temperatures are so hot, that many of the rocks on Venus are partly molten, and
seem to sway in the powerful winds. [319]. [IpukmeTHuk torrid y mboMy KOHTEKCTI
Ma€ CMUCI Hesunocumuil, neKkyuuii, 2apsavui, hot — Bucoxkmii (temneparypa). That
seems like a good idea for such a hot area, until you consider that the rain is
composed of sulfuric acid [320]. Cmucy NpuKMETHUKA Y IbOMY PEUCHHI — 2apAYU.
Hibu HeMae HIYOro CHUIBHOTO MK CMHUCIAMU 6UCOKUIL 1 2apA4uil, IPOTe, KOJIU
HOeThCs Mpo TeMmeparypy, 3B 30K OYEBMIHUMN: KOJNM JoauHA (4u Oyab-sika
pEYOBHHA, MIPEAMET, TIJI0) € JIy’Ke rapsdoro, a00 Mae BEIUKY KIJTbKICTh TEIia, TO U
BHUCOTa PTYTHOTO CTOBITYMKA, 32 JIOMOMOTOI) SIKOTO MH BUMIPIOEMO TEMIIEPaTypy,
TAaKOX BEJIMKA, TOOTO CTOBIMYMK — BHUCOKWHA. 3HAUEHHS 3aJUIIAECTHCS HE3MIHHUM,

CMUCIIU — 2ApAYUIL 1 6UCOKUIL.
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It is the "meta-" level commentary which is really disturbing because it
disrupts the illusion that everyone is swimmning/pissing in the same tepid soup.
[321]. YV 1mpoMy KOHTEKCTI CMHCI TpHKMeTHHKa tepid He moB’s3aHuil 3
O0COOJIMBOCTSIMU TPUTOTYBAaHHSA 1 BXXKHMBAHHS CYIy, OCKUIBKM 1 caM IMEHHHUK
3aCTOCOBAHO B TEPEHOCHOMY 3HayeHHI. SIK BHUJHO 3 KOHTEKCTY, HIEThCSA PO
HETIPUEMHI CUTYyaIlil B JKHUTTI JIFOJCH, KOJM BCl HA4UEe BapATHCA B SKOMYCh 2UOKOMY
cymi.

HeratuBHi cMuCIId yTBOPIOIOTHCS 1 MpU peantizallli 3Ha4eHHs MPUKMETHUKA
hot, aie BoHu Bke MarOTh iHaKmwii xapakrep. [1ogiOHO 10 TOTO, SIK 1 y BHIAJKAX,
KOJM HAEThCS MPO HAIMIPHY KIIBKICTh 30BHIIIHBOTO TEILJIA, SIKA € HEMPUEMHOIO,
1HKOJIM 1 IIKIJIMBOIO, BEJIMKA KIJIbKICTh BHYTPIIIHBOIO TEIUIA BEIE JO BUHUKHEHHS
HEraTUBHHUX cMUcHiB: 3auit (She is so hot because the meat is cold [192]).
3anansrun (Bryce was very hot on never having a drink in the bar [192]).

[{ikaBuM €, Ha HaITy AYMKY, CMUCI IpukMeTHHKa ot y ciioBocmoryuenni hot
button (mocniBHO, rapsumii ryasuk). CrnoyaTky ¢pasa BxKUBajgacsi B KOHTEKCTaX,
MOB’SI3aHUX 3 MAPKETUHIOM — HAyKOIO MPO PUHOK TOBapiB. Tak HAa3WUBaJM MIBUJKY,
HECMO/IIBAaHY pEaKilil0 TMOKYIIB Ha TMOsABY JESIKUX TOBapiB abo0 peKJaMHi
XapaKTEpPUCTHKU TOBApiB, K1 YCIHIIIHO BIUIMBajIM Ha BHOIp mokynuiB. Cmuca —
WieUOKa PEaKilisi BUHUK BHACTIOK 3JUTTS CEMAaHTHK JABOX CJiB, SIKI MAlOTh CITIJIBHE
TIJIBKH Te, 110 B JICSKUX BUIAJKaX Ha HUX IMOTPIOHO IIBUIKO BigpearyBaTh. 30KpeMa
JIOMHA MEXaHIYHO JyXe IIBHUIKO pearye Tph JOTHKOBI 70 MOyXKe Tapsdux
npenMeTtiB (MatepiamiB). [ Tym3uk, SKud IMOMHO BIMIpBaBCs, SK MNpaBWIo, Oyne
MBUJAKO TpUIuTUiA. KpiM TOrO, HACHiAKK, TOOTO OMIK 4YM HEOXAWHUW BUIII,
BUKJIMKAIOTh HeratuBH1 eMmorlii. [le cmoHykano, WMOBiIpHO, 10 BXXUBaHHS ¢pa3u B
KOHTEKCTaX JIOTOB1/Iel aMEePUKAHCHKUX TOJITUKIB, SIK XapaKTEPUCTUKUA YOTOCh, IO
BUKJINYE aBTOMATUYHHUM BIATYK Y JESIKUX KOJIaX, HANPHUKJIIAJ, BUOOPIIB (MOKYIILIB),
9l y KOHTEKCTax OoJouux mpoOsieMm (MoaaTku, 30pos, HAPKOTHKU, aOOPTH).
3Ha4YCHHS X MPUKMETHUKA N0t y 1IbOMY CIIOBOCIIONIyUEHHI 3aJIMIIAETHCS HE3MIHHIM

— SIKUUW CIIpUsi€ BAHUKHEHHIO BEJIMKOI KIJILKOCT1 TeTuia (BHYTPIIIHBOTO).
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Takwuii camuii cMucit Mmae mpukMeTHUK hot y komOiHarii 3 iMeHHHKOM line —
rapsdya JiHisS (TenedoHHOro 3B’sA3Ky). Tak Bmepiie OyJo Ha3BaHO JIIHIIO MIXK
amepukancbkuM bimum Jlomom 1 Kpemnem. Y mepion XomomHOi BifHM i 4ac
TeIeQOHHUX PO3MOB JiIEPU BEIHKUX JIEpP>KaB PO3B’SA3yBajM CKJIaJHI MPOOIEMH
BIiHM 1 MHpPYy, BII SKUX 3ajlexana JoJs JoJACTBAa. MM He 3Haluum
cioBoCONy4YeHHs hot war y XymoxHii niteparypi, mpore 530 BUMaIKIB BKMBAaHHS
3aikcoBaHo Ha ctopinkax Inreprery. Even with the end of the cold war, hot war
has not gone out of fashion. [322].

What is the difference between a "hot" war and a "“cold war?" What are the
different tactics, military and diplomatic, for hot and cold wars? [322].

[lutanHs € crnpaBAl CKIAIHE, SIKIIO HAJ HUM MpaiorTh HaykoBll [[PY.
OCKUTBKM Hallll JTOCHIHPKEHHS HE MPUCBSIYEHI MpobJieMaM MOJITUYHOTO IUIaHy, HAc
I[IKaBUTh HE BIIMIHHICTb Y CTpATETii, TAKTHUIll BEJCHHS TI€i UM 1HIIOT BIAHU, a JIUIIE
TOW (akT, 10 3HaYeHHs HpuKMeTHHUKIB COld i hot mumaroThcst HE3MIHHUMMU.
HapegiMo mie oauH “BiMCHKOBHN~ KOHTEKCT, 3BEpPTAalOUM yBary Ha CMHUCI
npukmetHuka tepid: With the re-establishment of communism, albeit in a smaller
Russia, this time by popular vote, with several nations now aggressively building
nuclear arsenals and with militant Islamic fundamentalism sweeping the globe, the
old Cold War now looked like a tepid tea party [323]. OckinbKku HIeThCs PO BiliHY,
sKa TPOTHCTABISAEThCS TMEPEBAXHO MHPY, B IbOMYy Bumaaky cold war
npotuctaBisgerscs tepid tea party, Tomy npukmerHuk tepid HaOyBae cmucy
Mupnuil, TOOTO CTapa X0/100Ha BliiHA CbOTOAHI Haraaye MupHe 4a€ mUTTS.

OTxe, He BUKJIIMKA€E CYMHIBY, 110 BUKOpUCTaHHA 1H(Mopmarii 3 [HTepHeTy €
wiaauM.  [lo-mepiie, MM BHUKOpPUCTaldM CTAaTUCTUYHI JaHI KOMOIHATOPUKH
NPUKMETHHUKIB 3 IMEHHUKAMHU, MO-IPYyTre, BUSBUIM HECTIO/IIBaH1 CIOBOCIIOIYUYEHHS Y
pi3HEX KoHTekcTax. lle € miarBepmxkeHHssM TOro (akTy, WO CeMaHTUKA
NpUKMETHHKa OaraTorpaHHa, BiH TOTOBUM BCTyMAaTH Y 3B’SI3KH 3 Pi3HOMaHITHUMH
IMEHHMKaMH, OPOJKYIOUM YUCJICHHY KUIbKICTh HOBUX CMHCIIIB, 3aJIUIIAI0YN CBOE

3HAYCHHS 1HBApIaHTHUM.
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Baxxko He 3BepHYTHM yBarm Ha cioBocnojydeHHs hot dog, ske wacrime
NepenaeTbcs YKPaiHChKOIO MOBOIO SIK Xom 002, a HE 2apAuya COCUCKA, 3aneyeHa 8
micmi. CMUCH TIPUKMETHUKA I[bOTO CJIOBOCIONYYEHHS 3pO3YMUIHN — eapauuil,
nidicpimuit. Yomy nor, a He cocucka (sausage) — MOCTOBIpHO HeBigomo. I[Ipote
I[IKaBO Te€, 10 B JACIKMX KOHTEKCTax (hpaza HaOyBae 30BCIM IHIIOTO CMHCITY. Tak
HA3MBAIOTh, 3ACOLIBIIOTO 3 3a3/PICTIO, JIOAUHY (0COOIMBO TpO (irypHe KaTaHH:),
gKa 06araro gocsria.

[MpukmetrHuk torrid, Komum ¥AEThCS TIPO HABKOJMIIHE CEPEIOBHIIE,
BXKMBAETHCS TOJI, KOJIM MAalOTh Ha YyBa3l BHUI TeMmmepaTypH, HDK Ti, SKi
XapaKTEepU3yIOThCS THIIUMU WieHaMu psay. Te came BiOyBaeTbCs 1 TOJI, KOJIH
Haerbess mpo BHYTpimHIA cBiT mroxuau. Torrid love, dying reflections make
'Evening' memorable [324] — naozeuuainne xoxanus. The temperature again rose as
guitarist Adam Seymour offered torrid licks (myxe cuasni axopau) during the
ecological anthem "My City was Gone. "Asfalto™ is Spanish street slang old-world
accordion-like evocations, fueled by Lopez's lighting-swift patterns, sets the torrid
tone (Hanpy>kenuii ToH) of this recording [325].

JlociKyr0oun KOHTEKCTH, B AKUX BXKUBAIOTHCSI IPUKMETHUKH TEMIEPATYPHOT
Ipyly, MU CIIOCTEPIralid HASBHICTh BXXKMBAHHS aHTOHIMIYHUX Iap B OJHOMY 1 TOMY
camomy konrtekcti. Hot love is soon cold (Soon hot, soon cold). He was warm and
understanding shepherd to his parishioners. But at that moment he was filled with a
cold fury. [267, 47]. HaykoBui Amepukancbkoro byamuky Jpyky mms Crminux
MIPOBEJIM TaKe AOCIIHKCHHS: BU3HAYCHHS YaCTOTHOCTI B)KMBAHHS aHTOHIMIYHHX T1ap
B OJHOMY 1 TOMY X pedeHHi. byno omnpanboBaHo 550 TEKCTIB pi3HOI BEIMUYMHU. Y
Tabuil 1. mojlaHo MaTepialiv HUX JOCHIKEHb.

Tabmuns 3.1
YacTOTHICTh B)KMBAHHS AaHTOHIMIYHUX TIap B OJJHOMY PEUYEHHI.
1 2 3 4 5 6 7 8(nx10 )
4981 | Bad 25147 | Good |516 81,7 6,3 3,36x10
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11470 | Big 28360 | Little |483 2120 |23 3,13x10
9842 |Black |11698 |White |1226 | 75,0 16,3 1,55x10
2174 | Bottom | 6061 | Top 198 8,6 23,1 8,47x10
2203 | Clean |1143 Dirty |22 1,6 13,4 7,73x10
5259 | Cold 4036 |Hot 204 13,8 14,7 1,51x10

Jle konmoHKa 1 — 9acTOTHICTh BXKUBAaHHS MPUKMETHHUKA KOJIOHKHU 2, KOJIOHKA 3
— YaCTOTHICTh BXXKMBAHHS aHTOHIMA (KOJIOHKA 4), KOJIOHKA 5 — KUIBKICTh PEYCHb, B
SKUX 3a(iKCOBaHO BXKUBAHHSA 000X MPUKMETHHKIB, KOJOHKA 6 - KIJIBKICTh PEUCHb, B
AKUX, Ha TYMKY aBTOpPIB, YACTOTHICTh BKMBAHHS aHTOHIMIYHOI ITApU € BUMAJKOBOIO,
KOJOHKa 7 — KOeQIli€HT, SKUM BHU3HAYAETHCS BIIHOMIEHHSM YCIX CHUIBHUX
KOHTEKCTIB JO BHUIAJKOBUX, KOJOHKA 8 — WMOBIPHICTh BHUMAJKOBOTO BXKHWBAHHS
AHTOHIMIB B IIbOMY KOHTEKCTI (peueHHi). Hanpukian, nocaigHuku 3adikcyBaiu, 10
npukMeTHUK cold Oyno Bxuto B 5952 peuennsix, a hot — B 4036. 3 HUX CHIIBHUX
pedeHb, y AKUX € o0uBa NTpUKMEeTHUKHN — 204. 3 HUX, UMOBIPHO, B 13-TH pedeHHsX
BUKOPUCTAaHHS 3HAYE€Hb AHTOHIMIYHOI mapu OyJi0 BHUIMAIKOBUM. A WMOBIPHICTH
BUITAJIKOBOTO BXMBaHHs cTaHOBUTH 1,51x10. IIpu Takomy Benukomy KoOedilli€HTi
BXKO TOBOPUTH, IO TaKe BXXHMBaHHI MoOke OyTH BUMAAkoBUM. OcoOIHMBO
BpakalOYMMHU € JIaHl aHTOHIMIYHOT mapu black-white.

Toit ¢axT, U0 B IOMY AOCIIKEHHI SIK aHTOHIMIYHA PO3TJIAIA€ThCS Tapa
cold-hot, a He cold-warm, miaTBep/ KY€, MmO nMpukMeTHUK hOt mperenaye Ha micie
JOMIHAHTH LBOTO CHMHOHIMIYHOTO psimy. [IpoTe Mu BiACTOMOEMO TO3HUIIII0 Warm.
JIIsi  XapakTepUCTUKH CMHUCIIB HE Ma€ HISKOro 3HA4YEHHS, SKUH 3 JBOX
MIPUKMETHHUKIB JJOMIHYE.

Y mamomy gocmimkeHHl 3adikcoBano 1058 BumankiB - BKUBaHHS
npukmetHuka cold, 825 — warm, 709 — hot. CribHEX 33 KOHTEKCTH, B AKHX BXKHTO
cold i warm, 21 — cold i hot. Cmuciu, B SKMX B)KMBAIOTHCS MPHUKMETHUKH, HE

000B’s13k0BO aHTOHIMIYHI. Hanmpukian:
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Instead of being hot and sunny, it was cold and misty. ¥ npomy koHTEKCTI
npukMetHUKH hot, cold xapakTepu3yroTh 0MH 1 TOW camuii 00’ €KT, IOTOIHI YMOBH,
1 3acTocoBaHi AaHTOHIMIYHO. CHeKOmHA, COHAYHA TIOTOAA TPOTUCTABISIETHCA
xonoonin, mymannii. 1t was cold in the apartment and he put on a warm robe,
remembering the taunting voice saying “woolies”. [264, 4-5]. TyT npuUKMeTHUKH
XapaKTepU3YIOTh Pi3Hi 00’€KTH (KIMHATY, CBETp) 1 BXKHTI y pi3HHX cMuciax: cold —
X07100HUll, SIKU Mae HU3bKY TeMIepaTypy, B SIKOMY JIOJUHA BiIYyBa€ XOJOI,
warm — menauii, aKuil 3icpisac.

A fine romance with no Kisses,

A fine romance this is.

We should be like a couple of hot tomatoes,

But you are as cold as yesterdays mashed potatoes [326].

Y 1upoMy BHUMAAKy caMe€ OCOOJMBOCTI CEMaHTHUKA MPUKMETHUKIB
BIIITPAalOTh TOJOBHY POJIb, 30KpEMa, IXHI CMHCIHU, SIKI YTBOPIOIOTHCS, KOJH
NPUKMETHUKU XapaKTePHU3YIOTh JIIOJAChKI mouyTTs: hot — mpucmpacuui, cold —
oanodyycun. IMeHHHKM tomatoes 1 potatoes TakoXX MiAlOpaHO, HAa Hally AYMKY,
Baano. [lomigopu 3BUYaitHO YepBOHOTO KOIbopy. Came 1 O3HaKa y MO€THAHHI 3
NpPUKMETHUKOM hOt, y ceMaHTHIll SKOro 3aKJIaJeHO 3/JaTHICTh XapaKTepPU3yBaTH
YEPBOHUN KOJIIp, HAJAI0UH HOMY CMHCITY HACUUEHUIl, IHMeHCUBHUIL, BUKOPHCTAlIA
Hopoti ®ina3, mod BUPa3UTH OCHOBHY 17€10 — BOHHM TOBHHHI OYyJM BIT4yBaTH
MOYYTTS BEJMKOTro KoxaHHs. [TpukmeTHuKk cold, skuit Mae cMUCHT y IIbOMY KOHTEKCTI
X0100HUll, Oauodysycuili, 0e3npucmpacHuil, TOPIBHIOETbCS 3  BUYOPAIIHHOIO
KapTOIUICI0, OCHOBHOIO O3HAKOIO SIKOi € BJIACHE T€, 0 BOHA XOJIOJHA 1 BUKIIMKAE
HenpueMH1  BIQUyTTa. CMHCT X0100Hui, SKUA Mae Mally KUIBKICTh Teria
(BHYTPIIlIHBOT0), TIPOTHUCTABIIAETHCS CMUCITY X0JI00HUI, SIKAN Ma€e Mally KiJIbKiCTh
Teria  (30BHIIIHBOr0). be3  3acTocyBaHHS  CEMaHTUYHUX  OCOOJIMBOCTEM
npukMmeTHuKiB cold i warm, iMmenHuku tomatoes i potatoes He 3MoryH O mepenaTu

OCHOBHOI 1J1ei 11bOT0 Bipiia. MOXJIMBO, 110 HAABHICTH CTaNoi (Ppa3u B aHTIIIMCHKIN
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MOBi hot potato, sika BXXHBA€ThCS B NMEPEHOCHOMY 3HAYCHHI 8aJicKa, (OenliKkammud,
pu3uUKosara) npobaema, ClioHyKajla aBTopa Bi1iopatu came 11l IMCHHUKH.

OTxe, MU TipOaHATI3yBAIM TUIIOBI CMHUCIIH NMPUKMETHUKIB CHHOHIMIYHOTO
psany 3 noMiHaHToro warm. OCHOBHUI BHCHOBOK IIOJISITA€ Y TOMY, III0 B YTBOPCHHI
BEJIMKOI KIJIBKOCTI CMHUCIIB, 3HAYEHHS MPUKMETHUKIB 3aJUIIAIOTHCS HE3MIHHUMH.
IMeHHUK HE BIUTMBA€ HA YTBOPEHHS CMHCITY NMPUKMETHHKA, X0Ya MH 1 BUIUTHIN
JIesIKl TPYNH IMEHHUKIB, 3 IKUMH CIIOJTy4aliuCs TOCHIIKYBaH1 MPUKMETHUKUA. CMUCI
BU3HAYAEThCSI HAOOpPOM CEM 1HBapiaHTHOTO 3HAYEHHS CJIOBa, 30KpeMa, ¥y
JIOCTDKYBaHMX  NPUKMETHHKIB: IHTErpajbHa ceMa — HasgBHICTh TeIa,
nudepeHIiiiHa ceMa — 30BHINIHE/BHYTPIIIHE TEIUIO, TpajalifHa ceMa — KUIbKICTh

TCILIA.

BucHoBkHM 10 po3ainy
Tpertiit po3ain “TuUnoBi CMUCIM NMPUKMETHHUKIB AJIpa CEMAHTHYHOTO TOJIS
TEMIIEPaTypHOI O3HAKW~  CKIAJAEThCA 3 YOTHPHOX MIAPO3AUIIB:  OKPEMO
JOCIIKYIOTBCSL TUIOBI CMHUCIM JOMIHaHT cold 1 warm (mepmmi 1 TpeTiid
MiIPO3/1aM), Ta THUIIOBI CMHCIHM WICHIB CHHOHIMIYHMX PSIIB 3 BIANOBIIHUMH
JOMIHAHTaMu (Ipyruid 1 4eTBepTUid Mmiapo3aiin). OCHOBHI MOJIOXKEHHS PO3LITY
BiJI0OpakeH1 y myoumikaiisx aBropa [19, 21].
VY mporeci TOCTIIKEHHS CMHCIIB, SIKI MalOTh MPUKMETHUKH CEMaHTUYHOTO
Mojsi TeMIepaTypHOi O3HAaKW, MM 3pOOMIM BHUCHOBOK, IO JOCJIJI>KYyBaH1
IPUKMETHUKH BCTYMAIOTh Y 3B SI3KU 3 BEJIMKOIO KUTBKICTIO IMEHHHUKIB, 1€ 3yMOBJICHO
BJIACHE iXHBOK CEMAaHTHKOI. IMEHHUKM 00’€IHYIOThCA Yy Ipynu. B iHBapiaHTHOMY
3HAQYEHHI MPUKMETHHUKIB — HAsBHICTh HEBEJIMKOI KUIBKOCTI TeIJIa — 3HA4YHY POJb
Biflirpae nudepeHIiiina ceMa, sika BKa3zye Ha Te, MPO SKe TEIIO WIEThCS, 30KpeMa,
30BHIIIHE YW BHYTpiIHE. OCHOBHI THUIIM CMHUCIIB MPUKMETHUKIB JOCHIIKYBaHOI
Tpynu TOAUISIOTHCS Ha JBI BEJMKI TPYIH, 30KpeMa, Ti, B SKUX aKTyalli3ye€TbCS

nudepeHIiifHa ceMa — 30BHIIIHE TEIUIO, 1 Ti, B SKUX JI€ céMa — BHYTPIIIHE TETIO.
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BiamoBimHO IMEHHHKH, 3 SKUMHU CIIOTYYalOThCS MPUKMETHUKH, MOAUISIEMO Ha JBi
IpyNnu: Ti, SKI XapaKTepuU3yrOTh 3O0BHIIIHIA CBIT, 1 Ti, fKI € aTpuOyTamMu
BHYTPIIIHBOTO CBITY moauHu. [lepiri BkimowyatoTe 1) Ti, sIKI HA3WBAIOTH SIBUINA
MPUPOHN; 2) IPOMIKKH Yacy; 3) MicIlle 3HaXO/DKCHHS; 4) MPUMIILLEHHS; 5) peaAMETH
ondary; 6) crpaBu; 7) mpeameTd. OCTaHHI XapaKTEpU3YIOTh JIIOJCHKY OCOOUCTICTH,
pucu ii xapakrtepy, craH. Hampukman, B akTyamizamii nudepeHIiiiHoi cemMu —
BHYTpIIIHE TEIJIO — JoMmiHaHTa cold BXKMBAa€ThCs y TaKUX CMHCIAX: XOJOJIHUM,
oanayxuit (cold look, cold reply, cold smile), ctpumanuii (cold fury, manner),
tBepesuit (cold logic), nempuiTHHIl (cold reception, cold greeting), ropaoBUTHIA
(cold beauty, cold perfection), muxatuii (cold bow, cold tone), 3apozyminumii (cold
voice, cold language), 3ueBaxnuBuii (cold contempt), 6e3xanicuuii (cold justice).
CHHOHIMH IBOTO PSIY MalTh CIUIBHY CEMY — HasBHICTh TeIUla Ta AU(EpEeHIIiHI
CEMU — 30BHIIIIHE, BHYTPIITHE TeI10. Binpi3Hse ix rpagaiiiiHa cema, sika BKazye Ha
KUIBKICTh TeIUIa, 30KpeMa, cool — OUIbIIOi KUIBKOCTI TeIuia, MOPIBHAHO 3
nomiHaHTowo, chill — menmoi kimbkocti Temna, freezing, frigid — HeBenukoi
KUIBKOCTI TeIula, arctic — HalMEeHIIOo1 KIJIbKOCTI Teruia. Lle € mpuunHoo yTBOpEHHA

BIIMIHHUX CMHUCJIIB Y IPUKMETHHUKIB ILOI'O CUHOHIMIYHOTO PALTY.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

Y  pesynbrari  JOCHIDKEHHS MU BUIUIMIM  1HBapiaHTHI  3HAYCHHS
MPUKMETHUKIB CEMAaHTUYHOIO TMOJS TEMIIEpAaTypHOi O3HaKd B IUIaHI MOBH 1
MPOCTEKUIIU 1XHI TUIIOBI CMHUCIIA B MOBJICHHI.

3 mornsny GimocopCchbKOro acmekTy MpoOJeMU 3HAYCHHS MU PO3TISHYIN
CHIBBIAHOIIEHHS (HUTOCOPCHKOI KaTeropii — MOHATTSA - 1 JIHIBICTUYHOI — 3HAYEHHS.
Mix [uMH JBOMa KaTeTOpisMH ICHy€ TICHHUH 3B’S30K, BOHHM OOHWJIBI €
BiIOOpaXyBaJIbHUMHU, aje He TOTOXHUMH. [IpoaHanizoBaHO MiAXOAW 1 HANpPSMU
pPO3B’si3aHHS MpOOJeM 3HaueHHS. Mu BBaXkaemMo, 10 B OCHOBI BIJOOpa)KeHHS
JEKUTh BOKJIUBE ISl HOTO PO3YMIHHS BITHOIICHHS CMUCIY 1 3HAYCHHS. 3HAUCHHS
CJIOBa — 11€ 00’ €KTUBHE BIJIOOPAXKEHHSI CUCTEMU 3B’SI3K1B 1 BIIHOIIICHD, SIK1 CKJIAJIACS
B mpoteci ictopii. [Topsia 3 HUM KOKHE CIIOBO Ma€ CMHCIL, i SKUM MU PO3YyMIEMO
BUJIJICHHSI 3 I[LOTO 3HAYCHHS THX CTOPIH, SKI TOB’SI3aHI 3 SKOIOCh CUTYAIIEIO.
3HaueHHSI — BIJHOCHO HE3MIHHUUM 3MICT CJIOBa Y MOBI, CMUCJI — 3MIHHHUI 3MICT Y
MoBJeHHI. He3MiHHe 1HBapiaHTHE 3HAYCHHS CJIOBAa CKJIAJA€ThCs 3 HAOOpy ceMm —

€IeMEHTApHUX  CMHCIIB,  y3arajJbHEHUX, aOCTparoBaHuX, KOMYHIKaTHUBHO
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pPEIEBAHTHUX O3HAK BIANOBIAHOTO TOHATTA. CeMHM BHUKOHYIOTH  (DyHKIIT
CEMaHTHUYHUX TU(EPEeHIIIHHUX 03HAK 1 B IJIaHI MOBJICHHS TTOPOJIKYIOTh BiIMOBITHO
pizHi cmuciu. CeMu € KaTeropiaibHi, 1HTErpaibHi, IudepeHIiiiHi, rpagariiiyi,
MTOTEHITIHHI.

JlocmipKeHO TUTaHHS CEMAHTHMYHOIO CTAaTyCcy NPUKMETHHKA, 30KpeMa
CIIBBIHOIIEHHS CEMAaHTUKH NMPUKMETHHKA Ta IMCHHUKA, TIPOIEC HAKJIAJaHHS iXHIX
CEMaHTUK. BBakaeMO HeNpaBUJIBLHUM ONKMCYBATH 3HAYCHHS MPUKMETHUKIB uepes
3HAYEHHS OMOPHOro IMeHHHMKA. CEeMaHTUYHOI0 OCHOBOIO MPUKMETHHUKA € SIKICTb,
CyTT€Ba BHU3HAYCHICTh MpEAMETa, BHACIIIOK SKOi BIiH € IUM, a HE IHIIAM
npeameroM. [lpukmeTHuKH OyBalOTh TrpaAyalbHUMH, SKICHO-OJHOPITHUMH,
MpEeAMETHO-IKICHUMU. JloCHip)KyBaHI HaMHM TPUKMETHUKHA 3 TEMIIEPATypHOIO
O3HAKOI0 € TpaayallbHUMHU. AHali3 3HAYeHb WX MPUKMETHHUKIB MU BHKOHAIHM Ha
MiJCTaBl IMOJLOBOIO IIJAXOJY, BCTAHOBWJIM CITIBBIIHOIIEHHS MDK TIOHATTSIMH
cucmema, cmpyKkmypda, noje y JIHTBICTHUIl, PO3TJSHYJIH TOHSATTS 6IOHOUIeHHS,
368 ’513KU, ono3uyii y BUBYEHHI CUCTEMH, CTPYKTYpH, IOJs, CITIBBIIHOIICHHS MIXK
MOHATTAM 70J151 B JIHIBICTULI 1 3arajbHiil Teopli MOJs, CHIBBIAHOLIEHHS MIX
KAaTeropisiMd TMoOJs 1 CUCTEMU B MOBI, KiIacU(IKalilo TMOJiB, OOIPYHTYBAHHS
npuHIUIIB Kiacudikaimii. CeMaHTUYHUM TIOJIEM MU HA3MBAEMO MHOXKWHY CIIB, B
1HBApIaHTHOMY 3HA4Ye€HHl SKUX € coulbHl cemMu. CeMaHTH4YHI MO €
napagurMaTiyHoOro, CAHTarMaTUYHOTO, 3MIIIaHOTo TUIly. OCKUIBKM OCHOBHY yBary
MU TPUAUIAIN TpoOJeMi 3HAYEHHS CJIOBA, CEMAaHTHUIll TNPUKMETHUKA, TO Hac
nepeayciM IIKaBWJIO CEMaHTUYHE I0JIE MAapaJurMaTUYHOIO THITY 1, 30Kpema,
NPUKMETHUKIB 3 TEMIIEPATYPHOIO 03HAKOI0. MU BU3HAUMIIU CKJIaJ] si/ipa IIbOTro MO,
nepudepiro. 3a JOMOMOTOK SBMINA CEMAaHTUYHOI Trpajauii MU 300pa3uiu
CEMaHTHYHE TI0JIe MPUKMETHUKIB TEeMIIEpaTypHOi 03HAKUA HA PUCYHKY - TUIOLIMHY 3
JIBOX OCeil X Ta Y, Je BICh y CUMBOJII3Y€ 1HBAapiaHTHE 3HAUECHHA Y 3alpPOIIOHOBaHIM
CUCTeMi ceMaHTHYHOTO mous. [IpencraBieHO CeMaHTHUYHY CTPYKTYypy 3HAaueHb

YJICHIB s/1pa IOJIs.
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[lopiBHSIBIIM ONMUC 3HAYEHb MAOCHIKYBAaHUX CIIB Yy JEKCUKOTpapidyHUX
JpKepenax, MU BBa)Xa€MO, IO B CIIOBHHKOBHUX CTAaTTAX MOTPIOHO MOJaBaTH

<

“cepLieBUHY ‘‘ 3HAUEHHS, SIKA € OCHOBOIO CEMaHTHYHOI CTPYKTYypH CIJIOBa, sKa
MOBMHHA BU3HAYATHCh SK 1HBAapilaHTHE 3HA4YeHHs clioBa. He MokHa 3MimnryBatw
3HAUYEHHS CJoBa 1 CMHUCI. MU mpoaHami3yBald CMHUCIH, $KI YTBOPIOIOTH
MPUKMETHUKMA CEMAHTUYHOTO TIOJII TEMIEpaTypHOI O3HAKM 3a BHOIPKOIO 3
XyJIOXKHBOI JiTepaTypu Ta iHGopmaiii IHTepHery. CemaHTHMKa NPUKMETHUKA
J03BOJISIE JIOCTIP)KYBAaHOMY KJIaCcy CIHIB CIOJY4YaTUCh 3 HAA3BMYAWHO BEJIUKOIO
KUTBKICTIO IMEHHHUKIB 1 TBOPUTH 0araTo pi3HOMaHITHUX CMHCIIB, PO L0 SICKPaBO
CBIIYaTh CTaTUCTHYHI JlaHi 3 IHTepHETy, 1 3HAYEeHHS IXHE 3AJIHIIAETHCA
1HBAp1aHTHUM.

Mu BuBenmuM (QopMynH BH3HAUEHHS KOE(ILI€EHTa CHHOHIMIYHOCTI Ta
AHTOHIMIYHOCTI YIECHIB IOJIS 38 CEMHUM CKJIAIOM IXHIX 3HaueHb. CHHOHIMIYHICTE Ta
AHTOHIMIYHICTh MPUKMETHHUKIB BU3HAYAIOTHCSI HA OCHOB1 CTAOUIBHUX 1HBapiaHTHUX
3HaUY€Hb, a HE Ha OCHOBI 3MIHHMX CMHCIIB 13 CHHTarMaTUYHOIO IUIaHY.
CUHOHIMIYHICT, BH3HAYAETHCH KIIBKICTIO TOTOXHHX CEM, a aHTOHIMIYHICTH —
KUIBKICTIO MPOTHJIEKHUX CEM Y 3HAUEHHSIX CIIBBIJHOCHUX IPUKMETHHUKIB.

OCHOBHI THUIHA CMHCIIIB MPUKMETHUKIB CEMaHTUYHOTO TIOJISI TEeMIEpaTypHOi
O3HAaKM YTBOPIOIOTBCS  3aBIFKM aKTyali3alli CeM IHBaplaHTHUX 3HA4YEHb
BIJIMOBITHUX  TPUKMETHUKIB, 30KpeMa, JUQPEpeHIIHuX ceM (HasBHICTb
30BHINIHKOTO (BHYTPINIHROTO) TEIUIa) Ta TrpajamiiHuX (KUIBKICTh Terjia) Ta
noTeHIiiHuX. i nudepeHuiitHoi ceMu 3yMOBIIOE€ TOW (DaKT, MO0 MPUKMETHUKH
JOCIIKYBAHOI TPYIU XapaKTEePU3yIOTh 30BHIMIHINA CBIT (HABKOJIUIIIHE CEPEOBUIIIE,
ABUIIA TPUPOAH, TPOMIKKH YaCy, IPUMIIICHHS TOIIO) Ta BHYTPILIHIA CBIT JIOAUHU

(pucu xapakTepy, HaCTpiil, CTaH TOIIO).
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CrarucTH4HI JaHI CEMAHTHYHOIO MOJIsI IPMKMETHUKIB TEMIIEPATYPHOI 03HAKH

Tabmunga A.1.

KinpKicTh WICHIB CEMaHTUYHOTO TOJISI IPUKMETHUKIB

TemnepatypHOi 03HAKU

SJIPO

12

nepudepis

1998

2010

JlomiHanTH

Cold

Warm

CJIOBHUKOBIM CTATT1 JOMIHAHTH

KinbkicTh CHHOHIMIB y

KibKiCTh CHHOHIMIB y CIIOBHUKOBIHN
CTaTTI JOMIHAHTH

84

81

KoedimieHT 4acTOTHOCTI B)KMBaHHS JOMIHAHTH y CJOBH. CTaTTSIX CHHOHIMIB
k=n:(S-s)x100%, ne N — KUIBKICTh BXKMBAHHS CJIOBA Yy CIIOBH. CTATTAX, S —
CyMma BCIX CJIiB CJIOBH. CTaT€l CHHOHIMIB JIOMIHAHTH, S — KUIbKICTh YJICHIB MOJISI

5,12% 4,92%

[TpukmeTHuk | k=n:(S-5)x100%, | [Tpuxkmernuk | k=n:(S-s)x100%
E S cold 5,12 warm 4,9
2 = | cool 2,9 hot 2,1
% E frigid 2 tepid 1,2
E g |icy 1,9 lukewarm 1,1
= é | freezing 1,6 torrid 1
= . "
g é chilly 1,6 mild 0,9
S arctic 1,4 wholewarm 0,9
= = chill 1,3 fervent 0,8
g S | sharp 1,3 fervid 0,8
%E biting 1,3 friendly 0,8
S E frosty 1,3 cool 0,7

glacial 0,9 zealous 0,7
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bitter 0,9 ardent 0,6
emotionless 0,9 tender 0,5
cutting 0,7 cordial 0,5
[TpukMeTHUKH, 5IK1 HOPMYIOTH SAPO TOJIS
o £ -
o | S o — —
5| |82 ||z |= |3 |8 |8 |E |g |¢
et (D) P ) (@) o o = 8 P = s
S | L |« °C e | 12 8|2 S
Y— =)
Honaroxk B
CaoBHMK
CTaJUX CJIOBOCIOIYYE€Hb IMEHHUKIB 3 MPUKMETHUKAMUA CEMaHTUYHOTO TMOJIs
TEMIIEpaTypHOI O3HAKHU
Arctic Circle napanenb 66°32" Ha miBHIY, sIKa BIAOKPEMITIOE APKTUKY BiJ

Arctic Ocean
Arctic Zone
cold bathing
cold call

cold calling
cold cash
cold cellar
cold chisel
cold cock
cold color

cold comfort

cold composition

[1iBHIYHOI TOMIPHOI 30HU

[TiBH1yHMN JIbOMOBUTHIT OKEAH

ApKTHKa

KYIIaHHS y XOJIOJIHIM BO1, X0JI0/IHa BaHHA

HECIIOAIBAaHHU I3BIHOK

HECIO/[IBAaHUH A3BIHOK TOPTOBOT'O areHTa 3 METOI0 MPOJAKY

TOBapy

roTiBKa, sika HaCpaBl €

M1BaJIbHE TPUMIIIICHHS 3 HU3bKOIO TEMITEPATyPOIO IS
30epiraHHs OBOYiB Y3UMKY

CTaJICBUH pi3ellb, IKUM P1’KE XOJIOIHI METaIH

JIIOJTMHA, 110 BTpaTHJIa CB1JIOMICTh

BIJITIHOK KOJIbOPY (OJTAKMTHOTO, CUHBOTO, (h10JIETOBOTO

TOIIIO)

BUSIBU HET0OPO3UUIIUBOCTI

CILJIaB XOJIOJHUX METAJIIB
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cold cook HiAIpUEMEIb

cold cream KpEM JUIS OYUIICHHS 1 [IOM’SKIITYBaHHS [ITKipH

cold cuts TOHKI [MOpPi3aH1 IIMATOYKH CHPY Ta M’sca, K1 TT0JIal0ThCS
XOJIOTHUMH

cold deck KparuieHi KapTH

cold douche XOJIOJTHUH Ayl

cold duck CYMIII IIIAMITAHCHKOTO 1 BUHA

cold faxing (axcu, sKi MOCHIIAIOTHCS 3 METOIO MPOIAKY TOBApY,

pekyiaMu, aHanoriysdo 3 cold calling

cold feet BTpaTa BOJIi, XOPOOPOCTi, HEPBOBUI CTpeEC

cold fish HE eMOlliliHa, CTpUMaHa JII0IuHa

cold footer 0osry3

cold frame HEOTEIJICHE MPUMIIICHHS 111 BUPOIILYBaHHS POCIUH

cold front 30Ha, Ha Ky HACYBaIOThCSI XOJIO/IHI MOBITPSIHI MacH

cold house TETUUI 0€3 BUKOPUCTAHHS ITYYHOTO OTCTIICHHS

cold light CBITJIO, SIK€ HE CYNPOBOKY€ETHCS BUIIJICHHAM TEIUIa

cold meat M’SICHI CTpaBH, SIKi MMOJAIOTHCS 0XO0JI0PKEHUMHU

cold meat party MIOXOPOH

cold mooner NPUXWIBHUKH TEOPii, 10 TTOBEPXHS MICSIIS € XOJI0THOO

cold pig BHUKOPHUCTAHHS XOJI0{HOT BOJH JIJISl TOT'O, 1100 PO30yauTH
THOTUHY

cold pole MiBHIYHUHN TOJFOC

cold room NPUMILIEHHS, B IKOMY HIATPUMYIOTbCS HU3bK1 TEMIIEPATYPH

JUTSI CTIOBUTBHEHHS PO3BUTKY OPYHBOK, KOPIHHSI



cold saw

cold scent

cold shoulder

cold snap
cold smoke
cold sore
cold start
cold steel
cold storage
cold sweat
cold test
cold top
cold trailing
cold turkey

cold wall

cold war

cold war Witch

cold warrior

cold water
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nuJjIa 711 XOJIOTHUX METATIB

HEIOMITHI CJ1I1

JIEMOHCTPYBaHHSI HEJIPY>KETIOOHOTO CTaBICHHS
KOPOTKOYACHE MOXOJIO0IaHHS

KOITYEHHs (M’sica) MPU HU3BKUX TeMIIepaTypax
BipyCHE 3aXBOPIOBAHHS Y POTOBIiH MOPOKHUHI

METO/I 3aBECTH MAIINHy 0e3 KiItoua

X0JI0/THA 30pos

MOPO3HJIbHA Kamepa

XOJIOTHUM TIT

BU3HAYCHHS TEeMIIEpATypHu HAPTH, MPHU Kl YTBOPIOIOTHCS
TBEpJl MaTepiayin, HadTa CTae B’ SI3KOIO

XOJIOJTHA eMalTb

MeTOJ1 O0pOTHOU MPOTH JIICOBUX MOXKAPIB, OOMEKEHHS
TIIIOYUX JUISHOK HUISIXOM OOKOITYyBaHHS

parToBe OyKaHHS BiJl HAPKOTUYHOT 3aJI€AKHOCTI

XOJIOJIHA CTIHA; BOPOXKI CTOCYHKH M1k KpaiHaMmH,
Mporaraxjia, morpo3u

MOJIITUYHUHN Ta 17I€0JIOTTYHUN KOH(IIIKT MK KpaiHaMu 3
BUKOPUCTAHHSAM MPOTAraH/iv, EKOHOMIYHUX CaHKI[iH, OTPO3

KOHTEKCTHHM CMHOHIM 110 iMeH1 Maprapet Tetuep mijg uac
nepioy X0JI0JHOT BIHHU

MOJIITUK, SIKAWA MIATPUMYE XOJOIHY BIAHY
BOJIa MPU TEMIIepaTypl 3HAUHO HIXKUIN BiJl TEMIlepaTypu

JIFOJICBKOTO OPTraHi3My (BUKOPHUCTOBYETHCS y T1POIIATIi);
BOJIa, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS MPU XPEILIEHH1



cold water
physician

cold water
treatment
cold wave
cold weld
cold-pack
cold-water paint
cold-work
cool bath
cool-ant

cool house
freezing point
frigid zone
hot air

hot bed

hot button
hot cake

hot cathode
hot dog

hot dogger

hot flash

hot Gospeller
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JiKap, KOTPHH JIIKY€ 332 JOTIOMOTOK0 XOJIOHOI BOJIH,
rijgpomnar

JIKyBaHHS XOJIOJAHOIO BOJAOIO

3aTSHKHUM TTeP10]] XOJI0HOT MOTOIH

3BaproOBaHHs 0€3 3aCTOCYBaHHS TUCKY 1 TeTjia
BUT'OTOBJICHHS YIIAKOBOK 3 BUKOPUCTAHHSIM XOJIOIHOT BOAU
dapba, Ky MOTPIOHO POUMHSITH Y XOJOIHIA BOII
poOoTa 3 MeTajamu 0€3 BUKOPUCTAHHS Teruia
BaHHA, B sIKii TeMreparypa Boau Mixk 65-80° F rpagycamu
3a mKanow PapeHrenT

pPEYOBHHA JIJIS1 OXOJIOPKCHHSI IBUTYHIB
MPUMIIICHHS, B IKOMY HIATPUMYETHCS TPOXOJIOAHA
TeMIiepaTypa Juist 30epiranHsi poCciuH

TOYKA 3aMEP3aHHS

MIBHIYHUH Ta MIBIACHHUHN MOJIOCH

30yKeHa po3MOBa

MICIIE, JI€ MPOIBITAE 3JIOUUHHICTh

aBapiiiHa KHOITKa

TICTEUKa, 110 MBHIKO OYJIH IIpoaaHi

HArpiTUH KaToJ JJi1 BUTIPOMIHIOBAHHS €JIEKTPOHIB
rapsiua COCUCKa, 3are4ueHa y TicTi

JOJIMHA, KOTPii 3a31psTh

CHUMIITOM 3aXBOPIOBAHHS, IIPH SIKOMY PaIriTOBO
M1JIBUIY€ETHCS TEMIIEpaTypa

CTapuil MypUTAaHCHKUH TICEBIOHIM, 3apa3 3aCTOCOBYEThCS
JUTSL XapaKTePUCTUKH (PaHATUYHUX €BAHTENICTIB



hot head
hot house
hot housing
hot jazz
hot line
hot metal
hot mooner
hot news
hot pants
hot pepper
hot plate
hot potato
hot rod

hot rodder

hot seat

hot sent

hot shot

hot spot

hot spring
hot stopping

hot stove
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3amnajbHa JII0IHHA
TETUTHIS

IHTEHCUBHI METOJIM HaBYAHHS JITEH, TIPU SAKUX HE
BUJIUISIETHCS Yac JJIs irop

J’Ka30Ba My3HKa Ha BUCOKHX TOHaX

npsiMa TesiepoHHa JTHIsSA

PO3IUIABICHUI METa

IPUXUIBHUK TEOPIi, 0 MOBEPXHS MICSIISI rapsia
CeHcaIlliH1 HOBUHU

mopTy (MoJH1 Ha moyatky 1970-x y Amepwuiti)
OBOY, IKHH Ma€ TOCTPUN CMAK

eJIeKTpUYHa a00 ra3opa IIuTa

CKJIaJiHa MpooiemMa

cTapa MalIuHa

BOJIIH, BITACHHK CTapOi MaIllTuHU

TMOJIOKEHHS JTIOAWHU, MIOB’sI3aHE 3 BEJIUKOIO
BIJMOB1AAJIHLHICTIO;

Ba)KKE CTAHOBHIIIC;

SJIEKTPUYHE KPICIIO

Hebe3neune moaokeHHs

(daranbHa 1032 HAPKOTUIHOT PEUOBHHHU

rapsiaa Touka

TEeMITepaTypa BOJHU PidoK, 03€p HABECHI, 1110 BUIIA 32
TeMIlepaTypy I'PYHTIB

rapsiuyvi BOAHUN PO3YMH CIIUPTY

JUCKYCI 11 9ac TIepepBU MK MaT4yaMu (TIpO CIIOPT)



hot stuff

hot tip

hot water bottle
hot wire
hot-box

hot brain
warm bath
warm blood
warm boot
warm head
warm house
warm front
warm sea
warm sector
warm sepia
warm spot

warm water

BHCOKOOCBIUEHA JIt0/IMHA 200 3 BUCOKUM CTaHOBHUIIIEM
cekpeTHa iHdopmarlis (Ha 3MaraHHAX 1040 MaOyTHHOTO
pe3yJbTaTy I'pH 4u 3a0iry)

rpijika

CIIOC10 3aBECTH MaIlIMHY 0€3 KJIro4a

NeperpiTUil COHIEM SIIMK JJIs MOIITH YX BaroH

3armajibHa JI0IUHA

BaHHA, HAIIOBHEHA TEIUIOK0 BOJIOIO (4AcTO B JIIKYBaJIbHUX
LUJISX)

TEIJIOKPOBHA TBapHUHA

Nepe3aBaHTAKEHHS OTepaIliiHUX CUCTEM 0€3 BUMHUKAHHS
KOMII F0Tepa

3armaibHa JI0IMHA

TeTLTUIIS

MacH TEIUIOro MOBITPS, 10 BUTICHSIOTH XOJIOJTHE
OyJIb-SIKWI OKEaH Y1 MOPE , 1[0 3HAXOJAUTHCS HE B APKTHII
9 AHTapKTHII

palioH TEIJIOrO UUKIIOHY

KOKOCOBHUI TOpiX

€pOoreHHa 30Ha

T€ caMe, 1110 1 warm sea
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Taoauusa J1.1.

3HadyeHHs npukMeTHHKa COld y cmoBHukoBHX cTarTsix Oxford American

Dictionary (OAD), Webster New World Dictionary (WNWD), Scribner Bantam

English Dictionary (SBED).

OAD

WNWD

SBED

1. At or having a
low temperature,

especially when

1. Of temperature
much lower than that of

the human body;

1. Producing or
experiencing the

sensation of lowered

compared with the temperature;
human body;

2. Not heated, 2. Too cool, chilly; 2. Chilled or
having cooled after being chilling;

heated or cooked, cold

meat;

3. (Slang) 3. Unfriendly, 3. Indifferent,
unconscious, knocked indifferent or depressing; | unresponsive;
him cold;

4. Without 4. Devoid of feelings, 4. Not cordial;

friendliness or affection
or enthusiasm, got a cold

reception;

emotionless;
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5. (Of colors)

suggesting coldness;

5.a) Not fresh (said of
a hunting scent);
b) Off the track;

5. Depressing;

6. (Of the scent in

hunting) faint because no

6. [Collog.]

unprepared (to enter a

6. Faint (scent or
trail);

longer fresh; game cold);
[Iponosxenns tadbmuii B.1.
OAD WNWD SBED
7. (In children’s 7. [Slang] perfectly 7. (color) tending
game) far from finding or | memorized,; toward blue;
guessing what in sought.
8. [Slang] 8. Collog.
unconscious (knocked Insensible.
cold).
Taoauus J1.2.

3HaueHHs MPUKMETHUKAa Warm y ciioBHUKOBUX cTarTax Oxford American
Dictionary (OAD), Webster New World Dictionary (WNWD), Scribner Bantam
English Dictionary (SBED).

OAD

WNWD

BSED

1. Moderately hot,
not cold or cool:;

1. a)Having or
giving off a moderate
degree of heat

b) hot (a warm
night);

1. Having, giving
off, or feeling a moderate
degree of heat;

2. (Of clothes etc)
keeping the body warm;

2. That keeps body
heat in (a warm hat);

2. Of comparatively
high temperature;

3. Enthusiastic,

3. Ardent;

3. Serving to keep
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hearty, a warm support; | enthusiastic; heat in, as warm gloves;
the speaker got a warm
reception, a vigorous
response (either
favorable or
unfavorable);

4.  Kindly and 4. Lively, vigorous, 4. Eager, ardent;
affectionate, she has a| etc.
warm heart;

IMponoBxkenns Tadauui B.2.

OAD WNWD SBED

5. (Of  colors) 5. Quick to anger; 5. Close, as a warm
suggesting warmth, friendship;
containing reddish
shades;

6. (Of the scent in 6. a) Genial; cordial( 6. Hearty, as a warm
hunting) still fairy fresh | a warm welcome( welcome;
and strong; b) sympathetic or

loving;

7. (Informal) (of the 7.  Newly made; 7. Lively, brisk, as a

seeker in the children’s | fresh, as a trail, warm argument;

games etc.) near the
object sought, on the
verge of finding it.

8. [Collog.] close to 8. (Color) having
discovering something. tones of red, orange,or
yellow;

9. Fresh, newly
made, as a warm trail;

10. Collog. Close to
the object sought for;

11. Collog.
Uncomfortable.

Ta6mums J1.3.
3navyeHHs npukMmetHUKa hot y cmoBaukoBux cratTsax Oxford American Dictionary
(OAD), Webster New World Dictionary (WNWD), Scribner Bantam English
Dictionary (SBED).
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OAD

WNWD

BSED

1. Having a great
heat or high temperature,
giving off heat, feeling
heat

1.a) having a
temperature high than that
of the human body

b)having a
high temperature

relatively

1. Having a
high temperature

2. Producing a
burning sensation to the
taste

2. Producing a burning
sensation(hot pepper)

2.  Producing
the sensation of heat

IIponos:xenns Tadauui B.3.

OAD WNWD SBED
3. Eager, angry, | 3.Characterized by strong 3. Fiery,
excited(or excitable, in hot | feeling or intense activity, | passionate;
pursuit, a hot temper; etc., as a) impetuous(a hot
temper) b) violent (a hot
battle)
c) lustful; d) very
conversial,
4. (Of the scent in 4. Following closely (in 4, Violent,
hunting) fresh and strong, | hot pursuit); furious;
(of news) fresh;
5. (Informal, of a 5. Electrically charged 5. Eager,
player) very skillful; (a hot wire); enthusiastic;
6. (Of jazz etc.) 6. [Collog.] recent; 6. Lustful,
strongly rhythmical and | fresh (hot news); sensual;
emotional;
7. (Slang) 7. [Slang] a) recently 7. Pungent,
radioactive; stolen or smuggled; b) |acrid;

excellent, good.

8. (Slang, of goods
etc.) recently stolen and
hence risky to handle.

8. Fresh, strong
.as a hot scent;

9. Near to the

object sought;
10. Slang
(person or thing)

sought by police;

11. Electrically
charged,;

12,
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Radioactive;

13. (Slang)
lucky, as a hot dice;
14. Much in

demand, popular;

15. Fresh, just
out, as hot news.

Honatok E

XpoHoJI0Ti4YHI TA0/1MII BAHUKHEHHS 3HAYeHb IPUKMETHHKIB cold i warm
3a Oxford English Dictionary (OED)

Tabmuus E. 1
XpoHonoriyHa Tabnuisd 3HaueHb npukMmeTHrka cold (OED)
Mara 3HaYeHHS MPUKMETHHUKA puxiaan
cold
KM Ma€ HU3bKY TEMIIEPaTypy Lindisf.Gosp., Caelc weetres
950 BOM (IIPO TEUIiI0, XBHUITIO) calde
KU Ma€ HU3bKY a00 BiTHOCHO Lindisf.Gosp. Stodon... cet
950 HU3bKY Temrepatypy (1po gloedum fordon cald wees
TIOBITpSI, BITEP) and wearmdon hia
KM XapaKkTepu3yeThes Hu3bKoro | Hatton G.ibid., And
1160 TEMIIEPATypOIO MOBITPS (TIPO wermdan hye, for—dam hit
KJIiMat, TIOTOTy) wees cheald
Maundev. Wheder pe weder
sall be calde or hate
OB’ SI3aHUM 3 BIIUYTTSIM Lamb.Hom. Heortan, pet
1175 BHYTPIIITHHOTO JYIIEBHOTO calde weren lefleaste
XOJIOTy Ancr.R. Ich wolde.. zet tu
were, i mine luue, oder
allunge cold, oder hot mid
alle
KU BUKJIMKA€E BiMUyTTs Xoo0ay, | Lives Saints So cold ase a
1290 Ma€ HU3bKY TeMIIeparypy ston
1340 HenpueMHui (po mosigomienns, | Cursor M. My broder lazer
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HOBHHH)

pbi friend is deed, and pat is
to me a colde reed

SIKAM BTpPAaTHUB TCILJIO, 3dX0JIOB,

Cursor M. dere mony modir

1340 3acTur (IIPO PYKH, i) son was colde
14.. n030aBJIeHUI O3HAK KUTTS Tundale’s Vis.. He lay
colde dedde as any stan
14.. 1M030aBJICHUH 3aImairy, BOTHIO Sir Beues. Whan he
awaked, his hert was colde
KWW Ma€ HU3bKY TeMIIepaTypy, i3
1526 criikumu xonoaamu, mopo3zamu | Pilgr.Perf. In the colde
(mpo meBHMIA Yac, mopy) wynter and foule wether
IponoBxenns tadauui E.1
JlaTa 3Ha4yeHHs NpuKMeTHUKa cold [Tpuxnan
SIKM HE BUIIPOMIHIOE TEILIO Pilgr.Perf. As the lyght of ye
1526 (Ipo coHIle, MPOMiHHS), nyght, a colde and a bareyn
ThMSHUI lyght
CTPUMAaHWH Y BUSBI CBOIX Pilgr.Perf. Vnkynde synner,
1531 MOYYTTiB, BUPAXKAE CYXICTh, which renderest ag ayne so
JFOTh, HETIPUBITHICTh dry and colde thankes to thy
lorde
SIKMI HE BHUSBIISIE IIIKABOCTI, HE Tottel’s Miscell.
1557 Oepe yJacti B TOMY, 1110 The complaint of hot woer,
BiIOYBa€ThCS delayed with doutfull cold
answers
1592 HECBIXKUH, c1abKuit (TIpo CItif) Shaks. The hot sent-snuffing
hounds are driuen to
doubt.. till they haue
singled with much ado to
the cold fault cleanly out
1597 SIKMI CTaBUTBhCS 10 Koro-HeOyab, | Hooker. Their cold
YH YOro-HeOyIb Oakiayxe affection to Godward
SIKMH CIIpaBJIsIE HEMTPUEMHE, Wood. Life. Dined At my
1673 THITIOYE BPaKEHHS CBOEIO brother Kits, cold meat,

MOXMYPICTIO

cold entertainment, cold
reception,Cold clownish
woman
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OB’ SI3aHUH 3 BIAUYTTSIM XOJIOLY

Art of Painting. He is for

1706 (po koip) the most part very cold in
his colouring
3niliCHIOBaHHM MTPU HU3BKIN Lagrange’s Chem. Nitric
1800 TeMIIepaTypi, 0e3 HarpiBaHHs; Acid dissolves copper well,
even cold
KWW ITOraHO 3aXUIIAE BiJ C.M Intosh Bk.Garden Cold
1853 xoJoy (TIpo IPUMITIICHHS ). pits for preserving
vegetables during winter
IIponos:xenns Tadaumi E.1
Jara 3HadeHHs MpUKMeTHUKA cold ITpukian
B SIKOMY BUSIBIISIETHCS Dickens T. Two Cities. She
1859 TBEPE3iCTh, IOMIPKOBAHICTh was pretty enough to have
been married long ago, you
English are cold, it seems
me
1864 Skuit 3HaxoauThes Ha Bigcrani | Mark Twain. Tom Sawyer.

BiJl PO3IIYKYBAHOTO MPEAMETY
(mpo muTsay rpy «X0JI0IHO-
TEILIO)

Now they are stuck. Can’t
find it. Here they come
again. Now they are hot.
Cold again.

Taoaunsa E.2

XpoHosioriyHa Tabauis 3HaueHb npukmetHuka warm (OED)

Hara 3HaYeHHS] IPUKMETHHUKA Hpuxiaan
Warm
Ternwmii, skuii Mae TOMIpHY /lfred Boeth. Sie lyft... is
888 TemMieparypy (Ipo sBHIIA &zber ze ceald ze weet ze
PUPOIH, TIOBITPS, KIIMAT, wearm
MIPEAMETH )
1000 Teruid (po JacoBi mpomikku) | Boeth.Metr. Sumor after

cymed, wearm zevideru
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1000 TeTIui ( PO TLJIO) Riddles. Wearm lim
zebundenne beaz berhwilum
1225 KU 30epirae Terio (1mpo Ancr. R. pet heo unorne
TEIUTHHA OJIAT 3 HATYPaIbHOTO &Lwarme & wel i-wrouhte
XyTpa)
1374 3pyuHuit, KoMpopTadeTHHHIA Chaucer. Be not to rakel pough
pbou sitte warme
1377 rapsianii (TIpo CIbO3M) Langl.P.PL. And with warme
wat his eyghen wasshen hem
after
1385 PO TpeaMeTH (31e01LTBIIOro Chaucer. His swerd sche tok a-
IS IITYYHOTO MiTIrPiBY) swythe/ That warm was of hire
louys blod & hot
IIponos:xenns radauui E. 2
JlaTa 3Ha4YCHHS MPUKMETHUKA warm [Tpukman
1390 30y DKCHHH, 3alaIbHHHI Gower. Conf. Yong, conseil,
which is to warm, En men be
war doth ofte harm
1480 no0puii, HIXKHUHA, Henryson. Cock and Fox.
MIEPETIOBHEHUH MOTYyTTIMU Quhen | behald zour fedderis
KOXaHHS fair and gent,.. My hart is warm
1547 37U, HE3aJOBOJICHUN Q.Catherine Parr in s. Haynes
St. Papers. My Lord yiur
brother hathe thys Afternoon a
lyttel made me warm
1571 OaraTuii, yCImmHui Campion. But you are well and
warme and so hold you
1588 rapsiauii (Ipo MOIUTYHOK, Shaks. Oh take this warme kiss
0011iMN) thy pale cold lips
1592 3aKOXaHHH Shaks. The warme effects which
she in himfinds missing
1627 HeOe3neUHN I J. Tailor. The sweat, a vessel of
warme imployment or hot
seruice
1668 BECEJIHM, KUTTEPATICHUN T.Allison. Voy. Archangel.
Notwithstanding it frose
extream hard at this time, yet
we had warm hopes of getting
to sea
1702 panyuHui ( mpo npuiiom) S.Berington. We thought, but
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that warm reception, they
would have given us over.

1764

TeTUTUH (PO KOJIHLOPH)

Goldsm. Trav. The canvas
glow’d, beyond e’en Nature
warm

1742

1000510)2071

Beg you would present my
warmest thanks to my Lord
Carteret

1737

YKapO3HW)KYBAJIIbHU I

J.Stevenson...give warm,
generous Medicines,
Alexipharm and all of that tribe
that heats, stimulates and
forces

IIponos:xenns Tadauni E.2

JlaTa

3Ha4YCHHS IMIPUKMCTHHKA warm

[Ipuknag

1713

CBLKMI ( PO CIIix)

Gay Rural Sports. The scent
grows warm stops, he
springs the prey.

1814

HECTPUMAHUM y CBOIX MOYYTTAX

Jane Austen. Mansfield Park.
| do not know the play; but
as Maria says, if there is
anything a little too warm...
it can be easily left out

1864

KWW XapaKTepU3ye 1HII KOIbOPU

Tennyson. The warm-blue
breathing of a hidden hearth

1892

HaJaMIpHUH (PO LIHY, CyMYy, YEK)

Daily News. He had
expressed the opinion that a
certain bill for stove was a
warm one
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CnoJiy4yBaHiCTh NPUKMETHUKIB CEMAHTHUYHOIO MOJIS1 TEMIIEPATYPHOI
O3HAKH 3 IMECHHUKAMU

MPUKMETHUKIB CEMaHTUYHOTO TOJISl TEMIIEPATYPHOT O3HAKHU

Tabmuusg XK. 1.
Bubipka 3 XyZ105)KHbBO1 JTITEpAaTypH CIIOIYyYyBaHOCTI 3 IMEHHUKaMHU

NPUKMENTHUK =

S O | e § o =

. - — —_— N S = - =T 3

VB IBIEIEI2z 5|2 B 558
world 27 2| 8 37
water 55| 29| 17| 19 11| 7| 39 6| 41| 2| 2| 228
weather 33| 21 11| 7| 4] 9| 8| 17| 12| 38| 8| 3| 169
< season 18| 6| 3| 6| 6 5 9 18 2| 73
g | < |climate 31 5 4 3 3 71 150 2] 9 5 1 87
B = lwind 18| 14| 5| 18| 3| 7| 9| 27| 5 2 2| 110
S grain 20| 3| 4] 4 3 3] 14 3 63
§ gair 19| 10 9| 17 9 9 29| 2| 8 4, 116
3 | g |breeze 6] 18 12 36
3 2 [storm 3 29 32
S| |blow 3 3 16 22
= drizzle 12| 6| 3 6 27
fall 14 14
Beworo| 268| 115| 56| 74| 16| 39| 50| 221| 27| 116| 15| 17| 1014
= |night 34/ 18| 10 3| 5 27| 3| 32 1| 138
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day 39| 11| 5 5/ 4| 26| 2| 22| 1| 2| 112
year 6 0 3 9
spring 21| 10 3 9 43
summer 5/ 14 2 2| 16 24| 12 75
autumn 9 4| 11 6| 293 3 12 338
winter 24| 6| 16| 13| 7| 7| 9 5 87
morning 17] 10 7/ 6| 6/ 4 3| 11 13 77
evening 100 17| 6| 7| 3] 5 2| 14 7 71
afternoon 4 3 14 21
Others 16| 13| 9| 8| 4| 6| 4| 29| 4| 12| 4| 5 114
Bceroro 185| 103| 64| 34|28|323| 32|146] 9|136|17| 8| 1085
Iponos:xenns Tadauui 7K.1.
place 39 19] 9| 5 4 4 17 1| 15| 3 116
area 6 2 8
territory 2 2 4
ocean 14 3 4 21
zone 9 4 7 20
= [foom 29| 26| 17| 2 3| 3| 18] 7| 16 3| 124
= [bedroom 8 7 15
% |bed 5 9 14
S| H e

g dining-room
? % kitchen 2 5 71 1 15
; o apartment 2 2
= [.2 |hall 3 3 6
< | = [library of 7] 1 9 2 28
§ school 26| 3 11 2 42
g church 19| 21| 2 42
S veranda 0 0
others 17| 31| 15| 6| 3| 4| 4| 18] 2| 9 3| 2 114
Bceroro 190| 107| 44| 13| 7| 11| 21|/103] 10| 51| 9| 5 571
tea 11 3 26 1 41
= coffee 15 4 34 2| 55
£ |drink 21| 29 2| 1 11 64
gmilk 18 13 4] 16 5/ 56
= Jjuice 2| 12 14
whisky 2 1 3
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soup 7 5 26 38
omellette 1 0 1
bacon 3 3
meals 8 2 5 5 20
dish 7 7
meat 5 3 3 11
sausage
sandwich
potatoes 3 4 3 10
others 9| 26 3 47| 3| 28| 2 119
Bceboro 112 69 O] 3] Of 3| 1| 80] 7/150| 8 442
IIponos:xenns Tadaumi 7K.1.
people 5 6 4 16| 15| 19| 2 67
nature 4 4 8
.. |person 12| 26 5 3 2| 20| 7| 16| 3 94
é man 19| 19 6| 3| 3| 4 7 15| 1 77
5 woman 12| 12 5/ 11| 4 9 1 11 65
> girl 25 5 3 5 38
E daughter
< | & [lady 9 17 3| 4 3 11} 2 1 50
§ 5 teenager
2 |E children
= | = |guy 2 2 4
S | 5 [fellow
3 = |father
S | & |mother
= Z Thusband
S son
= uncle 3 3
aunt 2 2
Beworo| 63/ 110] 0| 23| 26| 10| 6| 72| 25 66| 7 408
eyes 39| 18] 3| 4 12| 1] 5] 2 86
Eﬁ nose 71 5 4 4 20
= |forehead 5 3 21| 1 30
5 .[fingers 10 9| 5 14 38
2 |hands 71 9 3 16 6 6| 2 49
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Paszom

feet 3] 11 18 32

smile 6 8 3 4 2| 25/ 5/ 3| 3] 4 63

reception 6] 6] 2 9 2 1 26

greetings 3 6] 2| 2 11 1 7 2| 34

look 12| 18| 5| 16 23 16 90

glance 2 3 5

reply 4, 14 6 9 33

temper 3| 5 11 21 40

Kiss 3 7 1 8 9 28

beauty 3 3

perfection 2| 3 2 7

vengeance 2| 2 4

disdain 2| 2 4

IIponos:xenns Tadaumi 7K.1.

2 |tone 18| 15 7 2 5 1 48

-2 |voice 28| 24/ 8| 5 4] 21 19 109

é’ bow 28| 9 0 37

S |stare 4 4

< |iustice 1 1

S | § |politeness 3 3

S cE' objectivity 2 2

; 2. lcontempt 4 4

3 c% manner 5 9 3| 4] 6| 4 31

< | & [tears 19] 11 19 24 73

S ; feelings 15 4 gl 9 17] 2 55

], | = |others 11 23 5 26| 11| 22| 8| 13| 119

§ E Bceboro 240| 232| 38| 84| 0| 0| 11|203| 35|190| 23| 22| 1078
Q| E
5

= 1058| 736| 202| 231| 77| 386| 121| 825| 113| 709| 79| 61| 4598
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Taoaunnga 7K.2.

Bubipka 3 [HTepHeTYy coaydyBaHOCTI 3 IMEHHUKAMU TPUKMETHUKIB CEMaHTUYHOTO TOJIsl TEMIIEpaTypHOI O3HAKU

IMPUKMCTHHUK > o o

- 5 c © =

iMEHHUK k=) s |= |8 =4 % = = = 2 |o %

s 18 IE|E |2 |z |EE 2B |53 @
world 5765| 262| 262 1296] 1292| 1837 176 775263] 10|  433[ 30| 6| 786626
water 37193| 5282 41] 2087 34716 84691 164010
weather 1879 3535] 9| 27| 7| 4 18625 10| 14481] 47| 6| 38624
season 4360 1737] 4] 15 78] 16| 12| 3562 925 10709
s |E climate 4] 1061] 888] 326] 167| 666 200] 3234 1409 7955
R wind 2030] 392| 69] 4898 17 14] 1020 ol 999 14[ 36| 9462
2 | E rain 5500] 5217| 152 9 787 141 11806
5 |E & [|oreeze 29 1473 1502
$ |2 g [storm 41 29 70
3 = [blow 56 24 16 96
E S |drizzle 610 43 653
g fall 3 444 447
™ cyclone 5464 2678 258 0 8400
y night 1273 22 1444 1663 4402
2% |day 88| 157 3 3487 9819 5| 13554
2T lyear 24717] 1713] 21 383 26834
= spring 506] 2113] 19 2558 7347 12543
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IIponos:xenns Tadaumi 7K.2.

summer 328| 514| 47 2 2 8 5827 19806| 236| 43 26770

autumn 12841 688| 166 383| 312 293| 806 381 95 15965

winter 2031| 1011 78 58| 65 2324 5567

Morning 483| 1187| 32 10 19 472 337 2540

S evening 342| 217 6 886 244 1695

X afternoon 936 1534 2470

é § February 86 86

= August 193 193
place 1095 25 5286 99 2448| 16| 28 8969

< area 1 512 1345 1858
§ territory 1 1
S ocean 1191 1191
IS . zone 71 939 1010
N = room 2350 1115| 220 17 1477 658 44 5837
T K bedroom 24] 37 19 80
3 S bed 307 33 3 2076 2419
g = dining-room 20 14 34
b 21 Kitchen 42 217 1 259
2 apartment 30 52 82

= hall 8| 265 13 286
library 16| 1686 1 9 1712

school 44| 56 24 124

church 33 33

veranda 0 0
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IIponos:xenns Tadaumi 7K.2.

tea 510 57 6 292 426 4540 5831
coffee 938] 120, 4 254 5083 140 6539
drink 2363| 2133] 10 466 4972
S o milk 1461 90| 3 2390 115 4059
3 = juice 84| 48 60 192
2 |2 whisky 9 2 25 36
kS 2. soup 350 22| 14 192 52 1845 2475
g |2 omellette 3. 0 0 3
T |E bacon 21 5 235 261
s | meals 266 13 3 155 437
S dish 152 18 0 64 234
™ meat 32| 27 79 138
sausage 11 2 13
sandwich 0 13 13
potatoes 21 72 93
people 1000 525 99 473 9 2106
§ = . nature 86 54 51 191
2 <| = £ § |person 1309 3 352 24 1688
T | £ £ E |personality 69 75 144
SE|E § & |man 938 2524 81 279 2079 5901
S 7|2 E g |woman 462 689 5 153 1408 2717
& | girl 742| 13 51 806
daughter 12 9 12 7 40
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IIponos:xenns Tadaumi 7K.2.

Buympiwniti ceéim nroounu

Lady 229 39 26 301
= teenager 0 5 1 6
2 children 19 30 49
§ % guy 31 31
£.2  [fellow 54 6 60
g é’ father 22 33 55
< 9 mother 72 36 108
= husband 0
an
= son 0
Z uncle 54 54
aunt 31 31
eyes 1890| 193 4 256 5 2348
= nose 48 40 88
2 forehead 20 20 158 198
s fingers 384 384
E = hands 361 1296 1657
S -2 feet 34 231 265
S 2 |smile 159 13 3378 18 3568
2 '€ |[reception 814] 6 2676 3496
= © greetings 58 1191 1249
E look 1190 1310[ 19 261 365 8 3153
= glance 40 19 59
Z reply 72 18 90
temper 22 23 45
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IIponos:xenns Tadaumi 7K.2.

A Kiss 91 349 24 464

5 beauty 96| 11 50 157

3 perfection 8 2 10

< |'8 vengeance 1 1
§ g disdain 35 35
S é tone 173 656 1 3 833
8 > voice 1000] 421] 16 565 5 4 2011
T | = bow 12 0 12
'3 5 stare 75 75
5 |& justice 180 12 192
= % politeness 5 5
= | & objectivity 22 22
= Eﬁ contempt 21 21
= manner 93 65 158

S tears 11 315 1176 1502

= feelings 306 1210 1516
Bcerworo 119403|46847(2588| 9043 | 2013|2919 |1216|888147| 705 |165577|1312|302| 1240072




